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1.4) nguanszil 4 nsldimalulad lidesndn 3 wieia
Weniseu lutesnin 3 R
1.5) nguanszdl 5 maduguszneunisuaznisuivnsiiy
lsitounin 3 wi2ein
dWeniseu lutesnin 3 nwhn
2) wuaRdvIanie ldtesndn 92  wWuleAn
2.1) nExIYRNIEIY 57 nILAn
2.2) nguYAIv (Module) 24 mhein
2.3) nawdvuuRnisuaginussaunsalivign 11 wleie
3) wundvdentds ladesndn 6 wi2ein
3.1.3 5787991
1) wuaaddnenall lideendd 24 viu2ein
1.1) nguaszil 1 MsAnuaznsuitmn ladeendn 6  wiein
UIAULEEUY 3 %daehn
GEN1101 2810AA 3(3-0-6)

Smart Thinking
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BenBeuandvaeluil liteandn
GEN1102 mam%wazswsmLﬁamsgmﬁmiﬁ%%
King’s Philosophy for Sustainable Integration
GEN1103  Jennsdenuiieniswamnviosdu

Social Engineer for Local Development

1.2) ngusszil 2 msliTanegsauiugau ludesndn
U9AULIIU
GEN1201  $Viugunn
Health Literacy
BenBeuandvaeludl liteendn
GEN1202  wallosdnansisels
Public Minded Citizens
GEN1203  wailladlan
Global Citizens
GEN1204  33%3nfidedu
Sustainable Lifestyles
GEN1205  Tdladenv@lulanasielvy
Disaster Intentions in the Modern World
GEN1206  ugnsludinusezdriu
Engineering Work in Daily Life
GEN1207  L@uviasvan
Songkhla Charm
GEN1208  aunSifiewmuidin

Meditation for Life Development

1.3) nguanssil 3 msdeansszvineyana litesndn
U9AULIUY
GEN1301  mwidsnguiiienisdeansluuiunana
Communicative English in Global Context
denSeuanivideluil liteendn
GEN1302  ,widenguluusunnsvinauegiiussdnsnn
Effective English in Professional Contexts
GEN1303  @augmisldniwlng
Arts of Using Thai Language
GEN1304  mwiduwiienisdeans
Chinese for Communication
GEN1305  mwiduiilenisieans
Japanese for Communication
GEN1306  nwwnadifiensdeans

Malay for Communication

3 u28nn
3(3-0-6)

3(2-2-5)

6 u28nn
3 u28nn
3(2-2-5)

3 U28nn
3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

6 IR
3 NU28nH
3(3-0-6)

3 u28nm
3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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GEN1307  mwidulafifeifiensdeans 3(3-0-6)
Indonesian for Communication
1.4) nguanseil 4 mslémalulad lidesndn 3 wiqein
BenBeuandvaeludl liteendn 3 %d2wne
GEN1401  wialuladiaviaiio®dsiall 3(2-2-5)
Digital Technology for New Normal Lifestyle
GEN1402  avwiiunsUaeadenidleues 3(3-0-6)
Cyber Security
GEN1403  a1sauwanIvia 3(3-0-6)

Digital Information

1.5) ngusnszi 5 nsiluusznaunisuaznsuinisiy

lidaanin 3 vidlghne
denBeuanivideluil liteendn 3 wileie
GEN1501  m1sUsenaunsennlva 3(3-0-6)
Entrepreneurship in the Digital Era
GEN1502  mslugARINa 3(3-0-6)
Finance in the Digital Era
2) wuadvnantz hidesndn 92 wudawnn
2.1) NENITURNITAIY 57 wiaein
2.1.1) ngunannwinguazn1wAgns 12 wiseia
1541113 Snwazuaznainvesn1wlng 3(3-0-6)
Feature and Dynamics of Thai Language
1541114  awransn1w g 3(2-2-5)
Thai Linguistics
1541115  wdnnsenukazn1slguming 3(3-0-6)
Principles of Reading and Writing Thai Words
1542114  Amgunwansuseimalunivineg 3(3-0-6)
Foreign Loan Words in Thai Language
2.1.2) ngamsldnimn 12 wieia
1541222  vinwen1ssuansiunwlng 3(2-2-5)
Reception Skills in Thai Language
1541223  vinwgnsasansiunielng 3(2-2-5)
Expression Skills in Thai Language
1541224  A1AUANAR 3(3-0-6)
Language and Thought
1502225  msdeansnwilnelugaadia 3(2-2-5)

Thai Language Communication in the Digital Era



1541313

1541314

1542313

1542314

1542315

1541408

1542408

1542409

1542410

1543505

1543506
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2.1.3) NGUTIUARINEY
snanwallaznainvenssunssulny
Identity and Dynamic of Thai Literature
1550unsIulne s ey
Contemporary Thai Literary Works
1330UATININ T
Literary Criticism
matnusing
Thai Poetry
N1591UAAIY
Interpretative Reading

2.1.4) nguAwIazITTINT IS RUSeny

WA IMUSITY

mwnudsaniagTausssulng
Thai Language and Thai Society and Cultures
ity meTausssuAuIaTingala
Cultural Wisdom and the Southern Way of Life
ATHAZITTUNTIUT DB UNALE

15 “uenn

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

“uenn

12

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

Dialects and Thai Folk Literature in Southern Thai

ARYUINEN
Folklore

2.1.5) N§33TBN19N1WY 2TIUAR LA InUSTIIINY
sz 08U 2550UAR LazTaustiulng
Research Methodology in Thai Language,
Literature and Culture
NTINNAIW 1550UAR wazTmusssulney
Research In Thai Language Literature and

Culture

2.2) nguyal v (Module)

1543249

1543250

1543251

IidenSeunyaIvseluil ies 2 yaiv

2.2.1) Glgﬂ%']mmlmaLﬁamuﬁamsmaw
ML UAIT9ETIA
Creative Writing
madevluanudeasiary
Writing in Mass Communication
NSWLURALNITHANIINYNTEABLEEN
Inglnsiminaydenivia
Writing and Speaking on Broadcasting
and Digital Media

3(2-2-5)
6 “uenn

3(2-2-5)

3(2-2-5)

24 “uenn

12 “ulenn

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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1543252 9uUsIansnslugafava 3(2-2-5)
Editorial Work in the Digital Era
2.2.2) yp3vnwlneilesugsna 12 wneia
1543253 2w1lvegsia 3(2-2-5)
Thai for Business
1543254 msldweniuasussenddmiuauditiney 3(2-2-5)
Usage of Application Software for Office Works
1503255  mswandelvallunugsia 3(2-2-5)
New Media Production in Business
1543256  UAVIUNIT 3(2-2-5)
Secretarial Work
2.2.3) YAV INYENTUBIIA9UA 12 wiqeia
1543119 mMsfunuiaes 3(2-2-5)
Second Language Acquisition
1543120  wndnnsdeunm e lnelugiuzniwsnsseine 3(2-2-5)
Principles of Teaching Thai as a Foreign Language
1543121 u’“imﬂiiumswﬁmﬁaﬂm‘%auﬁmmim 3(2-2-5)
Innovation in Thai Language Learning
Media Production
1543414 nnsAeanssenineTausIsy 3(2-2-5)
Intercultural Communication
2.2.4) %gﬂ%ﬁmwﬂwmﬁ;aquwfwmw 12 wdlenn
1543122  Aauzn1991U00ndss 3(2-2-5)
The Art of Reading Thai Poetry
1543321  nSANYISIELARLNY 3(2-2-5)
Thai Literature Study
1543322  nienvedlny 3(2-2-5)
Master Poet of Thai
1543415  assaunssunsialudsswnelneg 3(2-2-5)
Literature Awards in Thailand
2.3) nguIvIUsEAUNTIIYITN 11 wefia
U9AULTU 3 w8
1543601  NSSEUTANUUTENOUNTNNA W Ing 3(2-2-5)
Learning Thai Language Establishments
denFeuvnngulanguniledolul fosnguifies 8 etihly
nauEnUsTaUn1salivITN
1543602  mswseuilnuszaunsallvdnniwing 2(1-2-3)

Preparation for Professional Experience in Thai
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1543603  Uszhuamgmeaniwiing
Selected Topics in Thai Language
1544602  msEnUszaunsallsndnanwilne
Thai Language Field Experiences
nguaniafne
7023601 MSAsENANUNSBNERRAANwIAIUATY N

Cooperative Education Preparation in Thai

7024601 ﬁ%ﬁ‘-ﬂﬁﬂﬂ’]ﬁ’mﬂﬂ@’ﬂ%ﬁ
Cooperative Education in Thai

3) NUINIVADNLES bTiaENIN

3(2-2-5)

3(640)

2(1-2-3)

6(640)

6 NU28nH

Tideniseuneivile o MdadeuluumingdelagligiiusiglnaneiFeuuiud
wardotldiduneinimuualiseulaglidunbeiasulunaeinisdisavemdngns

AUMINEVRLAYTiEUsEANTeIvIwazrdeinldlundngns

LAUSPAUTLINTIOIV UTENBUMILLEY 7 8N LAUANIUAIN

LAUSHA 3 AN PB4 L laeL IRV Vbl
%) £ Q" = gj | &l % 1
WBUSE #n 4 PB4 Ul M395¢AUAINNYINGTY
BUSHE @n 5 UL ANWULLHNNIT
BUSE #N 6,7 MU ANPUNDUNAY
1 2 3 i 5 6 7

\—>

v

v

v

[

lavsiadad 5 ldandnwasidoninnls dd
1 nannwnenaznwrans
2 MskEn19
3 15504AR
4 pwarITUNTINTduTUS AU PuLay Taus TSy
5 3981190197 550UAR LarImussulng
6 @nnaAnwILarEnUITAUNITAIITIIN

154-1--
154-2--
154-3-
154-4--
154-5--
150-6-

o

ANAUNDUNAY
AW HDWIN

YUNIDTEAUAIUYINGEY

Ree

NNV ALY IV
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A8 3(3-0-6)

- 18 -

@usafl 1 Vel UIUNUIBANTIL
Wausail 2 QERR Srunutaluamguijdedun
i 3 NUBE4 FruudlusfiRdeduam
@usadl 4 RUYHY Srunuilusdnendemuesoduani
3.1.4 WAUNISANEN
W 1 mensAnend 1
NENIV WU Ha3vn mqenn (n-U-a)
FerAnwvly GENxxxx | \dani3au 6(x-X-X)
AV UANEATY 1541113 | anwazlaznainvesnwling 3(3-0-6)
JsAuToY 1541115 | nannsenulaznsligualng 3(3-0-6)
1541222 | Yinwen1ssuansluntwiine 3(2-2-5)
1541313 | spanwaluaznainvenssanssulng 3(3-0-6)
FAURUAA 18
W 1 aensAnend 2
nguIw SWEIY Fa3v niaena (n-U-a)
JerAnwialy GENxxxx | L@eniseu 6(x-x-X)
AV UANEATY 1541114 | awenansnnwineg 3(2-2-5)
UiAULSEU 1541223 | vinwgnsdsasiuniwlneg 3(2-2-5)
1541224 | AW1AUAIUAR 3(3-0-6)
1541314 | 2s5eunssullvesiade 3(2-2-5)
1541408 | nwiudinunazinusssulneg 3(2-2-5)
FAURUNA 21
I 2 mamsdned 1
NENAIY SWERYN Fa 3w niaena (n-U-a)
SeAnw vy GENxxxx | Ldoniseu 6(x-X-x)
IPUANITAY 1542114 | mBunwansuseineluniwnlng 3(3-0-6)
Taduiseu 1502225 | msdeansnwlnelugaddvia 3(2-2-5)
1542315 | A1s81URAIL 3(2-2-5)
1542409 | nMwwasssaunssuviosiunield 3(2-2-5)
FAUNUWAR 18
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I 2 aransanen 2

NENIV WU Ha3vn wenn (n-U-a)
Sdnwrialy GENxxxx | l@oniseu 6(x-x-X)
AT NANEATY 1542313 | 1550un3503150d 3(2-2-5)
JsAuTU 1542314 | Addnusineg 3(2-2-5)

1542408 | giUayeymeTmusssuiuingin 3(2-2-5)
¥1lA
1542410 | A@wuINeN 3(2-2-5)
I naenas XXX | L8NS 3(x-x-X)
FAURULNA 21
W 3 aensAnendi 1

NgUIY SWHIV UCRAA naein (n-U-a)
AW NANIEATY 1543505 | 5z108U75399919019 155UAR LAz 3(2-2-5)
JsAuToU Tanusssulne
YAy (Module) LEBNAINYATY NS 2 YATU
317 (Module) 154xxxx | l@onLSeU 12(x-x-x)
WwdRnsuain | 1543601 | n1sisEusan1uUIENBUNIINNG 3(2-2-5)
UsEaun1saiivnTwn nwlng
YIAULTBU
BLAIGLRIGE O0OOXX | LABALYU 3(x-x-x)

FAURUYNA 21
I 3 mamsdnendi 2

NENIV WU Ho3vn g (m-U-a)
AV UANEATY 1543506 | 398NN ITT0UAR Lay TAUTTTH 3(2-2-5)
IR Iy
YA3v1 (Module) 1EBNANYATY NS 2 YATU
Ya3y1 (Module) 156500 | WERNLTEU 12(x-x-x)
Jeuszaumsafindn dondsunnnduselUiifissnduiien
HnUsgaunisalden@n | 1543602 | nsiessurnusyaunsalignan 2(1-2-3)

M lng*
739 %30
1543603 | Usginuanigyanielng® 3(2-2-
annaAne 7023601 | NSASEUANUNSBNANAIANY 2(1-2-
punw ng**
FAURULNA 20%/17**

wnewg * dwsunindnyinidennquiinUszaunisalinnan
* dvSuntinAnwiniaennguaniafing
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I 4 anansanen 1

NHUIY WU Ha3vn enin (n-U-a)
JuszaumsnindndenGeunnndusoluiifisnduien
Hnuszaunmsalin@n | 1544602 | nmsinUszaunisaliv@inniwilne* 3(640)
VD! YED!
anfafinwm 7024601 | anfa@nwidnunwlng* 6(640)
FUnULNN 3*/6**
v * diunindnuidonngufinusraunsaiivdn
* dwduntinAnwfidennguaniafng
3.1.5 A195U18T1UT
3.1.5.1 wuIndgAnenaly
3.1.5.1.1 nguasei 1 nmsAnuazniswAtayn
IRAIYN FouarA1asuETIBIN un-U-a)
GEN1101 @a19An 3(3-0-6)
Smart Thinking
AUNUILVBINTAN ﬁﬁaﬁug’m%mmiﬁm WAlALALISN15AN
nIzUINMSARYRINYYd MIAuAtauaznsiiaue Weliiiniwg
LarTnue eI UNANNNIARKAZNITZUINNTSAR  N15ANBENES19ES5A
nsAnegedTnsugrasazidussuy Feasilvldlunisdndule
uitlymuasiiauetoyald sausanansaussgndldiumanBuld
Enhancing knowledge and skills about thinking principles
and thinking processes, creative thinking, critical and systematic
thinking to make decisions, solve problems, and present
information and applying the knowledge in other sciences by
studying meaning, basic factors, techniques and methods of
thinking, thinking processes of humans, problem solving strategies
and presentation
GEN1102 mam%wszwmLﬁanﬁiyjmﬂnﬂiﬁé’aﬁu 3(3-0-6)

King’s Philosophy for Sustainable Integration

wszusuleuisveanszidnegisaniail 10 Usvyiasugia
WOLW B9 LN¥ATNY U MU wann13nssulunssuInauLia
wsziiegin quidnunmsiaunduidesnannszsvdig lasinis
fuileanannnszsving unAnuagnguianlasinissuieswnain
NIEIVG T & W maninszswandsvee wWeliinAnund
mnuinmdlamanssing q :rnaaunsalivainvats deazananse
the w3l lumssindulauayuszandiilonsuf el

Enhancing knowledge, understanding of various sciences

from a variety of situations, and applying the knowledge to make




GEN1103

SV GRLE)
GEN1201

-21 -

FouazAaduresein
decisions and solve problems by studying the royal policy of King
Rama X  (His  Majesty King Maha  Vajiralongkorn
Bodindradebayavarangkun), the philosophy of sufficiency
economy, new theory agriculture, principles of His Majesty’s
development works, royal development study centres, royal
development projects, royal principles and theories from royal
development projects, the nine progression principles based on

King Rama IX’s philosophy

Fransdensianiswantasiu
Social Engineer for Local Development
ATNAIUIT N BE N NEIANMENTEUIUNTIFAINTAIAL TALA Yinbe

MsAnATIEdaaNE inwgnsdeans vinwgnisUsvan Taganse
yhausawfuduldlagsmaindedauds aunsaszaumineinsly
Woed uid o3 ruduuitamy Wnvensadiaudanssud suddeymn
vuguteyariesdu sanfsennsaysanmIauuasinuzvesinng
Faluuszndlflu@inusediiu uasmeiaunvieaiuld

Solving problems by developing social skills through social
engineering  processes, namely logical  thinking  skills,
communication skills, coordination skills to work with others
without any conflicts and mobilize local resources, solving
problems based on local database, integrating and applying the
knowledge and social engineering skills in daily life and local

development by innovation skills

3.1.5.1.2 nguanseil 2 mslédinagsauiugau
FouazAasueTEeIv

Sviuguaw
Health Literacy

arudiieatuguammdasiu mIsendidnig n1sdanisersual
uazanAen uannsuilnaeaifiogunin madendosimsuar
wdnfausiiieguaiw nslvaulnslunisquaguam mnuvasnsienis
dunInuagyIana n1sUgunetviakazdied i esduluniae
anidu eliind@nwfienmnszuinlunisguaguain Jsazanansath
anusluusulelvnganssulunmsguaauninedamangey

Enhancing knowledge, self-awareness of health care, and
improving behaviors in appropriate health care by studying basic
health, exercise, emotion and stress management, principles of

food consumption for health, purchasing food and health

un-Uv-o)

3(2-2-5)

U(n-U-2)
3(2-2-5)
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GEN1203

GEN1204

-22 -

YOUATAIDEUIYIIYIN
products, the use of herbs in primary health care, health safety,

safe sex, and basic first aid for emergency

WALLDIINEFITOUL
Public-Minded Citizens

wwaAnnstdunaidied Wauafuaznisasiswseyalald
Inas1siy nsUfUReudunalloadidnaisisus AruddAyves
InansrsuziumsiamiesdulazUsema sUkuUNIINasalulseine
91 uwrAAWUUTIADY STRONG Lilafunain elwiifugiuniuin
Reafunsidnansnszuarnsiunaia deanunsathanudalalld
Weatfuayumsiaugusu deu waglssing

Enhancing basic knowledge of public mindedness and anti-
corruption ideas, and integrating knowledge to develop
community, society and country by studying concepts of good
citizenship, attitudes and motivation for being good public-minded
citizens, the importance of public mindedness in local and national
development, patterns of corruption in Thailand, and anti-

corruption as STRONG model

IS
walilaslan
Global Citizens
TTAUINITUUYEYIA A 1UFIAN LATYFNILALH IWInd oyl

(% (% & v

AUNAINUABVRIIRUSTTU ANUENTaUTUAIkazlUfduius iy

£ a a

AUt IusTIN asenindedgymdiauiazainudauds ansuyveu

3
C% L3

invzaulunadiodan darudavgulunisised®ia Swinviugaiunsal
Tantlagiiu WeUsslomlunsadsassadsmiliAnauduman
Promoting a peaceful society by studying human evolution
in terms of society, economics and environments, cultural diversity,
adaptability, cross-cultural interaction, self-awareness of social
problems and conflicts, human rights, skills of global citizens, life
flexibility, and real-world situation literacy
FodImndedu
Sustainable Lifestyles
aufidesduduninenssssumfnarAuanden msouing
N$NYINTEIIUNE NsdanisnsiAsundasaningfiennia uuamng
MeiAnNgidu wasaswgRawiseuian uldlunmslinsizsianrunisal
dieliinAnwiFoudnissuiiaveusedinuuazdswindey wazausaii
m3lUUsuAnARTInliaenade s iU TIn gy

U(n-U-2)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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FouazAaduresein
Raising awareness of social responsibilities, and adapting to
sustainable lifestyle concepts by applying basic knowledge in
natural resources and environment, natural resource conservation,
climate change management, sustainable development and future

economy to analyze related situations

Tdlanendalulanasivlnai
Disaster Intentions in the Modern World
AmufiAsatunsAaniizlaniou nansznuainaglaniou
mMsidsuuvasanmeinaveslandiduaivgliiAndefivh unuy
mMaiadefiviluiesduusendlng wazdisng g lulan wWieliindnw
ansalefisenwassilvanunisaiiamsntllaindoRTR TnAnw
annsadestunuiosandeR At aunsaamiilaluuiuldlu
iUz Iueg AN gEL
Enabling to deal with and prevent oneself from unexpected
disaster situations, and applying knowledge in everyday situation
by studying knowledge and effects of global warming and climate
change causing disasters, different types of disasters in local areas

in Thailand and other places in the world

NudeluTInUszaniu
Engineering Work in Daily Life

AugLd pad LA safusug 19 eudssdn euliiuas
Sidnvsednd uyuung nudenlans vulsl ewd arwdasasislu
n1sUJUR Ny lagldnszuiunisisous anndseaunisalase
anudlalunisldniwenslunisviiaued ududuazsad uiile
mseyinvaanndenlnedandnusvavenasugianeiies uazausn
tharuslldluudledgmitfedesiuauidduiinssdriule

Conserving the environment based on the Sufficiency
Economy Philosophy, and applying the knowledge of mechanical
work to solve daily mechanical problems by studying basic
knowledge of mechanical work, plumbing, electrical and
electronic work, cement work, welding work, wooden work,
painting, and safety of technician work through learning by doing,

understanding of worthy and sustainable energy consuming

EUiasvan
Songkhla Charm
Use TR D UNIv99d9987 AT 0 AaUsuasTmusssy

Usznal QiU vissdunduneniuinsuioty Seuiwavidiladunnden

Y

U(n-U-2)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)
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GEN1301
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FouazAroSuresneIan
muﬁqﬁaﬂﬂiimawnawm Imaﬁé’mé’mwaﬁﬁaﬁumuLma'qmiL%fsm%f
Guaﬂstjmummﬂm\‘mu deliidlaldessfsturesduaswan dady
wmwammam&naaLLaummia‘LWWTumaqauawawimamqma’mam

Understanding and living happily in Songkhla — the establishment
of university by studying history of Songkhla, beliefs, arts and
culture, traditions, local wisdoms, Songkhla surrounding and fine
arts in different local identities

auStanauTIn
Meditation for Life Development

AMUNLIBYDINITINEUT JAUTEAIAYDINITINEUT Fnysvd
N15UTNITULAZA19YENNTS Uszlorivasanid anvaze1n196os1u
au1s waznisdran Sl Tudieuseaniu aunsdunisiioulas
nsvhen Ysslovdvesanuiasana auifeiuitaaundoy

The meanings of samadhi (buddhist meditation), its purpose

of developing concentration; characteristics of repetition and doing
meditation, benefits of meditation; obstacles in doing meditation
and its application to use in the daily life, meditation and study or
work, benefits of jhana (high meditation) and nana (Intuitive
knowledge); basic knowledge of Vipassana

3.1.5.1.3 nguanseil 3 Msdeansszvineyana
FouazArasueTeInn

mw'lé’smqmﬁamiﬁ'amﬂuﬁuwmna
Communicative English in Global Context

STUULEER SzUUAT A druau hensallazlassainsusylon
awdanguludinuszdriu flsunaunuiuazdonudu yaeendes
unaununldgniesmamdnnisesnidssnudngy s1uiiedulany
dAey vanywaviduauazasuusznud Al Invnarlnssadimia
Tensallumsyaldnevluaniunisalfivainvate i eldindnw
a1u130d eansntwisenguluaniunisalang 9 ludinuseaiuld
AR IR IREEH

Enabling students to communicate in English accurately and
appropriately in daily life situations by studying sound system,
word system, vocabulary, idioms, English grammar and sentence
structure in everyday use, listening to conversations and short
messages, speaking out the conversations correctly according to
the principles of English pronunciation, reading for the gist, giving
details and summarizing important points, the use of language and
grammatical structures in various situations

U(n-U-2)

3(3-0-6)

un-u-9)
3(3-0-6)
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FauazA195 U8RIV
Mu199nquluusunn1sinauegsliuszansnin
Effective English in Professional Contexts

a 6

ANN58U wenwezUseLAnvestayanauludeddiuninazie
poulad AnUfURTeuldnauannuediannsedind Aramdwi d1uu
wazlaseasen wsanguluiiten eadudTnuszdniu wazusun

n19v9u Wy Usenasuadasau nmsnsendseiRdinynna sy

¥
=

Iavneatinsy Welviinuensldnundnguid 1Beden1sldd3n
YosnupsaratuayunsiauUsEImaingang

Enhancing good English skills for professional lives and
supporting how to build the country in an international context by
practicing reading skills and distinguishing authentic texts in both
printed and online sources, practicing writing skills through
electronic platforms such as email by using English vocabularies,
expressions, and sentence structures on daily life and work-related

contexts, such as job advertisement, resumé, and application form

Aauznsldnienlng
Arts of Using Thai Language

nannsdeans Aavzgnisldnwilne msdvlannu mame waz
n1sdsudnaue anuulundsanuayTausssu tneldd oegnadl
Uszdnsaim it el T adnuseviuazaiuisaldniuid oans
Tuddndsziruldedeliuszansain wzidoremsvhaunaznisld
Finluouran samﬁ”’ﬂammﬁ?iamiﬁﬁmwmmiué’mmﬂwﬁ’u

Enhancing future working and living and avoiding
miscommunication by studying the principles of communication,
arts of using Thai language, skills of finding main idea, oral and
written presentation with the effective media in social and

cultural contexts

MeIuiienisioans
Chinese for Communication
N1508NLELITEUUENDN¥IIU FoNSIUSNYIIU Hnvinwen1sile
WA 81U Fountwrdud oadu U UATANYIAUATINTYITUNIY
wmaluladeg1viuaits ndeunwdrlonruneseninetausssy
Ine-3u WeliinAnwithanudnunIululszgndldluaoiunisald
vannnaneldiogamsnzan Jsatfuayunadhguiunannavesussiva
Enhancing the Chinese knowledge in various situations and
supporting how to build the country in an international context by
studying Mandarin Chinese Phonetic Alphabet, writing Chinese

characters, practicing basic Chinese skills: listening, speaking,

U(n-U-2)
3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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reading and writing through trending technologies, recognizing the

intercultural awareness between Thai and Chinese

awdiluiienisiesns
Japanese for Communication

Boufsruuides ssuud Tassadasloan gy dufiugn
d oansusvloantwidg Y ueg1adsluaniunisalnig 9 uazidnla
AnuuAneNssEnIneTamsssulnedugu Wi eliindnuwiiaanug
awdUuludszndliluanunisalineivannmanslfogamanzan d9
aruayunsiigusunainavessing

Enhancing the Japanese knowledge in various situations and
supporting how to build the country in an international context by
studying Japanese phonology, morphology and basic sentence
structures, communicating with common expressions in various
situations, recognizing the intercultural awareness between Thai

and Japanese

ﬂ’]‘lﬂﬂﬂJ']LﬁEiLﬁE]ﬂﬂigE]ﬁ’ﬁ
Malay for Communication

nsile WA 81w LLazL%ummmLasl(ﬁyugﬂmﬁamiﬁamﬂu
FAauszarTu Anwduaiaisaadiunaluladfivueate nSeur
dWrlaauuanenssenineTausssulneuazinad Wislidindnuii
Augawmagluuszgndldluaniunisal i vannanels
oghamnzan Ssatfuayumsihguiunanavesuszime

Enhancing the Malay language knowledge in various
situations and supporting how to build the country in an
international context by practicing basic Malay language skills:
listening, speaking, reading and writing for communication in daily
life through trending technologies, recognizing the intercultural

awareness between Thai and Malaysian

awdulafideiianisaeans
Indonesian for Communication

nsils o 810 wanTounwdulafiBeduiiugruiionsioans
TuddnUsedriu Anwiduaiinivduladidedunaluladiviuade
w¥ounadlanuunnansseninefausssulveuazduladide iold
thanwiheuinwdulafideludszendldluanunsaiiivainuans
Isognaimanzay Jeatuayunisidnguiunannavesszine

Enhancing the Indonesian knowledge in various situations

and supporting how to build the country in an international

U(n-U-2)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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context by practicing basic Indonesian language skills: listening,
speaking, reading and writing for communication in daily life
through trending technologies, recognizing the intercultural

awareness between Thai and Indonesian

3.1.5.1.4 ngusnszil 4 nslfmalulad
FouazArasureTEIN
waluladAdvaiadindd Tl
Digital Technology for New Normal Lifestyle

Souidonazimaluladfdvalutagdu maidhduazdanis
ansauneuazidomAdna nsadiadomAdia feanaiunas
mnusiuasUaendy ngneuazaiussanAnfiudeuasmaluladidva
msltineluladidviaiion1sBouinaendin ievanngFoulsifiawg
inweAnuauIsamanaluladadsia wazneudignisidunades
aﬁﬁaﬁ'muﬁammmiﬁauimam%%

Enhancing the knowledge and skills of digital technology
ready to become a good digital citizen in the dimension of lifelong
learning by studying current trends in digital media and
technology, accessing and managing information and digital
contents, digital content creation, threats and security, laws and
ethics related to digital media and technology, using digital

technology for lifelong learning

AnusiuasUaensemndlaiuas
Cyber Security

audfyvadluued Anutuasasasendluues nsuntes
syuuUfuAnsreniiamed Inmadeuszuuazduliodloindonie
lgtuas wwnnistesiudeanainainnisidlewes nsnsiaaey
P1aemslsives salliitelifiFoudionny arudile uazsnseviin
fansldlewvesednUasndouaraineassd tnediSouaiunsaiiniug
Wldnstutestumuesddlimndumi oonvginssumsluued siuds
iluldienisadeneldannisiddelawesls

Enhancing and applying the knowledge, understanding and
awareness of cybersecurity and creative use of cyber to protect
cyber users from becoming victims of cybercrime including
generating income from the use of cyber media by studying the
importance of cyber, cybersecurity, computer operating system
protection, cyber security threat monitoring system, cyber threat

prevention guidelines, cyber fake news detection

U(n-U-2)

Un-Uv-92)
3(2-2-5)

3(3-0-6)
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A13EUNARIIA
Digital Information

WIARLABIRUASEINARTTA N13TATeaTsaLnAR 39T
ﬂg]‘vimal,l,azﬁaﬁﬁmLﬁauﬁumsamwﬂﬁﬁﬁa N1T99NLUUADULNUA
msUszyndlduounaiatuiienisnanasaumnaiava nsadienold
NnansaumARIva ewaiFoulviiaug finwzanuannsafiu
ansauna uagnseurensiingdnuenfaviaagsauy el

Enhancing the knowledge and skills of digital technology
ready to enter the digital society by studying the concept of digital
information, digital information analysis, laws and ethics for digital
information, digital content creation, applying application for
digital information production, generating income from digital

information

3.1.5.1.5 nguanseil 5 madudusznaunisuaznisumnstu
YouarArosuIe LI

n135UsENaUNIsYARINa
Entrepreneurship in the Digital Era

LLmﬁwé’ﬂﬂﬁiﬁugﬂuﬂWiﬂizﬂ@Umiqﬂaﬁﬁa nsUszLiiuay
Aeosuaznisadralonianiinisuszneussfa nsusznounsilinu
nedsnunazinussafieadanelduniodiu Msaumumenis&y
Wlofmugsia Msdeansnsnangaiavia uasmadouunugsAanld
NUNIFIAULALNUNIITRIUGT T W elidnAnuiiuuaAanisiiu
JUszneunisuazatunsatesdnuddlasuluadislenianisifu
Ausznaunslel

Enhancing entrepreneurial mindset and applying the
knowledge to create entrepreneurial opportunities by studying the
fundamental principles of digital entrepreneurship, risk assessment
and generating business opportunities, entrepreneurship employing
social and cultural capital to generate local income, financial
planning  for  business  development, digital  marketing
communication, and writing business plan using social and cultural

capital

N13RUYARRNA

Finance in the Digital Era
WUIAALALAUEIAYVDINITINUNUNTHUAIUUAAR UaN

nsldaneiuegeinnA1 JULUUNMIoRNLaEN1SAUdINYARaLUAGTA

MsRuAia Msdansanudssuasaneuuunisamulunaiafdia

un-Uv-o)
3(3-0-6)

un-Uv-o)
3(3-0-6)

3(3-0-6)
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Ms3WinsiuenTyInTIININgdu elinAnunfinviuuazseaiu
ﬁ]’]ﬂﬂﬂiaﬁﬁUﬁjﬂﬁjﬁJ‘VI’Nﬂ’]ﬁL?uiuzﬂLL‘UU‘V!ﬂE‘ULLUU WaEAIN1INUN
eAm TS UIN s UTM IS Rudauyanals

Enhancing the awareness and avoiding from being ensnared
in various financial perils, including applying the acquired knowledge
to plan and manage personal finance by studying the concepts and
importance of personal financial planning, the principles of sensible
financial spending, personal saving and investment models in digital
financial market, risk management and return on investment in digital

marketing, and financial literacy crime

3.1.5.2 RUINIVUINY
3.1.5.2.1 AUV NANIEAU
1) ngunanneineuazareAans
FouazAosuresiednn

anuwazLasNaInvaIn ¥ lng
Feature and Dynamics of Thai Language

Snwas Tasadne waznsdsuudaswesniwinglugudes
A 78 Usglea Amsndniiagagnm

Characteristics, structure, and changes in the Thai language
in terms of sounds, words, phrases, sentences, royal vocabulary,

and polite words

AEAaasnelng
Thai Linguistics

LuaAad ugruman vimandidesduluusziiuresides
STUULELY sruua seuvlignnsal uagssuuaANmIg ﬁmﬁusﬁaaﬂa
LazIATITRTTUUIADS SeUUA SeuuUselan wagssuuanunuigly
USUNIaIN e nenesetdouisnenuimans

Basic linguistic concepts in the issue of phonetics,
phonology, morphology, syntax, and semantics; practice
collecting and analyzing in the context of Thai language with

linguistic methodology

®annN1seULazNsIIBUAlNY
Principles of Reading and Writing Thai Words

guiataziBouile liiduluaundninadt @nwidsingnisalniseu
waznsweua inglullagtu Midludedsiurinasdooaulal

un-Uv-o)

U(n-U-2)
3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)
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Principles of Thai Reading and Writing; study and and
analysis of commonly misread and misspelled Thai words based
on linguistic principles; exploration of contemporary trends in Thai

reading and writing both in print and online media

ArdumwssUssmaluntelneg
Foreign Loan Words in Thai Language
anwagnnIwlukdagasenaniy a1wbngluguuedves
LuUanwalN1w) wann1sduniwl wagartusndulunisdy
Awnlszmaulgluniwlng nannisduneaidy Ussuaann
awiisszmalunwlneandeddsia Anufoinsfudoyauas
Ainseinmsasuulasidunwissendlunivine
Language characteristics in each language family, Thai
language from a typological perspective, language borrowing
principles, and the need to borrow foreign languages to use in
Thai language, principle of observation of loanwords, processing
foreign words in Thai from digital media; practice collecting and

analyzing in foreign words in Thai

2) ngumslgniwn
FouarAosureseinn

Minwzn1ssuasluniwlng
Reception Skills in Thai Language

N¥EANTTUAT NTLVIUNTIVET WUIAANNTIUATS A5UANY
yeneAnNIINMsilsarnssulaegatunssuasiisianuundode
wazinsuI InvinwelunisaguanuwasvenemnuainnIsienas
97U

Reception skills, reception process, concepts of reception,
summarization, and elaboration from listening and reading, with
an emphasis on receiving credible and critical information;

practice in summarizing and elaborating from listening and reading

inyznsdeansluniuing
Expression Skills in Thai Language

VINWENI589ENs NMSWALYINYeNsNAluInUsed1Iu Nsue
Tuiguau msyafioTnguszasdians nswauinwenadoy
nadeulusuuuuuazinguszasdang q Bnfnsznisdaansionismn
LazMslyy

Un-U-2)

3(3-0-6)

Un-U-2)
3(2-2-5)

3(2-2-5)
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Expression skills, development of speaking skills in daily
life, public speaking, purpose-specific speaking, development of
writing skills, writing in various forms and for different purposes,

practice in both spoken and written communication

ANINUAIIUAN 3(3-0-6)
Language and Thought

APUFUNUTIENINNIYIMALAIIUAR LLmﬁmﬁyugmLﬁmﬁ'U
Madeuleeseninniwuasn1sn ﬁﬁmgmawaﬂﬂ’ﬂmmmam%
wazdnanineniild@nwanudenlod [WuwAnnsnwfueuin
lumsiangilazfinuteanunisunanuluniwilng

The relationship between language and thought:
Fundamental Concepts of the Link Between Language and
Thinking  This explores perspectives from linguists and
psychologists who have studied this connection; applying
concepts of language and thought to analyze and interpret texts

or articles in Thai language

nsaeasnteninglugafaiia 3(2-2-5)
Thai Language Communication in the Digital Era

LLU’Jﬁﬂ‘ﬁUjWULﬁﬂﬂﬁUﬂﬁiﬁaﬁWSELUQ?ﬁﬁ%ﬁa ANYIANEULYDY
mwilngludeddvauwasimaluladnisdeals UNUMLALNANTENUTBY
nsdeansnruingludendvaredinuuazTausssy Bniinuenisad
LﬁamﬁmmzamLLasaaﬂﬂﬁaﬂﬁ’UﬂEjmﬂmma

Fundamental concepts of communication in the digital era
this topic examines the characteristics of the Thai language in
digital media and communication technologies; explores the roles
and impacts of Thai language communication in digital media on
society and culture; develops skills in creating content that is

appropriate and aligned with the target audience

3) NFUITTUAN
FouazAroduresneIan Un-U-9)
ananwallazwaInuIsTaunssuing 3(3-0-6)
Identity and Dynamic of Thai Literature
Snvamamzuasiuunsvensuaflneiusasivglavioiads
fynradt 4 Tudruguuuy 1em wunfa uaznaisnisdszwus
wiulAiuauduiussE i ssuaRudau
Specific characteristics and Thai literature development from

Sukhothai era to the reign of King Rama IV in terms of forms,



1541314

1542313

1542314

1542315
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contents, author's points of view as well as composing
procedures, emphasising on the relationshipbetween literature

and social communities

?iimﬂiiulﬂﬂﬁl’luﬁﬂﬂ
Contemporary Thai Literary Works

Svaie e wwine uaznadanisUsyiusissanssulnesauae
dnsnavesdinNnan1sas1e wazlandssunssulnesinads Inlnsiei
3930UNIIA

Characteristics,  contents, author's points of  view
andcomposing procedures of modern Thai literary works including
social influences on composing and intensive reading of modern

Thai literary works; practice analyzing literature

2950UN35439198
Literary Criticism

ALY AIUEIATY AMAIYBINITINTAITIUNTTULAL N YY)
N193915029TUNTT LUINIIAIFIITAUITIAUNTTY 81UUNT 150
1TTUNTIY LarRAREUUNIA TS TUNTTY

Meanings, importance, values of criticising literary works as
well as critical literary theories, Approaches to Literary Criticism

reading literary critics and; practising criticising literary works

aa
ntwusing
Thai Poetry
dy a 1 a a 6 :.’I
AINUNNE JULUY Wentazassufaduesnidnusneg 919
ndnusuuvaty nMitdnusviesdu waznIinusadylul Haunsnitdnus
A vuauazaula
Meanings, formats, contents as well as arts of Thai poetry
including conventional poetry, local poetry, and modern poetry;

practice composing poetry on assigned and chosen topics

N1381URAY
Interpretative Reading

AIUNUIY NENATTHAZNTTUIUNITEIUAAIN  DIUAAIY
1TTUNTINUTELANANY TI9T08UAILaz0uNTes VIdludedsiunuas
= ¢ = =~ !
doooulail Hnfauaulouyssaneis o

Meanings, principles and processes of interpretative reading,

practice interpreting different types of literature, including prose

Un-U-9)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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and poetry in printed and online media; practice interpreting

various types of writing

4) ngunTenazaTIUNTIINdURUSAUS Ay
FouazAoduresneIan
AMenUduLaz InussIulneg
Thai Language and Thai Society and Cultures
n1ssrnunatw ludsaulng n1sldarwilneluuiun

TAIUGITU ANMUFUNUSTEWI AN UdIANLasTRIusITUINg
TansiatdnedenuuazTausssulng n15.UE suuUasveaniwfiu
Usunmmsdsnuuaziamsssulve RnufuRnisinudeyauasinsiz
nMuluderunaz Tnusssulng

Language classification in Thai society The use of
Thai in the context of culture The Relationship between
Language and Thai Society and Culture, Thai Social and Cultural
Worldview, Changes in Language and Thai Social and Cultural
Context, language data collection and analysis in thai society

and culture

il medasssuiuInsinyla
Cultural Wisdom and the Southern Way of Life
ANUNINELAYAINEIATYIR U MaTRIusTIUNY
WTINYe Uszanveeidyanmeimusssy MswAsuulasmes
il medausssunuinginuild usangfidygmelausssy
voanalakazdminasval Anujudnisiivdeyauasiasizi
gﬁﬂaujapﬁmﬁulmmﬂlﬁ
Meaning and importance of cultural wisdom and the
Southern way of life, changes in cultural wisdom and the
Southern way of life, cultural heritage of Southern Thai and
Songkhla province; practice data collection and analysis of

wisdom in Southern Thailand

MeuazIssanIsuasdunale

Dialects and Thai Folk Literature in Southern Thai
Asldnwrvesneduldusazauges Tusussauides

seRuA seduUselon dutu wazawiAeadulssanssarieanu

v 6

Aale lusudsedanu susuuAUseius a1snng wazAuAIves

(% s

ITTUNTTUNDID UNIALA AIMUFUNUS TTNINNITIT AIYIHAY

L2 ¥

155unssuNesdulnenaldnuFruLa Tausssuviasdulnenala
WAninudayauasinsiawkar SN suiesdiunale

Un-U-9)

U(n-U-2)
3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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Language use of each sub-dialects of Southern Thai
dialects in terms of phonology, morphology, syntax idiom, and
knowledge of southern local literature in history, style of
composition, matter, and value of southern local literature, the
relationship between the use of local Thai language and
literature in Southern Thai society and culture; focuses on
collecting information and analyzing local languages and

literature in Southern Thailand

ARYUINYN
Folklore
WaunsafsuIne luusundinuns Tuanuazdaulng
AuduussEnIseRvuIneuazmansuvusd u Iinzsideya
ARTULazUfURNs A AaUIneARTwIne ludnulnesauady
Development of Folklore in Western and Thai context,
relationship between Folklore and other disciplines; analysis
of folklore and practice of Folklore fieldwork in contemporary

Thai society

5) NGUITENINIYT I550UAR waInusIINlng
FouazAraSuresedun
521 08UTILNINTY 2550UAR wazInusIsulneg
Research Methodology in Thai Language, Literature and
Culture
wdnnsid eadulunis FouasnsruIuNISI TEN19n1 8
15500A0 Lazdmusssulng nslanrwlnedadnisluaulde
A3EUATIEN9BY nsilulasesnen1sise Anduatideriistu
A9 5500AR e Tusssulnesuauaula
Basic principles of research and the research process in
Thai language, literature, and culture. The use of Thai language
in academic research, reference research, writing research
outlines, and practicing research on topics related to Thai

language, literature, or culture according to interest

A15IYNNNIWI 1550UAR LazInusssulne

Research In Thai Language, Literature and Culture
N15UsEENAANININNIYY 15T0uAd UazTausssuingly

N15911398 N5 8UIIEIUITY NTUNAUDNAIIUNITBINS

NNAIW I550AR LAz Tmusssuine

Un-U-9)

3(2-2-5)

Un-U-2)
3(2-2-5)

3(2-2-5)
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Application of knowledge of Thai language, literature
and culture in research, writing research reports, presenting

academic works in Thai language, literature and culture

3.1.5.2.2 nguYA3v1 (Module)
FanBeuanyaivaluil Wise 2 yadun
1) yadvnwlneilenuieaisulavy
FouazAas e TN
N19WEUASINHTIA
Creative Writing
ndnn1sfl ugTuLaresAUsEnauvesdsuaisassd
Tassadnudsusaznsianiiom FULUUMSITEY ADUUANATS
maamu%ﬂugﬂuuwﬁa d asenudsuiivainuans Jinsizden
Jeuvosduiitefinnsangaiu gades uazmaianisidou dndoy
aeaTIAgULUUANS 9
Fundamental principles and elements of creative
writing, learn the fundamental principles and components of
creative writing, including structure, content development, and
various writing styles, understanding of the differences between
different writing formats while creating diverse written works
additionally, practice analyzing others' writing to evaluate
strengths, weaknesses, and applied writing techniques Practice

creative writing in different styles

mn%aulumuﬁamsmaw
Writing in Mass Communication

ndndommavudoiy NISTIUTITBYALaYNITIUN Yl
AW YULII UNAINY LLa3?1'1'311szmé’uﬁ’uﬁumu?{amima%u
Uszgnaltimaluladdayanusedng (A) Tumsdeusudoasinay
AnFenanumsinudeasiiary

Basic principles of mass communication include
collecting information and interviewing, writing news, articles,
and public relations messages in mass communication,
applying Artificial Intelligence (Al) technology in writing mass
communication works, practicing writing mass communication

works

Un-U-9)

Un-v-2)
3(2-2-5)

3(2-2-5)
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nsPulaznIsyameingnszaeides Inglnsimiuasdenia
Writing and Speaking on Broadcasting and Digital Media

VNANNITTLURALNITNANIINGNTEAEES TngInsviel
uazdedda ndnmaduusznavesanznssunisianisnsyang
W@ee Aan15ineial wazAan 1slusANuIALLIEIA (nane.)
Anufuinisidudusenie Uszendlddggdseivg (A) lunis
thiauenauludeingnsyaneides Inglnsiimiuaydenivia

Principles of writing and speaking on radio broadcasting
and digital media principles of being an announcer of the
National Broadcasting and Telecomunication Commission
(NBTC), practice as an announcer, applying Artificial Intelligence

(Al) to presenting works in broadcasting and digital media

NUUTIUIINSTIUEARTNE
Editorial Work in the Digital Era

NTZUIUNTHAR UTTLaw LLazz‘ULLUUQ’]UL%EJUIU%QWSJWQ@
A3ta unumuazntifivesussaninis ndnnisRatsanduadu
Msiigarisnes ngmneiieaiumsfissiuasimeunsdoya Uszgndld
walulag Ugaidseavg (A) luswussansnis Andjdanis
UIIUIBNNS

Production process, types and formats of writing in
digital publications, roles and duties of the editor, principles for
considering manuscripts, proofreading, laws on printing and
publishing information, applying Artificial Intelligence (Al)

technology in editorial work, editorial practice

2) yaAvmelneiieaugsio
FouazAasuneTeIv

mwlnegsia
Thai for Business

vinwgnslinnlngluuiungsia msldnmwivefmangas
Tuanunsaiuag SanUszasdmnagsiafivannvats nénnisiugiu
voamslinwilneluienatsuaznisieansgsia Mesdminazniw
ltluenanseing o Inmaieuaamnegsia $18a1ugsRa unay
g3Aa anslawan uavansusznduiud msldawilveiieainsn
UsgrivlauagliuinlagSuans

Thai language in diverse business scenarios and
objectives. It explores fundamental principles of using Thai in
business documents and communication, emphasizing

vocabulary and language specific to various types of

Un-U-2)
3(2-2-5)

3(2-2-5)

un-u-9)
3(2-2-5)
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documents. Students will practice writing business letters,
business reports, business articles, advertisements, and public
relations materials; use of Thai language to create positive

impressions and persuade audiences effectively

nsldgannusussenddmsunudtineu
Usage of Application Software for Office Works

AN Ruagilsiduiiugiuresrenduiilulaseonyiise
lulasvenvitondiva lulasgenvin1iiosnoss wazgondlIsInnIg
lonansdu o Ussgndldgenduasluiunvesnmaiauludidng
N133NLONENT mﬁﬂmssﬁa;ﬂa WAZNITULEUDHAIIY

Basic features and functions of microsoft word,
microsoft excel, microsoft powerpoint, and other document
management software; application of these tools in office work
contexts, focusing on document creation, data management,

and presentation

nsuandelusiluaugsia
New Media Production in Business

wAadiugiuvesd oluailuviuntesssia nsinse
ANNABINITVRINguL TN rUNY mnﬁaaﬁaﬁmmxamm%qﬂizmﬁ
95379 Annisldwenduiuaziadesdefidndulunisuandelnl
N1INARE 00N NIHERE 01d 89 wazn1iArelAle Tagld
Tyausehvgraslunisrinau

Introduces the fundamental concepts of new media in
the business context, analyzing target audience needs and
selecting appropriate media to achieve business objectives;
experience with essential software and tools for new media
production, including creating visual media, audio production,

and video editing using Artificial Intelligence as a support tool

PUAVIYNIT
Secretarial Work

unum ni1fvetar1un1s nwilnglusuiauiynis
N13AnAaYsEAINIU N15TAYIIMTIER519N1T N153ANTTUTEYY
nsissilounsensysegy msldwalulagdnnisanuenaisiag
Ty nMsiawIyeanaIn Inufuanisauaiynig

Roles and Duties of the secretary, thai in secretarial
work, liaison, preparation of official documents, meeting

arrangements, and agendas, Using technology to manage

Un-U-2)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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YauazAa5 U118V
paperwork and office work, personality development,

secretarial practice

3) ¥l inedmiuynieei
FouazAadureseinn

nMsfunuiidas
Second Language Acquisition

WWIAR MO WAZNTTUIUNTVRINTTULAZNITLTEUT AT
fians Jadeiidnadenisfunazninioudniwiiass Ussynild
mméjﬁaam'ﬁuLLagmiL%uimmﬁaaaﬁumiﬁﬁuimmlmﬁ
AupindaszuasihlasanululssifiumsiunasnsiSouinnuiiass
funsseuinwlng

Concept, theory, and process of second language
acquisition and second language learning, factors affecting the
second language acquisition and second language learning,
apply knowledge of second language acquisition and second
language learning with Thai language learning, independent
research and project on the issue of second language
acquisition and second language learning with Thai language

learning

A5 A0EN55ENINTAIUSTIU
Intercultural Communication

5550 R LAz AULANAIINITTRUEISUTuuS undeaulne
wazdsnulan ANFUNUSTEUININ T EILaL TR THIUUS U
Fanulnewar dinulan AURANFIIYBINISH DT TN TAIusTTY
fdudaanrunazdsay AnufoRnsiivdoyauasinsiziguuuy
TR ITENIN TGN

Nature and cultural differences in the context of Thai
society and global society relationship between language and
culture in the context of Thai society and global society the
difference in communication between individual cultures;
practice data collection and analyze intercultural commmunication

patterns

nannsaaunw inglugruzawsnedszma
Principles of Teaching Thai as a Foreign Language

A ugIUTEINITABUA LuIRALAYTEN1TARY
N13MUALNNTEOULAEUSHTUNANITAOU LWININITAOUN YT N
lugmuzn1wisinsUsema UssgndldmalulagUsyauseavg (A1) Tu

Un-U-2)

Un-v-2)
3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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FouazAaduresein un-y-9)
N1500NWUUE an15deu mJﬁﬂ’ﬁmiaaumwﬂ%ﬂugmz
NAIUTENA
Basic theories of language teaching, teaching concepts
and methods, teaching planning and teaching evaluation,
guidelines for teaching Thai as a foreign language, applying
Artificial Intelligence (Al) technology in teaching media design,

practice learning Thai as a foreign language

ufanssunisnandenisizoudntuine 3(2-2-5)
Innovation in Thai Language Learning Media Production

ANNRLNBVONUATNATIA ANARATINETIA LAzl InnTsu
nannsnanden1sFeusnuilne wdndensdouinwinede
weluladlugaada airsassalassnuiioudlatgmnisieus
mwnelutagiu

Meaning of the creative work, creativity and innovation,
principles of Thai language learning media production, media
production with digital technology, create a project to solve the

current problems of learning Thai language

4) ﬂm"‘m’]mw’]‘lwmﬁaquﬁﬂn'}w
FouazArasureseIvn un-U-9)

N1SANEIITTUAR LN 3(2-2-5)
Thai Literature Study

AUYNIY ANy UTeian 29AUTENOU LagAMAIUDY
1ITUAAINY NENANISANEIITIUAR TLATIZNANBULLANIZUD
55euad nglususuuuy Hom uwaRn waznadanisusyRus fn
Inseinsaissuading

Meaning, characteristics, types, elements, and values of
Thai literature. Principles of literary study analyze the
characteristics of Thai literature in terms of style, content,
concepts, and literary strategies; practice analyzing and

criticizing Thai literature

nItenvadlng 3(2-2-5)
Master Poet of Thai

UNUIM AUEIAYT0INILeN UTeiR 79 LaznasIuveIniten
vailve Iinszinanuauy 4 veanifidsvnanedinulneluusas
gaste TudugUuuy devn nadBmsuseius uageuduiiusves
NAIIUAUUTUNNINEIAYN HNT97150iNaIUT09nT A5 19853ANAU

Founsesanussdunalalusuuesniten
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FWeIY FouazAasUE TN u(n-U-2)
The role and importance of great poets, history, life and
works of great Thai poets. analysis of outstanding works of
poets that influenced Thai society in each era in terms of form,
content, composition techniques and the relationship of the
works to the social context; practice criticizing the works of

poets. create poetry from inspiration in the works of great poets

1543122  @Aauznnsanusanides 3(2-2-5)
The Art of Reading Thai Poetry
JURUUTRIAUTERUS  aNN1T81U0DNLAEIANNNY MY
A 9 Aadzlunisoiusentdessosuninazsosnsos Aals
nseenidsslunisuans dneruesnidesiosumuazounses
Format of poetry Principles of reading aloud according
to purposeThe art of reading aloud prose and poetry The art
of pronunciation in performance; practice reading prose and

poetry aloud

1543415  2ssanssusidalulssmalne 3(2-2-5)

Literature Awards in Thailand

UseTR Anuduniwazuseinnvessiedarssanssulu
Usendlne Qma’lwﬂiimaiimﬂiimﬁﬁmﬂizmmwimmiu ﬂgmmsﬁ
n1sAnasTIsTanssululseinalnevow InUsenInissunssy
Audeyarssanssusisialulszwmelng Jinseiissaunssusnsda
A51985IANUTLUA LN T VDIITIUNTINTTA

History and Types of Literary Awards in Thailand
Literary. Industry that organizes literary contests. Rules for
Selecting Literature in Thailand of Literary Contest Organizers,
collect Literature Awards in Thailand, analyze literature Awards,

creating writing according to the criteria of the literary award
3.1.5.3 ngudvufuRnisuazuszaun1salivntw

AU FouazAadureseIu un-U-a)
1543601  M1sisguianIuUsznaunIImnIeneing 3(2-2-5)
Learning Thai Language Establishments
nsiseuianIuUsEneus Anwianiudsenaunisniniwing
ponUUAn1sseuiluanIuUsEnauNIININIINg S18URANTT
Seuianuusznoummanwing
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FouazAaduresein
Workplace learning, study Thai language Establishments,
conducting learning practices in Thai language establishments,

report on the Learning Results of Thai Language Establishments

nauEnUszaunIsalIvIdN
nswsBaEnUszaUNISAIIYIINATYI LNy
Preparation for Professional Experience in Thai
Wnvguaraug 7 s uvesniwilneluivrdnay
ﬁamﬁmaﬂuu UENES wazuUsEauuluesnng n1sUsSuUT
wagn1sdeansisaniumhefinuszaunisaivdn wielsmdey
wlgAuanmnIsviuesesaivle
Essential skills and knowledge of Thai language required
for careers in mass communication, document preparation, and
organizational  coordination, = emphasizes  adapting to
professional training environments and practicing effective
communication to prepare students for real-world workplace

challenges with confidence

Ussihuaniznmenenlng
Selected Topics in Thai Language
AnwdeianemsiAgtestunmuinglundyusing 4 3
P19ATBUARUA TUATYIANENT ITIUNTIU ITTUAR AwLdie
nsdeans mwiludeddvia mwilveiiogsfa vieUssiiusuadie
NNAIANLAETAIUSTIN ANWITedn TAT1eY wazeRUTeUTsLAY
aWEn1e ausnuRansanylussiufinuesaula
Explores specialized topics related to the Thai language
from various perspectives, including linguistics, literature,
classical Thai literature, communication, digital media, business
Thai, and contemporary socio-cultural issues, in-depth study,
analysis, and discussion of specific topics, report on the

selected topic of interest

nsiinUszaunsaldvadnnielne
Thai Language Field Experiences

WaNN13n158 pasHanelunarnneuenesrng n1sle
ﬂ’]‘i:ﬂiﬁ/lEJI‘Llﬂ’]iL%EJ‘L!L’e]ﬂﬁ?iLLaSﬁl’e)a’]iﬁLﬁﬂ%“ﬁ@ﬁﬁumua&j’mgﬂé]}aﬂ
waglnuNrEaN Rnesnuuukariauilasssunisinussaunisal
FTnfiowoundongnisvinnu

Principles of internal and external communication

within organizations, emphasizes the correct and appropriate

Un-U-9)

2(1-2-3)

3(2-2-5)

3(640)
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YauazA195UI8I18IN
use of Thai language for writing documents and workplace
communication, designing and developing professional training

projects to prepare for future employment

nSMsBNAMUNSBNANNIANBIRIUA T Ny
Cooperative Education Preparation in Thai

wnwed sudulunisviiaunaufod wWileauuaneig
sgminansiinUszaunisalivdnialuuaraniafnuluuiunves
awilng 1Foufuuimansuiudndidumienu n1sdeansi
WNzaNTULI89U ATTUIUNITANTUIIUVDIENA A NEIA 1Y
A lng ‘U‘Vl‘U’WlLLazﬂ’J’m?ﬁ?’Tﬁlﬂ@ﬂﬂ?‘iﬁl%ﬂiuﬁuﬁ@ﬁﬁuﬁa%u
NUBNENT warnsuszauuluesAng

Essential skills for practical work, understanding the
differences between general professional training and
cooperative education in Thai language contexts, strategies for
adapting to organizational environments, effective communication
within organizations, and the procedures of cooperative
education in Thai language fields, explores the role and
importance of the Thai language in mass communication,

document preparation, and organizational coordination

dnnafnufuntulneg
Cooperative Education in Thai

inwen s w1 inglugniniindaueIAnsass N1l
L@ﬂﬁﬂ‘iLLazﬂ’]iﬁlaﬂ’lﬂuﬂﬁ’JEJMH%J;@LL&%LE’JWUU n158 easuay
n1saseuduRusAaluesdng nsAne i eatuunuIvLay
mmﬁ’]ﬁiyfummmlwaiuﬂﬂi?ilamﬂuﬁﬁﬁmu DONULUULAZWRIUN
Tassuaniafnuiidenadestuinueduniwilng iowseu
AunsaulunsvinauluesAng

Application of Thai language skills in real organizational
settings, including writing documents and communication
within public and private sector organizations. It emphasizes
effective communication and building positive relationships in
the workplace. significance of Thai language in workplace
communication, designing and developing cooperative
education projects aligned with Thai language skills to prepare

for professional roles in organizations

Un-U-9)

2(1-2-3)

6(640)
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. A5EL5ANISANEN o .
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4. ssdUszneUEIRUaVRaRNYILAZN1SANY ey sAINISAUNTSYINaI (CWIE)
4.1 Usznnvaen1sfnedeaysann1siun1sviney
anfafnwiiuniwing viangasfaumansiadin arwnivniwing Walenali
Un@nwid nUsgaunisalii eldnw neluaniuuszneunislaeinAnwidesd1funisin
Uszaumsailuaouusznounts UjiRnuiifeadestunisldniulne Tnefornsdiuinumania
wazninauidesiudoua
4.2 %298UAZITETIAN
ndngnsfaumanstudin avinnielne San1sufoRaniafnuluduld 4
A1AN1SANYIA 1 szezaan 640 T2lua Tasfni9feulusedvinisiadouniiund ey
avfafnulutuli 3 cemsnund 2

5. asdUsznauieafuUszaUnIsalnAsuIY
UnAn¥ISEUTEIVINITTeUT A0 UUTENOUNTN A IINY NBULSEUIYINITIATEUAIY
n¥ouanfafny wianamisuarumiouinUszaunisalinndn e uanuifugiuuasd
UszaunisalneunisinufufaniafnwivsanisinUssaunisalivin
5.1 11A5FIUNANSIIEUTYRIUTEAUNITAINIATUNY
1) finwelfuRmadnnesnwiveluaaulsznaunis
2) ansyYsINNsANLITANwIAINTIEIv MIBeudaatuuszneunsennulne
N13M38NANUNTBNANAAN Y TeNswSeuAunSasEnUsraunsalindn TUusuldlunisiln
UuRanfafnwrsenisiinUszaunisalividnaiwilneg
3) innszuIuMIST e wasd1f@n1uUsenounIshaz i1 laTausTINYedRAng
naonIuaNsaUTUMuas U URMmung seleuvesanIulseneunis
5.2 %9281
Ui 4 aansfned 1
5.3 A153ALIAMALANTINEDY
Ui 4 amansfinundl 1

6. darmuaieafunmsilassutenuise
6.1 Aa5uelagee
wangasmmualviinAnyiseusgdv seilouisifenniw 15ued waginussulny
uarividenantw 25sund wagtamusssilne nglvindnudainideanlandideiiiedesdiu
N1 15500AR warTausssulng duadl 338 nmsiudeya nsTeseideya nsdlawenady
LaYNITHUTIBNUNANITITE agunanTidesaveiusena Wewlulasainsiduligndeuas
auyIalnuIINIg NG uazdiauelugULUUANNWTITENIN1 15TUAR WAL TG
Ine Tnefnsiiugua Tiduinulnsenansddaounazenanseiiuinuise
6.2 UINTFIUNANTTEUS
6.2.1 thnwuilanszuiunsiiide amsadeulassadelumdoidoiaulanedu
AW 155UARKA IALSIIUING NERIATEAILNLINTFIUNAIIUNIIBING taztauenuIdely

JULUUENIUNITevS oMU NINAN NN SN FUNSTUTeN
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6.2.2 Y3UINTANNINN1W1 F55uadlazTausssulnefumansau o tilendnau

AS9ATIANIUNWINFBNNTIVELNDNITWAIU VD90 U

6.3

6.4

6.5

6.6

Y981

1543505 52id8uis3devnenten 15sand wartausssalne U7 3 nadeud 1
1543506 N1SIYNN1Y 1TTUAR wagTnusssulne Ui 3 maSouil 1
UIURUIYAA

1543505 52 08U 1550UAR wagTausssulneg 3(2-2-5)
1543506 ANFIVENNW I55UAR hazdnusssulneg 3(2-2-5)
ANSLASEINNS

dnAnwlasunistiemaslunivinideaine1ansdnuinwdagervigluimveide
nszuaunsUssdiuna
nsUTZIUNAMBAITEAUTY A, B+, B, C+, C, D+, D, E



AN 4 WANITBUSVRIMANEAT NAENSNITIANITANYY UagdSn1susudiunag

wangnsfaumansiadin a1wndgnrenednwimnudululdlunisusulgmdngns
Aaumansidin a1913vinwnlng ndngmsusuummsAns1y 2569 1iodAnuiuaziivun
Arwfeansvesiidaulddrude (stakeholders) lileusudgailomansziagnszurunsdnms
Sounsdeuvesdnges Tunsiseadsdmmuadiifiamlfamids sondu 9 ndu Fadungudd
dnlddudeiivinouasiinansznudendngns deil 1) fliTndinuasusznaums 2) Audii
3) @wd Ta9Uu @) Wanuen1sWauteg 19898y (Sustainable Development Goals: SDGs)
5) wkuiUATYgRakazdALLiTATUR 13 (A, 2566 — 2570) 6) vinwgnsBouiluanissy
7i 21 7) WhnmneuazuuImssREIAAld (W.e. 2566 - 2570) 8) Usuyn Sdevie waziusia
VBIUNINYIFETNYANAIVAT LA 9) ANANYUEURIUNINNYDIAUTUYBYAIANTLAZTIANAENT
Tuwsanguldtinsfivnunudeya fmeandendeluil
1. glidudiauazaniuusznauns
Aitudedadufuims Fmhou wesdmihfianaanyszneunslumiheay
mafsuazienvy Aududindvhmuasnduindnuiinuszaunsalividnuazanuusznaunis
fRetosivanunlng Tasdsamnudaiiuvesldtudin ReiudnuuTudinifioUszasd
uay darauonuzlunisusulgmdngns dufudeyarisludenmnin Ao n1saunuingu (focus
group) 91U 18 N8I WazideUTuIu IngnuvaauaIN 911U 50 AU
2. Audiin
Audinn JeuszneueIniilivinwgmanwilnelagnsawazendnluaiadiusu
B q Miendes iludmwveamevhanluniaensu nasy warordndasy sddeldnduseds
voafdSansAnudauddnnafine 2551 — 2562 sausAuS I 65 AU
3. Awdldagiu
tnfnwmdngnshaumanstdin auivneilnedudi 1 - 4 fdwau 200 Ay
deonnqusiegelaenisdudiuiu 100 au Aadudesas 50
4. Wavinneniswaiunagedsdu (Sustainable Development Goals: SDGs)
Wmineues SDGs Aemsaidiauididunaasugia day wardundon 7
aruviifleauaglifisfues Inesatiunisanauennay msadsenuvindien nislinsinuil
finaunn iedeatunsideninsuresduinden uarduasuanuaiyaiedunntuvesdsau
fianua 17 e wae 169 Whdes Wunseunsyieuszevemiiadunisiaundidadush

a a

Tan luduasvgiia dann uazdunden lnonsliisnshnuiidoulesiusgreiiuszansam
wazdagmavinunfussnihsUssmasazndnaig 1 sielussiilanuagsedulssme
\WmsnegosiiiA srdesiundngnsfalmansiudin a1v13viniwilng Ao
Wvaneges 4.7 aframdnusziuindiSeunnauldfuaiuuaginugd sndudmivdaasy
mMsfaunAdidu uludainsfnvdmiunmstauidduuaynsiiiadiefddu avduywewy
AMILENDNIATENINNINA NTALETLTRUSTSHWIANEIUaY Mslilldanusunss madunawdies
vaslan uaganud uvaluanuvainvatonieiausssuuaznsi dmusssuddiuraelifian

AsNaILNd8u Aelud w.e. 2573
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5. wHuWaAssgianazdeauwierAatuil 13 (we. 2566 - 2570)

viavanedl 12 fannuaenadesiugnsamansuilu 3 du ledun gnseansani
AunIsas1eANaInsatuniswy 1u lusziaud iy Yssnelneddaainuaiuisalu
msudatugstu Aumsiauasaiuadednonwinensysdlulssiutmne auled
Auf audsinunwndendniuiddisluanissud 21 uasdeeulnefaninuindondiid suas
AUAYUA BN TAUIAUAADAYITINLALENTANERSYIRATUNITATILENALAZAIULELD N1ANIY
deu Tudszaudvuneg mia%”mmwmﬂuﬁiiuLLazammmm?{amgﬂuﬁqﬂﬁﬁ WaYNIINTTINY
AudnansmnuesgmaAsygiatazdsay Wslonalivnaiadiudnniduidaesnisimu
Ussinaluynszeiu

uuRLLATYgRaasdanuLiA atiull 13 (A, 2566 — 2570) sjatiulufiaing
A mMaAsygRauasmMstauituadusiuiddgeing q iledsemelnegluszazen Taosm
aasuaiunnuafosnnluninasgiauasdany saufadulufimuausniauazanugfisssy
Tunsstaun Tudinvesnisusvdsmdngnsfavmansdudialuaiviiviaivilng ulud
MsLETua N YELALAL TN T ALALAIINFBINITYBINAIALIINL LAYANTAS YL YUTS]
M3eudnaonTin Taegadiuluiinsiaundinusmantelng mslesigissunilng n1sdeans
nemwwarnndeuluaoiunisaiads vonand nswaundngnssayatiuluiinnsadig
anadundslusunniseuduagnisldvsslovinnmaluladansaumauaznisdeans i ol
thdnwannsathaudiaginueldsunnldlunshouluamvausia 9 16

6. WImInguazUUIMNINITAAILIAIATA (W.A. 2566 - 2570)

mswaunealdvesUsaneinglugao.a. 2566 - 2570 Wudhnuedifianuddy
ieanaalddienufieunesssuminasdsauiiunnsiaainairduvesussine msaunds
Wmnedanusazuuimiesfimunraudadudd gy iashlinalddule wnundmunsuay
LIMNINTHALINTA WA, 2566 - 2570 gnsmansil 1 wuinsvionfisrvesnnaliduunas
vieafisanmuamtuiedan lulssdud 3 aunfanssunasuimavieaiisaguuuuln ua
duaSunsvioniionuvu lnewanurasioniioasnudaUiausssy msduady n1svieadisnds
Jausssu wazthaldduuumslunmsuiuugmdngasfaumanstadio awndvinivilve

nangasAaumansUaidin 819139019 MEUHUAMNANTEUIUNIINITTUN
tndnwAdfuyunsdaUiausssulneuazviosiu iileduaiuuazdesenliindnuiliuanioonds
ArwdanuansodaU TaussanfdluansunisAnyiuazgateuen frunisidsunisaou:
suasenuduudmsinunisiseuiuarnsideludunawiuazissundines esindnwn T
wnzaufuaudaInIsrsnaInksukardsaulunald Tnsn1siudeonfifsadear
piimaniuasInusssumasaneld Welfindnudanudiaranudlafidndaieafuiundon
metausssunardeny duaunmsiseludunvinazassandinedifoatostuniald e
iduaeguanuiuasdilafefugiimansuay Tausssunald msusuusmdngnsdadmans
Taudin avniviniwiiveusudmineuaziuimanisiauinia asdunisadvayuliindnud
mnduazanutilafiminzaniedudwndeuuaz fausssuvesmeald wazilenaiialy
MINaLinyekazausluavInnwing
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7. vinwznsBouiluanisseil 21
vinwensiSeus (leaming skil) dssalasundaimsinnsiSoudiielifisouly
ARTTYA 21 fiaug anuaunse wasvinweindu ?z’faLﬂumamﬂmiﬂg‘jgﬂmsmgauufdaqgmmu
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M3vhau finwensBeuiiazuinngsy uazsinugiuasauma denazivalulad
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DY MawAuAMTIals $9nisn1sAneg1aduseuy Andemauazrg 391500 1MWAZELT0
flazadesdnrmdlv ansneguuaztiomdodanld
8. USugy FdeiiAd waswusia VBN INeIaYIIVAYHIYaN
mMsiidesiemd usfauarsndnuvaluminendoundvusanssousiisndu lae
A3UWusA v INId B mInuALd N LazAsALT UL 0a 19 A e aa
sUfulsmdngnstisonjatuliiunsiauinusfiaonadestunufonisvematnnss
msafrainidouazfidrngiianuiuazanudlemadnnisuagiosdiu uaznsdaasy
nsiSeuinasndinlusUnuuresnisiamnosdanuiuasinusluanissud 21 Wieliudngns
Aaumansdadio auninawiveduiunuifuasivssansamlunsairsnsidsunlasia
Tudseunazyuvuldognadsdu
9. AMANETYRIUAINYRIAMENYBEAIAATILAZEIANANENS
ndngnsfaumansiudin arvivnwlneyawiuaiadudiniaenadosty
AadnvnzvestufinnuzIyvomansuardanumans 191 I3 den anudann ensualqunid
uazdausssn” nande WnAnwiliguamuaziaunieuiiazdigdinuuaznainusasu Tu
nsUsulsamanans@alenansiaudin arndvniwineg Jujaiulidusnianusamudilaly
auinmwilneeddndaasiaudleluavivsu q iees dauaunsalunisdudu
foyaedrsfivsranBnmuariinsgideyaegradussuuiioaivanudlafiands fienudnlaly
dpunazdanusuinveudedsay Tnensldnnuiuasinueiiifioduusslovidodanslusi
f19 9 Tanuanansalunisuansensualauniduasdemnudufiilunisudlalgw dausssuuay
wussaulunsufiRnuuagmsidwsulufanssuing  lngngluanunsaifiieadudan
WAL IRUGTTH
nnsdnwanuduldlunisusulsmdngnsfalmansdudia arv3vinie lne
nanansUTuUTe wnsdng1y 2569 wananstaTiuTIndeya wavasuaiudeanisvedddiula
dudsannmnngy YandvuasadninsSeuvemdngnsfiuszneusy g vinwe a3ussu
ANYUZUAARRMINNTOUNINTIZIUAIRITEAURANFAN Y Igamun 6 wadnEnsFouiiaamTaseiu
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3.2) uanseBNHINTHAnaNs 1T WinkiUsylevddiusu
3.3) U] URMI19TTIUTIUMRVINTUALIVITN
3.4) A535H 3UFITUNUUTUNAIALLAL SausTslneg
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4) fUANYULYAAS
4.1) uanseanisruiulneuasiinadfifre iamsssuivannmaie
4.2) fianuannsalunsdoanslugadia

4.3) uanamenadlv TlSeu Wannauesegseiiles

4.0)

Y

Tinwennagdin wavdanu iausudugaula



3.3 uagnsn1siteuinunatandesEaundngns (PLOs) funan1siseus (LO) vanangns

3.3.1 nu2ndvAne2ly

TUsunsuNagnsn1siseus PLOs AuAN3 AUTInye AURIVFITY AuUaNEUTYARS

11]1.2]13|14[15(21|22(23|24|25[26(3.1|3.2(33|34|41|a2|43 44|45

PLO1 @nunsafnegnsiinansagu assassatazifussuy ° ° oo ° ) ° AR

PLO2 anunsaidenlesnnudndienddamluaaiunisaifivannuangls ° oo oo °

PLO3 awnsaldFinegsiudugauldifuetned ° ° ° ° °

PLOA ansaguaguamuesaulediieliissiinogldetsiinimay ° ° o o oo |e

PLOS ansadeanssearinsyanatuaaunsalsng q ldegrsgnnames ° ° ° oo oo

PLO6 anansaliniuinalsemalunisdoassgninsynaald ° ° ° ° ° oo

PLO7 anansaldmalulaglunisaniiutinliedrsasnsiouasinnsssy oo ° oo °

PLO8 amnsaldinalulaglunisasisselalaiuauies oo °

PLO9 anunsaaSurawnAnnisiiugusynounisla ° ° ° ° ° °

PLO10 amnsausmsnisRulunsaiduiiinlaegiamunzau ° ° ° ° ° °

_'[9_



3.3.2 BUINIV AN

AUANNS AUTINYE ATURIYFITY AIUANEUTYARS
Wsunsunaansnisiseus PLOs (Knowledge) (Skills) (Ethics) (Character)
Y
1111213142122 |23(24|3.1|32|33(34|4.1|42 (43|44
PLO1 Uar99anien1siinans e AmsITHasessIUmUUTUN ol ol ele
dspunazinussulneg
PLO2 ¥INUTINAUNDU kansnzdtiuasamuluanIunsalnig o
) v v v oo o o o o
16
PLO3 @5UN8MANNTT WA Waznguinintwing 155anssulne
danuuaz Tnusssulnelagndesnumanivnnis
PLO4  @mnsaldvinwenan1wlng Nesun1sils n1swe n1senu
S ; e ° o oo ° ° °
waznsileumewalulagansauwmelugafiva
PLO5 Uszanaldmusinisniwing iien1seusng deasuniuw
_N o o v ° ° oo oo
Taustaulne daziaussuviasdunials
PLO6  UfTRMwIumwinglugaudsznounsladniogans
e ‘* ° oo oo ° °
AUNlATUNOUNNY

_Z9_



3.4 MIAATIENANUTURUSTINTN9318397 (Courses) AunadnsnIsiTouinunaAniesziundngns (PLOs)
3.4.1 nundviAnenaly

5187391

PLO1

PLO2

PLO3

PLO4

PLO5

PLO6

PLOT

PLO8

PLO9

PLO10

naua1sEN 1 MsAauazn1suAdymn

GEN1101

2819AR

GEN1102

"o
LY

AERSNTEIIYUNONITUTUINITNEIEY

GEN1103

AAINTAIPUNDNITHAILINDIDU

naua1sEn 2 nslddinagsauiulou

GEN1201

SV

GEN1202

NALLIDIINETITOUY

GEN1203

=
nadioglan

GEN1204

adda Ao A
FNVINNYIYU

GEN1205

TalasenvRlulanaielml

GEN1206

NuUuTInUsEInTu

GEN1207

GUVGRGE

GEN1208

ALBLNOWRILIT IR

NANENTEN 3 N1IHRETIENIINYAAD

GEN1301

AMwdanguianisaeansluusunaina

GEN1302

A8 BluuIUNNIIINueE1liusEANE NN

GEN1303

Aauznsigniuling

GEN1304

AMENIUNONTEDES

GEN1305

AUULNENTE0ENS

GEN1306

ABULASNBNTEDENS
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5187391

PLO1 | PLO2Z | PLO3 | PLO4 | PLO5 | PLO6 | PLOT | PLO8

PLO9

PLO10

GEN1307 aw1dulaihderiiensaeans

nguanszi 4 nsldmalulad

GEN1401 waluladfavaiiiodindalm

GEN1402 ﬂ?ﬂﬂﬁﬂﬂﬂﬂﬁ@ﬂﬁﬁ%’]ﬂl%m@%

GEN1403 @sauynanang

nquansedl 5 nMsludusznaunmsuasnisuinisiu

Y

GEN1501 n15Us¥naun1sennang

Y]

GEN1502 n13liugAnavia

3.4.2 VUINIVUWANIE

HAAWSNSISEUTMNNAIANISTEAUNANEAS (PLOS)

na:&l%ovf]_sqﬂasurl PLO1 PLO2 | PLO3 | PLO4 PLO5S PLO6 Bloom Taxonomy*
(Cognitive)

NUITIANIZAY
1) ngundnaeineuazareaans
1541113 dnwazsaznainveaniwlne L 1 R, U, Ana
1541114 arweansnawlne o o R, U, App
1541115 ¥&NN1381UBAE NS EUA Ine o ® R, U, Ana
1542114 fgunrwsnalssmalunielne ¢ o o R, U, App, Ana
2) ngun1sldn1m
1541222 yinwznissuansiunislne o o R, U, App
1541223 yinwensasansiun1eiineg * ¢ o R, U, App, Ana

_-Dg_



o/ -4 a b % d' v (v [}
NAAWONITLIDUINIUNAIANITTAUNANEGAT (PLOS)

AR PLO1 | PLOZ2 | PLO3 | PLO4 | PLO5 | PLO6 Bloom Taxonomy*

(Cognitive)

1541224 a1wuALAN e o R, U, App

1542225 ﬂ’]ié@ﬁ’]iﬂ’]‘@ﬂ%ﬂiﬂﬁgﬂaa a e o ° R, U, App, Ana

3) ngulsIUARLNY

1541313 snanuwaikaznainvanssunssylne e | & o o R, U, Ana

1541314 2550un338lnesinaste ¢ & & o R, U, Ana, E

1542313 735504n35439750] e | & o o R,U, Ana, E

1542314 n3fnuslney o ¢ o R, U, Ana, E

1542315 ANS8IURAIY o ¢ o R,U, Ana, E

1) ngunTenazaTIUNTTIduRLS AU sAuLas s Ty

1541408 nrwiudemuuaz Tausssulne ¢ ¢ R, U, App, Ana

1542408 niidyametmusssuiviatinyale o o o R, U, App, Ana

1542409 NWIHAZITIUNTIUTBIAUAALE ¢ ¢ ¢ R, U, App, Ana

1542410 ARauIng) . e e R, U, App, Ana

5) NGNITENINIYT I550UAR waTIAUsTININY

1543505 53L08U7BI98N19N191 15504AR LAz ¢ o & o o R, U, App, Ana, E

Tausssulneg
1543506 NMTITYNNATYT ITTUAR LAy ¢ o o R, U, App, Ana, E
Tausssulne

A1 (Module)

(1) ¥ ineianuiassuiaty

1543249 NSIEUASI9ETA o ¢ o ° R, U, App
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o/ -4 a b % d' v (v [}
NAAWONITLIDUINIUNAIANITTAUNANEGAT (PLOS)

AR PLO1 | PLOZ | PLO3 | PLO4 | PLO5 | PLO6 Bloom Taxonomy*
(Cognitive)
1543250 15\ Tpulusudoansuiamy o ¢ | o R, U, App, Ana
1543251 N5 T8ukazNMHANIINENsyaIedes e o o R, U, App
Inglnsvimiuazdondsia
1543252 $UUSIUIBNISLULARITIE e o o R, U, App, Ana, E
(2) ypIvnwlneiieugsia
1543253 nMw1vegsna ¢ & o o R, U, App
1543254 msldwandwisussynadmsunu e o o R, U, App
d11ineu
1543255 mamﬁmﬁaimﬂmm‘qsﬁa ° o R, U, App
1543256 9ULaIUNNT o R, U, App, Ana
(3) YaIBn 1 INeEINTUY1IAYIA
1543119 ns5unIwiides i ® o R, U, App, Ana
1543120 wannisaeun v inglugiue o ¢ o R, U, App, Ana
AWRINUITZINA
1543121 uﬁfmms:umswﬁm?iamsﬁwifmmlm o (& O R, U, App, Ana, E
1543414 N1530a1558nINeTAUs I ¢ ¢ ° R, U, App, Ana
(@) g ineiagunienn
1543122 Aaugnsenusenides ° ® o R, U, App, Ana, E
1543321 NSANWIITIUAR N ¢ o o o R, U, Ana, E
1543322 nilenueding ¢ o o o R, U, App, E
1543415 1550n3385197alulsewnelne o R, U, Ana

_99_



o/ -4 a b % d' v (v [}
NAAWONITLIDUINIUNAIANITTAUNANEGAT (PLOS)

AR PLO1 | PLOZ | PLO3 | PLO4 | PLO5 | PLO6 Bloom Taxonomy*

(Cognitive)

nauYsEaUNITAIIVITN

1543601 N13i38uALUTENBUNTN NN INY ® ° R, U, App

1) ngaiEnUsTaUNITlIYIN

1543602 nswseinUszaunisaldv@wawlve | © | @ | @ | @ o R, U, App, Ana

1543603 Usgiduaniznian1u ineg ¢ & & o ¢ R, U, App, Ana

1544602 n1sEinUszaunisalivnn1wiine e | & o o o R, U, App, Ana

2) nguufuRaniadne

7023601 ASIASENAUNSBUARNIANWIAU ¢ & & o ¢ R, U, App, Ana

A lng
7024601 @nnadnwn U ltng o ¢ o o ® R, U, App, Ana

MUI8LAe : * Bloom Taxonomy (Cognitive) ¥a331e3uUsenaulume R =Remember (A71137) U = Understand (Aanandnla) App = Apply (N15Useendld) Ana = Analyze

(M53A5199) E = Evaluate (MsUsesiiuan) C = Create (M5a319855A)

_Lg_
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4. AUAIANIVBINAENSNTTEUTaAUUN AN

Ui

AUANANIIVRINAT NSNS TS

1

UndaIs

tndnwianunsndeanseienisila wa 61u wazidsuansseusiuazansiinules

aula lngldn1wniigniesedefiiqusssy 95us55u auuiundaanuas

Yausssulne osurednunzuarlasadiwosniwinedoady wazidnla

auduiusvenssaailnetudng Tned PLOs Miedas Taud

PLOL wandeanfian1sianansnsne AMSTIN 936555UANUTUNAIALLAY
Tausssulne

PLO3 85UN8¥aNN1T wWiNAN Laznguininienlng 25sunssulve dauues
Tauussaulnglagnaeamumaniynig

PLOA anunsaldiinuemaniwilne Hadnunisils NISNA N159T1U UAENITTEU

Y

msmaluladansaumelugnfava

2
Unas19dsse

M lng

UNANYIAINITANIENDAAIUI NN WIINYG AWIANEAT ITTUAR N1Y AL

257N duus fudsaunag Tausssy 1 an1sousny duauniw

FausssulnouazTausssuviosdunmald wazivinuensAniiaseilaeld

awlveiilensaeanslugaiasia nesl PLOs MAgates lun

PLO1 Uans@anien1siiinansnsnie ANSITY 5855 5UAMUUTUNTIANLAL
Tausssulne

PLO3 85U1896NN13 WWIAA wazngufnieniwive 255unssulve denuuas
Tausssulnelagnassnundnizinis

PLO4 annsalivinueymaniwilve siedumsils mawa n1semu uazn1ndeu
mewalulagasaunalugafava

PLOS Uszgndltmnuimenwilng iilenseysnt duauniw fausssilne
uay Tausssuviosdiunald

3
\Wevgylu

a
DIUYN

'3

Tninwanseld i lneifionsinssiuasdunsziauisenisnie ne

AWIANERS 15TUAR LATATHILATITIUNTTUT TS TUdsnuLas TaUsTTY

DYNHATIIUTIA ANUNTOUNAUDNANITINYNNET ATIANERNS 1TTUAR LAz

AwLasTNSSUT duTus fudsaunasTausssy Tnslddemaluladfiviuase

wazfianudevgluendnmuavauls amsavinusmiudduls Tned

PLOs Tiiendas o

PLO1 u@n90eniien1stInansIsa AMSIIN 355TUMUUTUNAIAULAE
Tausssulne

PLO2 ﬁwmuiwﬁ’uﬁ?ﬁu wananzEiuazgnuluaniunisaleng o 1o

PLO3 85UN8MANNTT WiAN Laznguniniwiing 255anssulve dauuas
Tausssulnelagnaeswnunaniznnis
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c2
=b.

AUAIANTIVDINAGNSNTITIUS

PLO4 annsaldvinuenianiwlng Missunisile n1sue 115814 wagnsiley

aa o

mgmalulagansaumelugnfava
PLO5 Uszgndldaruininiwineg wen1seysny duaiuniw Jausssulne
ey InusTINRuATAl

4 UNANYIENNITAYTUINITANNINNNIYT AIANENT ITTUAR UaTNY LAY
Tudiandeuld | wssunssuiduiusiudinuuas Yansssy Ussendldnrudmaninineiile
UftRmilussdnsnmadgudeniaenuu aedl PLOs MAgatadldun
PLO1 Uans@aniian1siidnansisay ANSIIH A38555UAMUUTUNTIALLAL

Tuussaulng
PLO2 ¥iausamAugdu uananmziiiuasgnauluaniunisaling 16
PLO3 85U1898NN1T WWIAA wazngufnieniwive 2535unssulve denuuas

Tauussaulnglagnaeamumaniynig
PLOA anansaldvinueymaniwilne siedumsils mawa n13eu uazn1ndeu

mewaluladansaumalugafivia
PLO5 Uszgndldmnuimsnwilng iilemseusny duaduniu Smusssulne

uazImusssuviesiunals
PLO6 Uit wilneluaauusznounslsdisaqarsmudilasy
UBUNIY

5. ngszlsunsandninasiiunsussdiunanisfinel (1nsa)

[

nsUszlluransAneluTeAvng o aunsauszduls asll
5.1 szuuAsyauazwuY wiadu 8 seeu

nan1sUseiunsAnen ATUNUNY ANTZAUAZLUY
A Moy (Excellent) 4.0
B+ Aun (Very Good) 35
B f (Good) 3.0
C+ ADUYNA (Fairy Good) 2.5
C wald (Fair) 2.0
D+ 99U (Poor) 1.5
D gouuIn (Very Poor) 1.0

#n (Fail) 0.0
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5.2 szuuliifimsziuazuuunuadydnvainisUssiiuna fadl
nstlseIvINamelswialaedawaliAnaziuy (Non-Credit)

Nﬁﬂ']iﬂ‘igtﬁuﬂ'ﬁﬁﬂ‘t‘ﬂ AUKUY
PD (Pass with Distinction) HuB e
P (Pass) WU

F (Fail) el

nsaseIvNamzideuiiudnlaslidusiudumheinazay

Nan15UsLLNUN1SAN®EN AMUKUY
S (Satisfactory) wola
U (Unsatisfactory) lainela

sruvpzwuuillddmiunsussiunamsfinunaednaundmualilundnans

v =2 =

nsdinvangasvseumInerdedmualiindnwiseusielvlaiuiulaeldduniisin
avay vIensaNnanansvIeunInedeimualiinAnyinaaeunieousumuNUYININTEIUYeN
11In8188 Milddgyanwaln1suszidiuainany waglndunnnanisusziiiuaslusyifvunaning

NSANYINNATY

53 8u 9 Widulumudedaduuminerdesivdgassal 11918n159an15@nw15E AU
USeuey1ns w.A. 2566

6. NszUUNNTBULY (Verification) MATFIUKNAANSNISITEUTAUNAIANIIVRINANGNT
FUTUIINALLUUTDADU MF0UNUBUNUNY NTLUIUNITNEANeTUlUd S US1I8AIBAANANaA U
VIR MTULINTIIUHANTTEUTUARZAY

7. NITUAUMINIUFIUINAST URARNgVIvaTinAnY
7.1 mavaugauInasgIuNan1sSeudvaindnwmdilidnsansinm
7.1.1 fimsmuaeunadugrivesindnuinumasgunanisiFeus ftmualu SK-OBE3 uaz
SK-OBE4 (§141) egtienesay 25 vessiednidadeuluusazlnisd@nu Inglidnisniuasy
wnsgIunadugnivese v lundngnannnianisfinm auduneuseluil
- 91138 FuRnvoundngasvimiiud Sl aveulunismuaeunadugni ves
thAnwimuannsgIunan1sEeus Afimuslu SK-OBE3 way SK-OBE4 () Tuusiazaiansdne
- o158 SuiinveundngnsazAnidensieiniilaasuluudaznianis@nwilae
Fandon uagdiliunsmuasuinnsgrunsianadugnivestindny IngliinAnwwhuuulssdu
N15A0UYDIDNNTIY AoULGATTI8TVINNAIANISANBILALYLUUU ST U evuaDUNad N NS
NNSL38Y
7.1.2 919138 3uilnveundngasfiansannafildannuuulseifiunisaeureienatstazuuy
Uszifiuilemuaeunadugysmanisissuiitndnviiniienamsunsdanisseunisaeulid

UsranSnng ey
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7.2.1 d19rauagUszidunanisuszneveninvestudin uaginalszduilfunuiulss
NIEUIUNITTEUNNTADY
7.2.2 Ysmdiugmuamusmdngnslaemisnuainnisuen Tasenafinrsanannasidwieluil
- amzmsldnwihvestudin lasUssifiunntudisusazsuiiaunisd@nw luduves
szezaluNsmMNui aAnuAnmiuieausuazANaIsavestainlunsUsENaUN TN
- M39TIvdeUIIN LEdndn Tnenisveiindunival duntvalnialnsdnd vien1sds
wuuaoun WievssliuauiswelasedadinfiaunisAnyiuasdvhauluanulsenaumsdu 1
Tuszaziannng 9
7.2.3 Usziilugnmuomdngns TagmsaeuniuasAndiusestudinifidevdngns

8. wnagin1sasan1sAnwanamangns

nausinsdLSamsAinuvemdngas Sreazendeil

8.1 foaSpunsumudnnumheindimmualiluvdngns

8.2 fisefuazuuuaAnazaunaanndngns faud 2.00 wardesuinmsintsdusanmsfindu
TN Ane1§eivun

8.3 thanwawsoslifiiusele o deuminededeylisunisiauederiievesuusayan

8.4 thdnwdesiufanssuiivdngnsuazaminendeimuansudiuaassmmmineds

8.5 UnAnwidesaaununsyszifiunanuduazinugeng 9 aminaeinInsguiumineds
AU

8.6 dulumadetsiuamminedosnuigeaman 79emsdnmsAnussiuUTeaes We.2566

9. MIanssalvasiindnen
Thdulumulszniauniinerdesiadgasvan 1esn1sgnssalnanisisaudusuidndnw
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HledaadunsusTqradnyinIsSsuinunsgugandseiuganAne w.a. 2566 MaNgAITULINN
Tun1sWau1e19158 Tnededanun1me191564 sUszneudie 3 esdUszneu laun aaws
(Knowledge) aussauz (Competencies) uazaniey (Values) Tneflsteaziden il
aadUsEnaUfl 1 A (Knowledge) Ustnausng 2 esddsznaudes fe
1.1 anuslumansanvivivesnu
1.2 enuslumansnisaeunaznsseus
asfUsENaufl 2 aussous (Competencies) Usznausie 4 asrusznautes fe
2.1 DBNLUULAEINUNUNITINAINTIUM T BUFVOIEITeUpEeliU e aNnE 1w
2.2 aliufanssunisseuilaegneliusednsua
2.3 i@suasauTssInanIsiseusasatiuayunsseuive sy
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(PLOs)
warTamsssuieady | K110 N13aUsNY deasun1w 1w Tausssulne way 1542408 nilTayeymneImusssy
nald Tausssulnouay Imusssu Sausssuriosdunald AUARTIR LA
Viosdu 1542409 NMWILAZITIUNTTU
Viasdunals

1542410 ARYUINEN

1543505 $2108U75398919019
1TTUAR LA
Tusssulne

1543249 A5 08Uas19aIsA

1543254 nstdweniuasussend
dusuaudineu

1543414 NM5A0an35zAIng
TUUTTTU

1543321 NSANYIITIUAR Y

1543322 n3anvestng

1543122 AaUyn1591usenidey

a wa 1

PLO6 U5umsunu
Muinely
g@ouUsEnaunsia
d15aqaemui
lasuneunung

K111 %8015 wilfn seleudatanu
WAYNITLUIUNISVDIANN AN
K112 8eAm31us n1an1wlned 1y

BIANTNIASTHAZNALDNTY
K113 wealulaglunisyinau
K114 Taus55109ANg

$33 YinweN1ShAUSANg

S34 yinwgnsintatleym
lANIENUN

S35 Ningn1TUTELuAI
Undefevestoya

ada i a a

AL7 LAnARNARDIVITN
A18 ALY RENY

1543602 N15L@38URN
Uszaunsaliagnan
Mwlng

1543603 USLLAUANIZNIg
Mylng

1544602 nsenUssaunised

FTInnnwlne

RA



HAAWSNISISEUITEAY A3 finwe NAUAR AITTTH 31
udngas (Knowledge) (skills) (Attitude) (Course)
(PLOs)

7023601 NSLAUUAIUNTOU
annaAnwInIU
Mwlny

7024601 @nnafneIn1Y
nMwlng

- 8¢T -



AMANUIN

AT NLEAINARNTNIFBUTTLAUTIEIYNIU Knowledge/ Skill / Attitude
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A13199 4 UaRINAENSNTREUSTEAUTI8IYAIU Knowledge/ Skill / Attitude

1. wndnAnealy (Wsuanumiugeu/eyliRannaniumivetdesuigaman
lups1IUTEYuRsan 1/2566 LiaTuil 21 unsiau 2566)

8739 / n'sjuam / Module (§13) Knowledge / Skill / Attitude

(59518397 F95183U1 IUIUNULBAR)

GEN1101 aa1a@n 3(3-0-6) | KI K2 K3 K4 S1 S2 S3 S4 Al A2 A3

GEN1102 mam‘wwmmLﬁam'ﬁy'ﬁmm'ﬁ K5 K6 S5 S6 S7 S8 A4 A5 A6
fidsdu 3(3-0-6)

GEN1103 3ensdsniien1swauntiosiu 3(2-2-5) | K5 K6 S5 S6 S7 S8 A4 A5 A6

GEN1201 iw‘uqmmw 3(2-2-5) | K17 K18 K19 K20 S20 S21 S22 S23

S24 A10 All Al12

GEN1202 walilpsdnansnsae 3(3-0-6) | K7 K9 K10 K13 K16 S9 S10 S11 A7 A8
A9

GEN1203 walilaslan 3(3-0-6) | K7 K9 K10 K11 K16 S9 S10 S11 S12
S13 A7 A8 A9

GEN1204 3a%3nfidedu 3(3-0-6) | K12 K13 K14 K16 S9 S10 S11 S12 S13

A7 A8 A9 A7 A8 A9

GEN1205 Tdlasenvalulanasielsl 3(3-0-6) | K12 K13 K14 K16 S9 S10 S11 S12 S13
A7 A8 A9 A7 A8 A9

GEN1206 utnslutiinuszaniu 3(2-2-5) | KI K2 K8 S1 Al A2 A3

GEN1207 tausiasvan 3(3-0-6) | K12 K13 K14 K15 K16 S1 Al A2 A3

GEN1208 auidifiewamndin 3(3-0-6) | K2 K10 S1 S9 S12 Al A2 A3 A9

GEN1301 ﬂﬂwﬂ5Qﬂquﬁaﬂwsﬁaaﬂi K22 K23 K24 K25 K26 K27 K28 K29 523
Tuvsunanna 3(3-0-6) | S25 A24 A15 Al6 Al7 A18

GEN1302 n1wsanguluuiunnisinau K22 K23 K24 K25 K26 K27 K28 K29 S23
UL UIEANTA W 3(3-0-6) | S25 A24 A15 Al6 Al7 A18

GEN1303 Aauznisliniwilneg 3(3-0-6) | K22 K23 K24 K25 K26 K27 K28 K29 S23

525 A24 Al5 Al6 Al7 Al8

GEN1304 nnw3uiiiensieans 3(3-0-6) | K26 K27 K28 K29 S23 S25 A24 A15 Al6
AT A18

GEN1305 nwndijuritenisdeans 3(3-0-6) | K26 K27 K28 K29 S23 S25 A24 A15 Al6
AT A18

GEN1306 mwwniadiiienisdeans 3(3-0-6) | K26 K27 K28 K29 S23 S25 A24 A15 Al6

Al7 A18




-132 -

3187391 / N§uE15E / Module (§13) Knowledge / Skill / Attitude
(sWase3en Jasedw Sauauniaein

GEN1307 nwduladideifienisideans 3(3-0-6) | K26 K27 K28 K29 S23 S25 A24 Al15 Al6
A17 A18

GEN1401 aluladRdviaietinidlva 3(2-2-5) | K29 K30 K31 K32 K33 K33 K34 K35 S32
$33 A20 A21 A22 A23 A24

GEN1402 muvasnsdenislaiues 3(3-0-6) | K29 K30 K31 K32 K33 K33 K34 K35 K38
$32 533 A20 A21 A22 A23 A24

GEN1403 ansauwmefaiia 3(3-0-6) | K29 K30 K31 K32 K33 K33 K34 K35 K36
K37 S32 S33 A20 A21 A22 A23 A24

GEN1501 nsusznaumsyandvia 3(3-0-6) | K39 K40 K41 K42 K43 Kdd S38 S39 S40
Sa1 A28 A29 A30 A31

GEN1502 n135iueARivia 3(3-0-6) | K45 K46 K47 K48 K49 K50 S42 S43 Saa
S45 A32 A33 A34 A35

2. BUINIVRNIE

3983%1 /Nguanse / Module (§1)

(SAES193¥ V251831 IUIUNUAN)

Knowledge/ Skill / Attitude

1541113 dnwazlaznainvesnwing 3(3-0-6) | K6 K7 S13 S19 Al A2

1541114 arwdansn1wing 3(2-2-5) | K1 K2 K8 K9 K10 S1 S10 A1 A2 A3 Al1 A13

1541115 wiann1seuuaznsleualng 3(3-0-6) | K2 K11 K12 S1 A2

1542114 munrwsnsdseinaluniwlneg 3(3-0-6) | K& K5 K13 K14 K15 K99 S3 S4 S19 S22 S25
S24 A8 A9 Al1 A12 A13 Al14 A15

1541222 Winwgnmssuanstuntwnlneg 3(2-2-5) | k16 K17 K98 S9 S11 S24 S18 Ald A15

1541223 finwgn1sasansiuniwiing 3(2-2-5) | K18 K19 K20 K21 S10 S12 S25 S28 A3 A12

1541224 ANWIAUAINLAR 3(3-0-6) | K22 K23 K101 S9 S11 S15 S16 A15

1542225 nmsdeansnnwilnglugeadasia 3(2-2-5) | K18 K20 K24 K25 K100 K101 K102 K110 S21
S22 S25 S26 S27 A12 A14 A15

1541313 spanuailaynainuenssunssulng 3(3-0-6) | K1 K4 K26 K327 K28 S4 S7 S15 A1 A2 A10

1541314 2550un3553nesIvaie 3(2-2-5) | K1 K29 K30 K31 S15 S18 A2 A8 A10 Al1

1542313 1550558791504 3(2-2-5) | K1 K4 K32 K33 K98 S4 S15 S16 S18 S24 525
Al A2 A8 A11 Al13

1542314 nfnusine 3(2-2-5) | K1 K34 K35 S4 S15 516 S25 A2 A8 A15 A17

1542315 A1381URAIY 3(2-2-5) | K1 K36 K37 K38 S4 515 S18 A2 A10 A1l Al5

1541408 Awnudsnuwaz Tnusssulne

3(2-2-5)

K3 K39 K40 K109 K110 S31 S32 Al6
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3987391 /nguanse / Module (§13)

(S9a5183%1  Y95187Y1 ITUIUNULAR)

Knowledge/ Skill / Attitude

1542408 giUayaymeimusssuduindinyild  3(2-2-5) | K1 K2 K3 K41 K42 K109 K110 S1 S17 S19 S22
$23 531 S32 A1 A2 A3 Al1 A12 A13 Al6

1562409 A WALITIUNTIUTRIAUNALE 3(2-2-5) | K1 K2 K3 K43 K44 K45 K46 K109 K110 S1 517
$19 523 S31 532 A1 A2 A3 Al1 A12 A13 A16

1542410 ARYUINED 3(2-2-5) | K1 K2 K3 K47 K48 K49 K109 K110 S1 S19 S22

S31 532 A1 A2 A3 A1l A12 A13 Al6

1543505 5208 8MNaN TN I5500AR LAy Ianessalng

K50 K51 K52 K53 K98 K109 S4 S7 519 S22 524

3(2-2-5) | S25 532 A1 A2 AT A8 A9 A1l A13
1543506 MFIFLNNINY I550UAR LAz IausITUIne K1 K4 K54 K55 K98 K99 k108 k110 S7 S13 S19
3(2-2-5) | S22 524 32 Al A2 A9 Al4
1543249 MATEUATIETIA 3(2-2-5) | K56 K57 K109 S12 S16 S17 S25 Al A2 All
A12 Al4
1543250 nsiTenluaudoasinay 3(2-2-5) | K58 K59 K60 S25 S30 Al A2 A15
1543251 N5 WEULAYNITHANININGNTEAELFE K1 K58 K60 K61 K62 K100 S4 S17 S22 S27
IngnsvieinardeAdva 3(2-2-5) | S30A A13
1543252 $UUTIUIENITLIUEARITA 3(2-2-5) | K63 K64 K65 K100 K101 K102 S4 S7 S8 A7 A8
A10
1543253 nmwlnegsia 3(2-2-5) | K3 Kd K5 K66 K67 K68 S152 S9 510 S11 S12
S14 A2 AG A13
1543254 msldganduisussenddmiu K69 K70 K103 S4 S19 529 A11 A10 A34
nudInau 3(2-2-5)
1543255 msndndelnilunugiia 3(2-2-5) | K2 K70 K71 K72 K104 K105 S1 52 S30 A1l A12
Al4 A15
1543256 UAYIYNNT 3(2-2-5) | K2 K4 K5 K73 K74 K101 K103 S5 S6 S8 S14
S20 529 A2 A5 AT A10
1543119 M3funwiiaes 3(2-2-5) | K1 K2 K75 K76 K99 S1 S17 S19 S25 S28 Al A2
A3 A1l A12 A13 A15
1543120 vidnmsaeuntwinglugiuenin K80 K81 K82 S1 S25 Al A2 A15
singUsEmne 3(2-2-5)
1503121 WinnssumanandemsFeusmunlye 3(2-2-5) | K4 K5 K83 K84 K107 K108 K109 S3 S4 S6 S7

S17 519 522 S25 S28 S30 A6 A8 A9 A1l A12
Al13 Al4 A15
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3987391 /nguanse / Module (§13)

(S9a5183%1  Y95187Y1 ITUIUNULAR)

Knowledge/ Skill / Attitude

1543414 n5deanssenineTansssu 3(2-2-5) | K1 K2 K3 K77 K78 K79 K109 K110 S1 S17 519
S22 531 532 A1 A2 A3 Al1 A12 A13 A16

1543122 Aauzn1se1uoanides 3(2-2-5) | K1 K90 K91 K92 S4 S15 516 Al A8 A10 All

1543321 MSANYIITTUARALNE 3(2-2-5) | K1 K4 K85 K86 K87 S4 S7 S15 S16 528 Al A9
A15

1543322 nilenvadlng 3(2-2-5) | K1 K4 K88 K89 S4 S7 S15 525 A2 A9 Ald

1543415 21550n558519%a luUseindlneg 3(2-2-5) | K2 K93 K94 S15 A3

1543601 N1sisguianuusenaun1snieniwing K2 K4 K95 K96 K99 S6 523 524 A10 A1l

3(2-2-5)

1543602 nswwsesElnUszaunisaiundnatwilneg 2(1-2-3)

K1 K2 K3 K4 K5 K7 K19 K20 K21 K111 K112
K113 K114 S1 52 S3 5S4 S5 56 S7 59 S10 S11
S12 520 533 S34 S35 A1 A2 A3 A6 A7 A8 Al4
AlT7 A18

1543603 Usziiuamgnisniwing 3(2-2-5) | K1 K2 K3 K4 K5 K7 K19 K20 K21 K111 K112
K113 K114 S1 52 53 54 55 S6 S7 S8 59 510
S11 512 520 S33 534 535 A1 A2 A3 A6 A7 A8
A9 A10 Al4 A17 A18

1544602 msilnUszaunmsanundnntwine 3(640) | K1 K2 K3 Kd K5 K7 K19 K20 K21 K111 K112

K113 K114 S1 52 53 54 55 S6 S7 S8 59 510
511 512 520 S33 534 535 A1 A2 A3 A6 AT A8
A9 A10 A14 A17 A18

7023601 N1SLASEUANUNSDUENNIRNIPUN1E bNe

K1 K2 K3 K4 K5 K7 K19 K20 K21 K111 K112

2(1-2-3) | K113 K114 S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 S9 S10 S11
S12 520 533 S34 S35 A1 A2 A3 A6 AT A8 Ald
Al7 A18
7024601 @nfafnuiaunielng 6(640) | K1 K2 K3 Ka4 K5 K7 K19 K20 K21 K111 K112

K113 K114 S1 52 S3 5S4 S5 S6 S7 S8 S9 S10
S11 512 520 S33 S34 S35 A1 A2 A3 A6 AT A8
A9 A10 Ald4 A17 A18




NAMANUIN

= 14 ore
AT NUEAINANTIBUSIANLEIT (Specific Outcomes)
wazuanINanN133euINILY (Generic Outcomes)
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A13197 5 UEAINATNSNSISBUTIAN1ENS (Specific Outcomes) wazuanINaNISITEUINIIY

(Generic Outcomes)

annulsznaunIshe

HAAWSNSISEUTSTAUNANGNT TguITasAvamEangns | wan1siteus | nan1siseui
(PLOs) LRWIZEY yialy
(Specific (Generic
Outcomes) | Outcomes)
PLO1 wans@enien1sianansisey - {Anansnsaee v
AIMETTH FIUTITUAIUUIUN - UAMETIY A3UTITY
dernuazausssulne AUUTUNFIALULAL
Tausssulvy
PLO2 YhanusamAugdu wansane - @iy v
Auaziauluaniunisal o
NE N
PLO3 88UNENANNTT WWIAR uae - IAuseuIng v
NV wlng 153NTIY Awlvy
Ine dpuwazinusssulnale - ldvinwelunsdoans
QNABINIUNENIVING NN Wng
PLO4 anunsaldvinwenianiwiine - ldwelulag v
Fragunisils N3YA N138U asaumAions
waznNsWeumemAlulag doanslugamavials
asaunalugaddva
PLO5 Uszgnaldauimenuilng - lnwlneiiions v
ilenseyiny duafun aUSNEALATUN Y
Tausssulne uavinusssy Tauusssulve waz
vioaRumAld Sausssuvioany
Al
PLO6 UfjURausunwilneluaniy - dAnuiuasyinue v
Usznaumsladuioqasmui M ng
loSunaunng (Wiuania - UjiRaueu
Anw) mwnely







NMANUIN 2

o o ¢ = v [ a v ¢ L=} v = (Y
AT NNIANUANAANSAITIUFTLAUITIEAYT (CLOS) UASHAANSNISIEUINAIANI
sEAUNANgAS (PLOS)






A13197 6 MIMNUARAEWSNTBUTsEAUTI8IY (CLOS) uazkaawsn1siteuinaanisseaunangns (PLOs)

1. vuanddnwinill (lWsupnuiiureu/eudfnnaniumivendesivdgasvan Tunsussaunsanl 1/2566 Watuil 21 unsiau 2566)

578791

HAANWSN1338U3I2AUT18TY1 (CLOS)

ANNERAAABRINU PLOS

PLO2

PLO3

PLO4
PLO5
PLO6
PLO7

PLOS8

PLO9

PLO10

GEN1101 @@1nfn
Smart Thinking

3(3-0-6)

CLO1

CLO2

CLO3

CLO4

CLO5

vinfnyfi 3 dglunsviaus vl u aswionan sewsuany
wnFnssEvIayAna Lensngdunasdianuiuiinveudenulos
wazAIUTIM

tnAnwifianuannudilai safugvuvunazUssian
N13An NIEUIUNTIAN Useleviuaenishn
UnANLTINwrNISARUTELANAN 9 warenansathANuAnty
Tuvszgndltlu@inuszdriuasmansdu 16
UnAnwanansaysaNsteya ¥1ens asaume gvinve
MIRAATIER waziieldudtaymerisadieassa tnefing
Anednaiitansuynuuageradusyuula
tnfnwannsoldnvifiedeanslunisiauiiuiueged
Usgdndnw

| pLO1

- 171 -

GEN1102 mam%watziﬂmLﬁamiyimwmi
Peragiu
King's Philosophy for Sustainable

Integration

3(3-0-6)

CLO1

CLO2

CLO3

asgnindennudAguasiansniiayuanidunssunnynsg
1AUEITN U5 LLazizLﬁaﬁﬁsﬁug’miumsﬁwm LU
Auiedndanin mudeacy M Uiameu uasnIesona
A5 UNENANNITVDINTEUTUTINVUIY NANUTHEYT LATYFAR
WOLIEY MANN1INTIU ToyadAguasaudfnwnisimn
Sulonnnnnszaeas lasmsdudoanannszsud3ld

wanINTzuIUNIsAneg 1 usruuLarEauaLINgg
widaymldegrununzan Tnsanusodenlosanufouay




5789791

NAAWSN13I3U32AUTI8AY1 (CLOS)

ANEIAAABRINU PLOS

PLO1

PLO2

PLO3

PLO4

PLO5

PLO6

PLO7

PLOS8

PLO9

PLO10

CLO4

augluaniunisalfinainnans wien1susyeneldly
TInUsE917TURAZN15Y197U Tnenmaasawn Ugniann
Aanssy wuuilndn waglassnuiidmunld
ULaUONaUAINTIN WUURNTAR 1azlATIUIINNITANE
AuATIAEAULeY dvinwelun1sduAu n153LAsIg9i
WIUTUIULALLTIA AN N5FUATIEE N1SUTTUIANE
anusaldinmalulagdarsaunalunisuaiamiaiiug was
UssifiuansaumaiieUszneunsvhauldegamuyay

GEN1403  ensaenuiNenIsnmua9nu

3(2-2-5)

Social Engineer for Local Development

CLO1

CLO2
CLO3

fivinusAmnsdenn 4 du il

1) Vinwgn1sAniiasig Wave-wa wudamiudsine

2) VinwgmsAeans doansesdnuy euidaym

3) inwrlumsvhanusufuidulneunmnndedaudszan
assnindminenns densudlutlym was

4) Wnwrnmsasauianssuiientdymdn

fanzgiuarannsavhaudmiugduls

anunsaysaNIsANNwasinuglrmnsdauluussendldly

FinszdrTu wagiannvioaduls

- (Ul -

GEN1201  $viugunm
Health Literacy

3(2-2-5)

CLO1
CLO2
CLO3

CLO4
CLO5

asuenann1sguagu Wl Ia vl
PBUNEIBTNTIANINNDSUNIVE DA IS A LR OE N MINEEY
B UnBILIMINMESUUsEUE I ILAE S Fentonms
Fdmaniugiomsidegunsa
asuelselovivesayulnsuaznannsldayulnseggndes
oSuremsufuAnuilelviianuvasadenisquainuay
e le




ANEIAAABRINU PLOS

ea Uiy NAAWSN13I3U32AUTI8AY1 (CLOS) sl 88l gl 8 8l 588 g
&| a| &l a| &| &a| &| &a| &| &
CLO6  o3upduneuitnsUsumenunauaztiedinidesiulunnie
anduiiusznaunluaass
clo7  Iweluladlumsdufuteyanisguamiietianiinge
AUTY UarLAUBHANUTNLUUTBYARALAY BN
cLos  Julfidfe aseenan wazdianusuiaveusonuonaz
yAnadY
GEN1202  waiilosdnansisady 3(3-0-6) | CLO1  anwnsausnuezUsslevidiunuuasUssloviansula v
Public Minded Citizens CLO2  awnsauUseendvan “STRONG : 3AnoLNes1uya3n”
Tuldiumuedls
CLO3  anansoadRanssuihihsndnuasdnanssnegviosiu
GEN1203  waidladlan 3(3-0-6) | CLO1  WnAnwnduwalaniid 1hla $ivinsiuniuddsundas v R
Global Citizens wonadnlafsnnauansnauasmannae Tty Ye 5
CLO2  tnfAnwanunsausudale danudeangulunisaiiuiin |
wWlapnuuanitmainaneseninsuarauasiiujdunus
fugBushennutnle fanusuinrey anansalidingauiu
Rl
GEN1204  30Tinfidadu 3(3-0-6) | CLOT  §Bouiimnud mnudlaiferfuninenssssumuas v
Sustainable Lifestyles Aaundeu
CLO2  iSyuamnsnesuieaudiusTznIauywiiu
NINGINTETIUNALAT AL INEON
CLO3  iSruanInias ey muasansenuvesanIun ol

karn1sasulUaamnadalinasy




ANEIAAABRINU PLOS

ea Uiy NAAWSN13I3U32AUTI8AY1 (CLOS) sl 88l gl 8 8l 588 g
| a| | &| a|] & a| a| &|
CLOA  fBpuannsnuszendlinnusifeniunineinssssumiuas
dandeu uwmnansiaunfigedy Wlduseleniluns
ALUIETAIRTIS 8
GEN1205  ldlaseidilulanasiyll 3(3-0-6) | CLO1  iinwelumsvhenidudiu msdoans uazegiamiugduly v
Disaster Intentions in the Modern dapule
World Loz  fimnuienudlaauvnnisivdsunuasaninennaain
amglandeulutagiu
CLO3  vinwznisAntuntsuiluvietostunansenuainaeg
TanSeuluriosduls wazuidaymaoumsaliledoundyiu
AunvRlave L mnzay
cLoa  thenuiildluvssgndldfuanunisainisivasuutag R
anwermevesiasiuluinyszs fuld R
GEN1206  udwludinuszdniu 3(2-2-5) | CLOT  thdnwannsnidenifinsesiietsldesnagndesuazaonss v |
Engineering Work in Daily Life CLO2  tnAnwianunsaungessny FounzuinIaflotadeuls
CLO3  thAnweduneneazdenifentu 10T lsieeisgnsing
GEN1207  Lausiasvan 3(3-0-6) | CLO1  tnAnwianusnesuieUssiRmansasanlte v
Songkhla Charm CLo2  dhAnwannsassuensiasuvedunniuvesasanls
CLO3  thAnwaunsminauefauinussivesmailudeseulaily
GEN1208  awBifiesimudin 3(3-0-6) | CLOL  gdunendnns JuneuuazUsslevdvosnisvhaunsl v v
Meditation for Life Development CLO2  83UIWINITHDAMUANTDLA
CLO3  ssuednuariunounarUsslevivesanuuazealld
cLod  limdnmsilsfnwmilnaudriiunisaunusisnieses
\uaensuLazaudld
CLO5  Muuuushidudomafiuasnsuaymovhausidosiuld




5789791

NAAWSN13I3U32AUTI8AY1 (CLOS)

ANEIAAABRINU PLOS

PLO1

PLO2

PLO3

PLO4
PLO7

PLOS8

PLO9

PLO10

GEN1301 nmwidsnguiilenisdeans
luusunanna

3(3-0-6)

Conmmunicative English in Global Context

CLO1

CLOZ

CLO3

CLO4

CLO5

Unfnwndugiinasssy 93usssu Ty aswionan uazd
ANUSURRYRUsDAULBILAZHIAL

unAnwidau3 Anwdilaluseuuides spuuAmAnmg
Tgnsalnaglasiaiausslonnwdnguililuin
Uszdiuldegatiuseansnm
thfnwannsadeansnwdanguluaounisaling q lu
FinUsziniuldegegnies waslvanzay
UnfAnwanunsanasinnudaiuldegumnsauiuunum
uazvifivesnues anusuinveurenuoaz Py
sutasuilsauaituresBustedingua
thnwanunsalfimaluladansaumeiionisiGous ms
duAudeya uaznsihiauelisgrsgnieunnzauuayd
Usydngnw

| pLO5
| PLOS

-GPl -

GEN1302 M w1danguluusunnisvinanuegiad
Usgdnsnm
Effective English in Professional

Contexts

3(3-0-6)

CLO1

CLO2

CLO3

annsalddaunaslasaiunnsanguiildannisetude
Usetaneng 9 wasinduiulaslassasieniuwdanguunly
Wonsideuniwsenguluudunvesaniunisalsng o lu
PInUsza1iu wazmsvinuldedeiivszansam
annsaldiwaluladuazansaune Tun1sdudunaziiaue
Toyaldogagnias nngauuasiiuseaniamm wious
annsaTinseviuazUssiduunadfona Snviadneds
uwasdoyaiiundetiold
anusaldinyeniserulazisun1wsinguiunisaiy
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Thai Literature Study
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Master Poet of Thai
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nangas(lni/uTuuse w.a. 2564 (nangasiax) VANGAT W.A. 2569 d13zn1suiulse
1. Fovdngns 1. Youdngns LinAsuuas
Mwlne : nangnsaumanstadion avinniwing Mwlne : vangnseaummanstaudio av3nniwing
N19199n9% : Bachelor of Arts Program in Thai A1¥199n9% : Bachelor of Arts Program in Thai
2. ot 2. FovBan laiAsuutas
Fowdu (mwlne) : Aaumanstiudin avinnwileg Foudu (mwlne) : Aaumanstiudin avinnwilng
Foto (nwilng) : v, (Mwlne) Fote (nwilne) : ey, (Mmwlne)
Foudiu (nwrdangw) : Bachelor of Arts (Thai) Fouiu (nwrdang) : Bachelor of Arts (Thai)
Fede (Mundingw) : BA. (Thai) Fede (Mmundangw) : BA. (Thai)
3. USUQ1URanangns 3. USUQ1URInangns Wasuulas
soUsN1wlng iilan1wiUsednud ysunisaanseg19a319a55A Sldanuilne gdlan1widsed1v1d Ysuinisaianseg19as19assa
sWiviumelula8 T3nansnses Swinviumelulad d3nans1sae
4. InguszasAvamEangns 4. InguszasAvamangns Usulvlianuvivade
wéngnafithvnefaznanddinlifnuaudadd ndngnsfitmneflagnandudalvilinaeuohcd WaraeAAd 4Ny
1.1.1 annsalimelulafansaumelunsdoasifesnaiiszavsnm 4.1 firnuseuiuazlivinuglumsdoasmantwilng anun1saitagty

4.1.2 fanuseuimadnnwilneuazaviniiieades uaziivinuglums
doanssumulne
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nilalupnudulne wazlinnaffifdeuszmauaz Sausssulne
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JANEITY 9585551 TINANTITULWALANUSURATDUABAULDILAY
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1.2 Ussyndldenuinenilneiiieuszneuendn

4.3 [nwlneifioniseyine duaiunm Saussslve wayTausssu
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nangnIusulye w.a. 2564 nangnsusuu3e w.A. 2569 e
y v N13UsUUEe
GESL101 AMwdangewily 3(3-0-6) | GEN1301 MwdenguiNenisiaansluusundIna 3(3-0-6) | Wasusiadian

English Adventures

At drunu Tassaienudingy uavetauntw iiude
Tuguuuusing 4 wu nmeuas twas deseulay] uazdedsiud uailnujua
siruamumaniitmuadluserusnesFou ilewiouauniougnsufon
39luiiaUszaniu

English vocabulary, expressions, structures and non-verbal
language through various types of media such as movies, songs, online
communications and printed matters. Practice English in designed language
situations not only inside but also outside classrooms in order to apply the

language use to daily life

Communicative English in Global Context

ssuudes ssuum mdwd du hensaluaglassaiialselon
mMwdanguluiinuseaniu dwnaunuuasdeninudu yaeendesunaumnle
gndesmdnnseenidssn ndngy sruitedularuddn vonsieazden
wazagUUszuddgld Idarvnaslassasnons hensellunisyaldneuly
anunsaifivainvans WieliinAnwanuisndearsnivdengulu aniunisal
#ie 9 susvh iuldegsgndinsuasiviangay

Enabling students to communicate in English accurately and
appropriately in daily life situations by studying sound system, word system,
vocabulary, idioms, English grammar and sentence structure in everyday use, listening
to conversations and short messages, speaking out the conversations corectly
according to the principles of English pronunciation, reading for the gist, giving details
and summarizing important points, the use of language and grammatical structures
in various situations

Fo3v1 uazusy
ANOSUNYTIIUT AL
AL ENAU
anumsnitagdu

GESL102 nMeengunIniu 3(3-0-6)
English for Dream Achievement
Wnwgnsldarndanguii enisadaseaud iy Bnnns

Funwalanu unaunuiens o Aldluaaufiviien uazusundu q veanns

vau sensldnwdinguuasmalulad ionisiiauenulugiuy

RN

M99nquluuIunn1svineLeged
Useansnn

GEN1302
3(3-0-6)
Effective English in Professional Contexts
Annsenu wonuerUssiamvesdeyatiewludedsiinsiuazde
soulad Anujufideuldnovannunedidannseind daeddny duiuuay
Tnssadensdenguluideidsafudiavsedrfu waruunnisvieu
Uszmasuasinssn nsnsendsiRdiuyana madvussmneainsnu el

WA v
Fo3w wazUsu
ANOUNYTIIUT AL
AU ENAY
anumsaiUagdu
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English skills for dream job applications, job interviews,
English conversations in workplace and in various work-related contexts.

Make use of English and technology for a variety of work presentations

sinvznsldnmdanguila 1Beranslidinvesnuiesiazatuayunistaun
Uszimneadndanna

Enhancing good English skills for professional lives and
supporting how to build the country in an international context by
practicing reading skills and distinguishing authentic texts in both printed
and online sources, practicing writing skills through electronic platforms
such as email by using English vocabularies, expressions, and sentence
life and work-related contexts,

structures on daily such as job

advertisement, resumé, and application form

GESL103 Slénenlng 3(3-0-6)
Arts of Using Thai Language

Winwen13deans Aavznisldniun nsdauaznisasuaiy

GEN1303 Aavznsldniulne 3(3-0-6)
Arts of Using Thai language

wann1sdeans Aavgnisldniwilne n1sdulaming n1sue

Waguswaiv
I3 wavusu
ANeS U8V LA

MSYMNLELD LagNSWEUNIIVING wazmsileuiiaue muvundseunasiamsssy Tnelddesaliussaniaw | mnuwmnzaudy
Strengthen leamers in terms of communicative skills, | Wilslsifluseuiuazannsaldmudeansludinyszdfuldedraliuszavdam | anumsaitiagliu
arts of using Thai language, summarizing and briefing, oral presentations Frazisoremsvhauuasnslddinluewansiutsaansdeasiinanaialy
and academic writing GRGHGIEE S
Enhancing future working and living and avoiding
miscommunication by studying the principles of communication, arts of
using Thai language, skills of finding main idea, oral and written presentation
with the effective media in social and cultural contexts
GESL104 LWEINNIUNAY 3(3-0-6) | GEN1306 aMwniadiien1siedns 3(3-0-6) | \WaeusHaIN

Malay Language Fun

Malay for Coommunication
n15#s WA 87U wazl@run i agiuguien1sdeansiy

FAnUTEI1IU AnwIAUAIIAINLEgRUWALUlaE NNy Niauanlaniny

93w wazusu
Aedungs18IU LA
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vinwrdnunnsile msye nseny waznsideu lnewduvines | wansnsserinatausssulvenazaniad ieliindnwithauinwanedll | muwmnzaudy
nsilaaznsyadiviunisdeans aeaunsnuunmeiuiausssy iens | Uszgndldluaniunisaifivainvanelfegravzay Ssatuayunisidiguiun | anumsaitagdu
iUl luddaUsz iy anavesUszna

The language skills: listening, speaking, reading and Enhancing the Malay language knowledge in various situations
writing in Malay, focusing mainly on listening and speaking for daily | and supporting how to build the country in an international context by practicing
communication and promoting the understanding of Thai and Malay | basic Malay language skills: listening, speaking, reading and writing for
cultures. communication in daily life through trending technologies, recognizing the

intercultural awareness between Thai and Malaysian

GESL105 walaniwdulatide 3(3-0-6) | GEN1307 awdulafiFedentsioans 3(3-0-6) | LWasusaivn

Hello Indonesia Language
Vinwgeunsie nsye N158u uazn1slisy lneidurinye

Indonesia for Commmunication

v oy
o o A

nsile we 8 uaileunmudulailiBevuuguiensaeansly

I3 wavusu
ANeS U8 LA

nsilsuagnsyedmiunsdeans asaunsnuiurmenuiamsssudulaiile | Fimsyiniy Annduninwsuladifenumelilad ivuadendeuiadilana | anusnzauiu
demsi U luFAnusyariu uanssszineianssaiveuasdulaiide Weliindnuihauinreduledidsly | anumsaitiagliu
The language skills: listening, speaking, reading and | Uszgndltluaanunsalfinannvanglfesavsnzas S'Tfﬁaﬁfumguﬂﬁﬁwgiu%wmﬂa
writing in Indonesian, focusing mainly on listening and speaking for daily | ¥a3Useine
communication and promoting the understanding of Thai and Indonesian Practice the Indonesian language skills listening, speaking,
cultures reading and writing. Basic Indonesian sentence structures for communication in
situations. Study the Indonesian language through modemn technology and
understand the differences between Thai and Indonesia cultures
GESL106 synfunnundiiy 3(3-0-6) | GEN1305 awguiilenisieans 3(3-0-6) | Wagusain

Fun with Japanese
Vinwgeunsils nM1sne n1seukaznIsleunwgdu ey
Wwinwensilawazniswe wensdeansludinysed1iu uasiasuadenny

Japanese for Communication

Boussuudes spuud Tasadsussloanmndduiuiugu
domsUsglonnunduognaiigluaniunsaling o uazidilaruuandnasening
Fausssulvodug Yu il o lidndnwitheanug g Yuluuszgnedldly

Fo3w wazUdu
ANDSUNYTIIUT AL
AMALRLNZENAU
anumsniUagu
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ilashudseuuas Sausssusznindlneuazuu Tneldfanssunis ysanns | aamunsalssiivainvansldegavnzan Seaiuayunsidguiunainaves
LN Useine

The language skills: listening, speaking, reading and Enhancing the Japanese knowledge in various situations and
writing in Japanese, focusing mainly on listening and speaking for daily | supporting how to build the country in an international context by studying
communication and promoting the understanding of Thai and Japanese | Japanese phonology, morphology and basic sentence structures, coommunicating
cultures by using various integrated skill activities with common expressions in various situations, recognizing the intercultural

awareness between Thai and Japanese

GESL107 VUAINUATENNTNE 3(3-0-6) HNLANTIEIY

Entertain with Korean

VinwgaunIile M1INA N15871U LagnsWEuN YNV
Taewiuinwznsiliuazmswadmiunsdeansludinuszdiu

The language skills: listening, speaking, reading and writing
in Korean, focusing mainly on listening and speaking for daily life
GESL108 WAAWAUAUATEIRY 3(3-0-6) | GEN1304 awnIuiionisiosns 3(3-0-6) | Wasusiain

Happy Chinese

sEUUNTeRnideiarisn1sleudnusiu ISeuimdniiias
unaumnwIusgrsiuate BnUftRnisie wa 8w uanBou nious
Seuianuuanaesenieiamuessulve-3u

The Mandarin Chinese phonetics and the basics of
writing the Chinese scripts. Focus on up to date vocabulary and dialogues
in current contexts. Practice the language skills: listening, speaking,
reading and writing and recognize the intercultural awareness between
Thai and Chinese

Chinese for Communication

NM1599NLEBITZUUANSNYIIU TIN5 W8USNYIIU HnvinyenIs
ila o 810 W@euntniudestu FeuduasAnuduaiawduinumalulad
agaiuady wdeutadilemusiieszainemusssalve Ju delfindnwi
A nwduldusegndliluaniunisalfinarnvaneldegrumunzay 3
atuayunsiiguiunanavesUseme

Enhancing the Chinese knowledge in various situations
and supporting how to build the country in an international context by
studying Mandarin Chinese Phonetic Alphabet, writing Chinese characters,

practicing basic Chinese skills: listening, speaking, reading and writing

Fo3w wazUsu

Ao UV AL
AU ENAY
anumsnitagdu
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through trending technologies, recognizing the intercultural awareness
between Thai and Chinese

GESH201 VinwedIn 3(2-2-5)

Life Skills

ANNNIEY AINAIAYVOIINWYAIN UANNIT LUIAALAY
nuifiAsdostunginssuuyvd nstauiauimnsdiusenie 3ala
91510 wazdany n1siansansaglaedlaTaTiyauNIsaunu nsdeans
og19dui maFoufilensiudsundasmuies manseviinifneninuesmuies
warN13NTINTATIAANTUATYMIANUTALEVIAULLUUBIATIY YiNWeNI5AR
uaznsAnLdeszuuIndiindediusninuedinluamssuil 21 augadinuay
mMeFeu masduTinifuasiienugy

Meaning and importance of life skills; principles,
concepts and theories related to human behavior; self-development in
physical, mind, emotional and social development;
contemplation; dialogue; non-violent communication;
transformative Learning; self-awareness and personal development;
conflict resolution; holistic; thinking skills and holistic system thinking;
public mind; life skills in the 21st century; study-life balance, good life
and happiness

YNLBNILIUN

GESH202 USgyazaraun 3(3-0-6)
Philosophy and Religions
ANUNLIY B3AUSENOU NTIATIEUT e Ta e
AU @191999U5YN ANNANRUSUAYANLANAIITENINSUSTYILAS AINEWN
AR Y WY 95 9109UTYYILATAIAUL A NAIADUYDIAIAUN

YALANTIBIUN
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9 9 hmdnsssuumianngunmislussiuyana aseunds deu 1ol iAn
duANMUATFURY

Analytical elements of philosophy and religions, the
relations between philosophy and religions, the real value of philosophy
and religions, teachings and philosophical concepts of different school

of philosophy and religions for peace of life and peaceful societies

GESH203 UYBIiUAMNIY 3(3-0-6)
Human and Aesthetics
uAn noufianunudesiy ssddszneunsialy ausd
wazAauznisuans nsuszendldludinuszdniu nsnseninlugmuaiaiuey
Concept and fundamental concepts, theories of
aesthetics, elements of art, music, and performing arts. Apply the

knowledge of aesthetics into daily life and realize the values of aesthetics

YALANTIBIUN

GESH204 10la Taszann 3(3-0-6)

Youngster with Good Heart

N3350 NM3Uesiunmase Indrdnanssae nsuenuee
naUselovddiudinazralselovidiusiy nsddiusinvesyuvu vinve
nszuruMsAn a3ussauludnn vidnuigiasughaneifisaietostunis
71339

Corruption,  corruption  prevention,  public
awareness, distinction of self-interest and common interest,
community participation, critical thinking skills, social morality,

sufficiency economy philosophy for preventing corruption

YALANTI83U
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GESH205 unfugayu 3(2-2-5) gNENTIEIN
Community Detective
ATUNLNEUAL AN YU NEINTANTAUMAT B 98U
Q“ﬂzyzgﬂﬁaaﬁu WA NEINTASALATIRAY NIFUAINSNEINSANTALINS
Wosdu NsrUIun1sTANITANsAUIMAT09A U N1SUTNITUATNITINELNS
AALmATIDIAY
Definition and Importance of local Information, local
wisdom, local sources information, searching for local information, local
information  management  process, local Information  services and
dissemination
GESH206 NYWIYIR 3(3-0-6) gNLANSIEIN
Humankind

WS NY B 01585 TTNART IR/ TuusTsuaMUFuN S LAY
msdeansszinsiureswend mslifinuuuliasevun finwznisissdin
luanmrunfkazaniiginginismuANan1IEn oSl veIYwIn1sila
Hamuaznisusuiieaiienuegseslunnanunisal

Race of Mankind, civilization, way of life/culture,
relations and communication between humanity; Living on the basis of
ethnic differences, culture and religion; Keeping up with the situation;
Awareness; Living skills in normal and critical conditions; Controlling
human emotional states; Understanding problems and adjusting itself to

survive in every situation

-¢0¢ -
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GESH207 AU 29 naan Mdlwuas 3(2-2-5) | GEN1402 anusiuasUasadonidleiuas 3(3-0-6) | WAsusAIM

Cyber Security and Confidentiality Cyber Security Fo3w Suaudlug

ANUNLNY ANUEIAYvetAINlasndenunaluladya A yveslaiues arudl uasdasndonie | warUiudesune
Aavta nslfansaumanndemanaluladesnaasnde uuamsmstesiude | lowes msuntiesssuuufifnisnenfiumes Bemeaeussuuuariuieodiein | 91897
anaslugaRdraiiininnsliinalulad mslinsed wegndunsosinas | Aenisleiues wuantenisdesdudsanaiuainnisldleives
ndenmanalulad wagnsfinviutnivasslugadivadiinainnislide | nisnsanaeuinvasumaleuesd fedieliyiFouiinimg audila uas
welulad Tessudusosiinnug uaziinuamaiiileliiogsenlnslinnidumie | msswinfamisldluoweiedisaenfowazaivassd Tnegi3ouaunsmiiang
NDWQYINTTUMIBLEaNNTO NS TWidnslutlestunuedhlnn@unionrvainssumslawes siudailuldidie

Precise definition and considerable importance of digital msasesgldannisiddeleuesl
technology security, reasonable use of information, ways to prevent Enhancing and applying the knowledge, understanding
threats in the digital age caused by the usage of technology. Content | and awareness of cybersecurity and creative use of cyber to protect cyber
analysis and preventive screening of information from technological | users from becoming victims of cybercrime including generating income
media and knowing about fake news in the digital age caused by the use | from the use of cyber media by studying the importance of cyber,
of technology media. It is necessary to genuinely have these knowledge | cybersecurity, computer operating system protection, cyber security
and necessary skills to survive without being a victim of electronic crime | threat monitoring system, cyber threat prevention guidelines, cyber fake

news detection

GESH208 uinnssuinesld 3(2-2-5) BNLANIIIY

Do it Yourself Innovations

N13AALUUATINATIA Uy JURUUKAYRIAATINS DY
uinnssuuazinalulad NIzUIUNITOONLUULAZES NUIANIIUAIEAILDIN
FanudeldvioTanfivnldingluiosiu maveaeuuianss nsuszgndld
winnssufvauguriluiesiiu cuedniasiinusediu nasasunagning
5ﬂmiu"3’mﬂﬁuLLazLwﬂiuia%aﬂqjmmﬂLﬁamima’i%s‘i

Creative thinking, knowledge, the model of innovation

and technology, process design and creative innovation by myself from

- v0c¢ -
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waste materials or easy to find materials in local, innovation testing and
innovation application for community, careers, and daily life as well as
strategic management and technology for commercial
GESH209 Fausssuuazsnanuaifosbuasioln 3(3-0-6) BNLANTE7Y
Local Culture and Modern Identity
UseYRnnuduan anude Aavzuaziausssy Usend
Qe Awneden Aaunssu uazdndnwalviosfiumuundsnsieuives
YUYY
History, belief, arts and culture, tradition, wisdom, arts
environment and local identity from the community learning center
GESS301 N3 lgAInludsnuady T 3(3-0-6) BALEANTILIY

Living in Modern Society

wwIrwAn suuuy nwelunisadudinludiaudagdu
n1sUURnudunaidesd sedunaie Inasisas nsudlvaaiunisel
psgutindamsadudisludeenadelvl wwimansujiRauludinussd913u
nsususmnAudsauaisnduazanunisainsdsay

Concepts, values of life, life skills in current societies,
behaviors as a good citizen, anti-corruption, public mind, problem-solving
skills, and the awareness of living in modern societies. Introduce practical
guidelines in everyday lifeand self-adaptation in modern societies and
social situations

- G0¢ -
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GESS302 Viasduva s 3(3-0-6)

Our Local

Usgtamuduun dnvugnienientw szuuiliag deau
Asugha Yausssuuar3iidinlugmhvsaaivawaiuazuie i inaga
LATYNINOIEILAEIATINITNTEIIVANT NMIATINTNAITITUALETUAMETTY
PSusssuuaznihiinadios

Study Songkhla and Satun in terms of history, physical
features, characteristics, ecology, society, economy, cultures, and ways
of life of people around Songkhla Lake and in Satun. Sufficiency
economy, royal projects, public mind enhancing virtues, ethics and civic

duties are also focused

YNLBNILIUN

GESS303 UPeuinla 3(3-0-6)

ASEAN Together

fiuvesvesduuausig 9 lulssmanendoudnuuzyes
denunyTaustsilulszynate@euuasiusiinsuengiinireudey Jadenis
daau YausTsn uagnsidedidsvinaregnamnssuuinisuwaAmAafy
wianssunisuinng dadedineliiAauianssunisuinig waruianssunis
UinsvesUszmaae q Tulszvinuedeu

The origin of lands in the ASEAN community and the
characteristics of multicultural societies in the ASEAN community and
alliances outside the ASEAN region. Social, cultural and political factors
influencing on the service industry are also focused. Emphasize on the
ideas contributing to service innovations and the factors resulting in

service innovation and service innovation in other countries in ASEAN

YALANTI8IUN
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GESS304 AanswsTIITIBN SRRy 3(2-2-5)
The King’s Philosophy for Sustainable
Development
NANN1T WUIAANTEIlYUIBveansEid1eg Maludunia
7 10 Anunune nanAa ndnivn wagndnufvAveseans wzsin
Mnlasinsduidlownannszsvdiz Sunad 9 ndnisnisdile Wi uas
WU NaNUTYYIVOUATYFAINOLN Y NG NNIINTIY 23 Vo N3

ysanisiieyszendldandieg1eivy “9 nihanmaninsesnv” Inenis

GEN1102 AAnsNIEsIYNENSYTANNNEEY 3(3-0-6)
King's Philosophy for Sustainable Integration
Fougnszususlyuisvenseidnegiiseniad 10 way

N323UNIHEAIA1UNTANYT USygyiasughanaiiesuazinunsngud vy

vanmmssnilunszumanianszidiogin quéAnvnsiaunsuilesnan

w3193 Tassmsduiilonnannnazsvdd wunAnuasnguianiasenissy
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UftRnaausiionsimunviosiu Tl lumsimaulawasUszendiionsudtamle U uRanulasen1seu
The King’s philosophy for sustainable development Enhancing knowledge, understanding of various sciences lownain

focusing on the study of the principles based on the royal policy of King | from a variety of situations, and applying the knowledge to make decisions | W¥£31%A3

Rama X (His Majesty King MahaVajiralongkorn Bodindradebayavarangkun). | and solve problems by studying the royal policy of King Rama X (His Majesty

Meaning, principles, theories and practices of the King’s Philosophy | King Maha Vajiralongkorn Bodindra

derived from the Royal Projects of King Rama IX (His Majesty King | Debayavarangkun), the royal duties on education, the philosophy of

BhumibolAdulyadej) are discussed. The core principles of understanding, | sufficiency economy, new theory agriculture, principles of His Majesty’s

accessibility and development and philosophy of sufficiency economy | development works, royal development study centres, royal development

are also studied. The 23 principles of His Majesty's works, integrated | projects, royal principles and theories from royal development projects,

applications of the 9 progression principles based on King Rama IX’s | the nine progression principles based on King Rama IX’s philosophy

philosophy are also practiced by attendingfield trips for local

development

GESS305 Wndatien 3(3-0-6) BNLANIIIY

Young Entrepreneurship

nsidengsivasislvsl mswSeuanundouiieduiugsia
WINNTIULALNMTUINITIANTT MITANIUNEIRUNU NITIATIRANMWING DU
5579 wunlluanmmasygiawaznainga 4.0
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Modern business options,  business preparation,
innovation and business management. Financial provision, business
environment analysis, trends of economy and markets in Thailand 4.0 are
also focused

GESS306 ngranefiunisadreanudunaiioiia 3(3-0-6)
Laws and Creating Good Citizenship
ANYIITAILINTVRINY MUY ANTUY VLYY TTETTUYUAL

ﬁm%%uﬁvugmsuamzﬂmmumm%’gﬁiswm LAENITAT AT UANSITUITUTTTH

aunsdesiunimase
Evolution of law, human rights, constitutional law and
fundamental rights based on the constitution. Enhance learners to have

virtues and morality in order to prevent corruption

YNLANTI8IU

GESC401 nsAnlugaRddia 3(2-2-5)
Thinking in The Digital Age

AYUMUYVBINITAN ﬁﬁ&ﬁugmmmmsﬁm BIRITHIELTRN
N13AN NIEUIUNIAR ATINAEnskaznstAmeNg N1sUssandveadneans
ensudtgmiludinuszdriu Finlugeddna nrsldgunsalfdsiauay
Tsunsudszgns MsduAuasaunaLazn1sUsTynald gsnssudiannsednd
nstesiunuieddugniina

Meaning of thinking, basic factors of thinking, types of
thinking, thinking process, logic and reasoning. Practice the mathematical
application to solve daily life problems. Life in the digital age, the use of

digital device and online applications, information searching and applying

YALANTI8IUN
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and business are also focused in order to know self-protect in the digital

world

GESC402 Wsunsuuszanddtinaudnludia 3(2-2-5)

Office Automations

muiiudinnusalui® msuszgndlinonfnmesiu
drfnan nsllusunsuUssnanasiiodanisauenals n1sldlusunsy
mseRunadidnmsedindiiontsviiau Wawnsu Wiaue WUsunsudeansly
d1inau WWswnsuussgnauunag

Office automation content and apply computer skills to
the office work by using word processing program to manage documents,
spreadsheet program for work, presentation program, communication

program in the office, and cloud applications for information storage

YNLBNILIUN

GESC403 Fingelvaiiudunday 3(2-2-5)
Modern Lifestyle and Environment
mstszgnianufifesiudinemansuasmaluladuld

Tun15TAS1EW AN MIINTNEINTETTUVIR & IWING DU WAy

SRR il oasrsmnunseniindanusuinveusensneinssssuvfuay

Aauandeu saudiniseusngnineinssssurAuarnsdanissen v

Tiaenndosiun1saidudingaln
Apply the fundamental knowledge of science and

technology to analyze the situations of natural resources, environments

and disasters to raise responsibility awareness for natural resources, and
environments, including natural resource conservation and disaster

management to be in accordance with modern lifestyles

YALANTI8IUN
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GESC404 FUNINiLEA 3(2-2-5)
Modern Health
mmiﬁmﬁuqmmw AULASYALAZNITIANITANLAT LA
ANUUABAAEN UMW mmi’ﬁugmlﬁmﬁ’umms n15UslaAeIMST N1s8BN
fdsneiiogunw

Health knowledge, stress sand stress management,

GEN1201 Siugunm 3(2-2-5)
Health Literacy
mmfﬁmﬁ’vqmmmﬁymﬁu N1588NA189NY N15IANIT
p1suaiuazAueIsn ndnnsuilnnemsiiieguam nisdendooimanay
wanfasiioguamm msldayulnslunsquaguain mnuvaeadovnaguam

waznand  MsUguneruawastieTislewulunisanidy Wielilndnud

Wasuswaiw de
Fa Srunudilusuas
fn1susuaesune
183 AR
wnvaude el
Unf@nulasuanug

health safety, the fundamental knowledge of food, food consumption | muAsEMENlUNsUAgUAM TsazanunsatheailuuiuldliiingAnssaly | audilalunisqua
and exercise NIYUAAUNINDL LN AL aun el
Enhancing knowledge, self-awareness of health care, and ﬂmmw%imﬁﬁ
improving behaviors in appropriate health care by studying basic health,
exercise, emotion and stress management, principles of food consumption
for health, purchasing food and health products, the use of herbs in primary
health care, health safety, safe sex, and basic first aid for emergency
GESC405 inAuairdoya 3(2-2-5) gNLANTIEIv

Information Explorers

mslieluladiiieduduansaumne Tagld Database Searching,
OPAC wazmsdansdoyalagld Google Application wa Application 8u q Tu
M3dnmstoya NMslieuussanunIy Ainvemsldansaumaog19lasesTsu wiew
ﬁamiﬂmuamiﬂumdugﬂLmuﬁwa’mﬁma

The
Searching, OPAC, and
applications and others. Writing citation and bibliography is practiced.

(Database)

information management by using Google

Information  technology literacy

Skills of using information ethically are focused as well as the information

presentation in different forms is trained
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GESC406 Siulan 3(2-2-5)
World Knowledge
nsfiludinegraiviudunisivdsuutasestan ila

anuduussenines s uysduazasinas nslindsnluindsedriu

spuuiig naenduesdAuinIsInermanslaniisssuuitilugnng

USuaeuindinganudedy
Explore lifestyles in the fast changing world. The

understanding of the relationship between nature, human and all other

things are also included. The use of energy in daily life and ecosystem as
well as the knowledge of World science leading to the change towards

sustainable lifestyles will be discussed

YNLBNILIUN

GESC407 UINNTIUAIILNEAT 3(2-2-5)
Agriculture Innovation
arnuddyrosmainuasiuiinUssariu sstanuandesiu

NBATNIEDNLATAIINAINTA1EN 19T M TNTZUUNTSINYAS InuATLile

TUNUINIS mwmﬂaamﬁaLLaamsﬂszqﬂmﬂ%qﬁﬂiymwﬁaﬁu ANAIINTIN

wialulagnisinunswazuinngsy
Importance of agriculture in daily life, basics of

agricultural business, alternative agriculture and biodiversity in the
agricultural systems, agriculture for recreation, safe agriculture,
application of local wisdom and revolution in agricultural technology and

innovation

YALANTI8IUN
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GESC408 n1sann1sgsnaeaulall 3(2-2-5)
Online Business Management
aUszmensisuuszneugsiesulatl firmaazuuiliy

aameoulayl idesiensiugsiveeule mseeniuuderiiesiveeulat ms

TnTeideyagsnaeeulal ssuuladadndivgsisosula
Stimulate the online business startup inspiration. Discuss

the online market directions and trends, online business financial

instruments, online business media designs, online business data analysis

and online business logistic systems

YNLBNILIUN

GEN1401 walulaBAdviaiedin3d s 3(2-2-5)
Digital Technology for New Normal Lifestyle
Souideuazmaluladidvalutiagiu msdnfauazdanis

ansaumakaiemAdva nmsasailomada fopneuuazausiunsaondie

ngvnenazaiusTIAntUdeuasmaluladidva nsltveluladfdviaiions

Bouinaendin tiewaungBeulviiag shveanuaunsamaneluladidsa

uazwdouiirgnisiunaiiosndviaialuiiveanmsisounasntin
Enhancing the knowledge and skills of digital technology

ready to become a good digital citizen in the dimension of lifelong learming by
studying current trends in digital media and technology, accessing and
managing information and digital contents, digital content creation, threats and
security, laws and ethics related to digital media and technology, using digital

technology for lifelong learning

sredvlul el
Unfnwlasuainug
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GEN1202 WALLBIINEIT1T0UE 3(3-0-6)

Public Minded Citizens

wwadAan silunaidesd Wruaduasnisasiusegalalid
Inansnse nsufuAnudunafiesiuazidnaisisus anudidgvedn
assaziunsiaTiesi LAz Ussine sUBUUMSYasalulsEnalvy wuiAn
LuuT1a0e STRONG 1t o uv a3 a 1l oW Al ugnuAwAnA Bafuni sl
INANTITULUALNITAUYITA ?z'iﬂmmia‘ﬁhmmiﬁlé’lﬂ%’lﬁaaﬁuaﬂgumiﬁwm
YUY FIPU Uz UEine

Enhancing basic knowledge of public mindedness and anti-
corruption ideas, and integrating knowledge to develop community, society
and country by studying concepts of good citizenship, attitudes and motivation
for being good public-minded citizens, the importance of public mindedness
in local and national development, patterns of corruption in Thailand, and anti-

corruption as STRONG model

sredvlu Wiolv
Unfnwlasunug
wagansathly
Uszenaldly
FAnusedriula

GEN1203 wailiaslan 3(3-0-6)

Global Citizens

WansuyverAdiudanu iasugha uardaandon A
NaINNA8UITAUSTIN A1NAINTAUT U Az U AU us U Audu
Yausssu asznindedymdsruuazaudands avduywvesu sinveaanudu
waifledlan darwdaveulunisdisedin fuiniuaaiunisailantagiu e
Usglevilunsadwassadsnuliinanududiay

Promoting a peaceful society by studying human
evolution in terms of society, economics and environments, cultural

diversity, adaptability, cross-cultural interaction, self-awareness of social

el
wiglsiinAnwlésy
AwdiAeaiums
Wasuuaswadlan
nsegamfuiugdy
iognefinnugy
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problems and conflicts, human rights, skills of global citizens, life flexibility,
and real-world situation literacy
GEN1204 F0TInddTu 3(3-0-6) | 1e3vlvsl
Sustainable Lifestyles wielvsn@nuilesu
mstssgndanudidosiuduminenssrmfuarauanden | anufideaiudu
NIBYSNYNINGINTBITNYIA mﬁmmimimgEJuLLUa\‘iamWQﬁmmﬂ WIS | ninernsiiieli
Wouunl 898U uaztasughauvisounan uldlunsiinsgianiunisal Wold | aonadosiuindind
indnwiFoudnisfuiiaveud edsnuiazd winden wazawnsathanuily | dedu
USundeiatinlirenadostuiatiafide
Raising awareness of social responsibilities, and adapting
to sustainable lifestyle concepts by applying basic knowledge in natural
resources and environment, natural resource conservation, climate change
management, sustainable development and future economy to analyze
related situations
GEN1205 Talanvnvalulanadelvai 3(3-0-6) | s lul

Disaster Intentions in The Modern World

mnufiiunainniazlaniou nansenuainanzlaniou
nswasuulasanmenmeavestaniifuaungliiAndefti sUuuuunmsiAnde
fdeluresdulsemelne wazfisne 4 Tulan Wieliind@nwianunsaerfisenuas
uwilvanrunisalianznidiofiadefich Yndnwamnsadestunuosans
fAfsanmsoiasldl Ul uiind sy s fusshamnzan

Enabling to deal with and prevent oneself from
unexpected disaster situations, and applying knowledge in everyday

situation by studying knowledge and effects of global warming and climate

welvithAnwilasu
ANUZNeIRuAeNUR
WUUANNE
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change causing disasters, different types of disasters in local areas in
Thailand and other places in the world
GEN1206  9udneludinuszaniu 3(3-0-6) | seiilviadiielit

Engineering Work in Daily Life
Aus L oedulA eaduaug e udssln auliiuae
Sidnvseiind cuyuduud udeulans uldl 9ud auvasasdelunis

Un@nwlalseusam
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Uszdniu Fave

UftAnugne Tegldnszuiunmsieuiandszaunisalase anudilalunisly | dlvlduselovdlu
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USBey1veuAsHgRaneLies LLasamﬁaﬁwmmﬁiﬂh’ﬂumﬂmﬁmmﬁLﬁ'msﬁaﬁﬁ’u
nusluTinuszariula
Conserving the environment based on the Sufficiency
Economy Philosophy, and applying the knowledge of mechanical work to
solve daily mechanical problems by studying basic knowledge of
mechanical work, plumbing, electrical and electronic work, cement work,
welding work, wooden work, painting, and safety of technician work through
learning by doing, understanding of worthy and sustainable energy
consuming
GEN1207 LeUvE A 3(3-0-6) | s lul
Songkhla Charm wielvn@nule
UsziRanudunivesaswar anude Aavsuaziamsssy | Beufifeatu
Uszindl pfidgaviesduidunendumniusesu iFouduasidiledwinden | Aauinmsssuviesiu
sfsfaunssuvesynawan lnefdndnuaiviosfusuunasnsiBeuivesyuoud | asan

wanenany Walidnlaiseesnertuviesduasvandudunfdavosmineds
wazanunsolitisluviodiuaalaegslimnuay
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Understanding and living happily in Songkhla - the
establishment of university by studying history of Songkhla, beliefs, arts and
culture, traditions, local wisdoms, Songkhla surrounding and fine arts in

different local identities

GEN1208 @unSiiienmundin 3(3-0-6)

Meditation for Life Development

AUNUIBVBINITYINENTT PAUTLAIRTDINITINAUIT SNwaEea
NMTUINTTULAENIIELNS Utelovilvesaund dnvazoIn1sasuaus Lagns
hausluleludinuszdniu aunsdunssvulazn19vinanu Usslesuduesanu
wazain Arwdiieriuitasundeiy

The meanings of samadhi (buddhist meditation), its purpose of
developing concentration; characteristics of repetition and doing
meditation, benefits of meditation; obstacles in doing meditation and its
application to use in the daily life, meditation and study or work, benefits
of jhana (high meditation) and nana (Intuitive knowledge); basic knowledge

of Vipassana

el el
dn@nwlafnwn
WAenfumsvauns
wazanusaidiunusu
Toludinuszariule

GEN1403 AN3auNARINa 3(3-0-6)
Digital Information
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Enhancing the knowledge and skills of digital technology
ready to enter the digital society by studying the concept of digital information,
digital information analysis, laws and ethics for digital information, digital
content creation, applying application for digital information production,

generating income from digital information

GEN1101 2[19AN 3(3-0-6)

Smart Thinking )

AUYTNIEYDINITAN YITENUFIUVDINITAN AlAkAE
Brsfin nszuaumsAnvesywd msAnuitymuaznisiiaue elitianug
wazTnuz R uENNSAALAYNTEUINNISAR NSARBENIASIATSA NsAReENS
fRasuguuazlussuy éﬁwsﬁﬂﬂsﬁumiﬁmﬁﬂwﬁ{]mmLLazﬁWLaua%’aga
1§ svisanansndssendldfumansauld

Enhancing knowledge and skills about thinking principles
and thinking processes, creative thinking, critical and systematic thinking to
make decisions, solve problems, and present information and applying the
knowledge in other sciences by studying meaning, basic factors, techniques
and methods of thinking, thinking processes of humans, problem solving
strategies and presentation

1839
Wielvn@nwilesu
ARty
NTEUIUNITAN

GEN1103 Aransdananienisnauiosiu 3(2-2-5)
Social Engineer for Local Development
NSNAUIYNEENIIFIANAUNTEUIUNTIAINTTIAN LoA

vinwensAniinszdiidamgpa Wnvgn1sdoans sinuznisuszanu lasanunse
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waznsWaLYieiulLe
Solving problems by developing social skills through social
engineering processes, namely logical thinking skills, communication skills,
coordination skills to work with others without any conflicts and mobilize local
resources, solving problems based on local database, integrating and applying
the knowledge and social engineering skills in daily life and local development
by innovation skills
GEN1501 n13UsENaUNsYARINE 3(3-0-6) | s1eiwlnl
Entrepreneurship in the digital era islsindnulesu
LLu’JﬁwzﬁTﬂmsﬁyugmmiﬂixﬂaumiqmﬁ%ﬁ’a MsUszdiy | mufifeatums
Anudsanaznisaiislonianianisuszneugsia msuszneumsilinuma | Uszneunislugn
depsuaz Tausssuiteadneldunviesiu msnausumsnsfuidilesinungsia | favia

nsdeansnsnangafava wazn1siouunugsiafldnunsdanuuazyuna
Fausssu WeliinAnuniunAsmsidugiusznounsuazanunsathesdnimid
Ipsulvasrslenanisidugusznaunistel

Enhancing entrepreneurial mindset and applying the
knowledge to create entrepreneurial opportunities by studying the
fundamental principles of digital entrepreneurship, risk assessment and
generating business opportunities, entrepreneurship employing social and
cultural capital to generate local income, financial planning for business
development, digital marketing communication, and writing business plan

using social and cultural capital
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GEN1502 N13RUYARITA 3(3-0-6) | e lnal
Finance in the digital era ielsindnulésu
WAAKAYANUEIARYYBINTINUNUNNTRUAIUYAAR YANANT mmﬁlﬁmﬁumi
TdeRuegneinman sUluuNMIosNwasMIamudYARaluRaInN1TRUAIYTE | n1sRulugafivia

N3dAnIsALLE BauazanauununisaanulunaInf 3va n153 1wy
91vgInsIUMansiiu e liinAnwiiviniukazseaiuannsiniudndems
nsRulugvuuunngdiuy LLazmmmﬂwaaﬁmmifﬁié’%’uu’n’ml,l,mw,l,aw%wﬁ
nsRudyAnala

Enhancing the awareness and avoiding from being
ensnared in various financial perils, including applying the acquired
knowledge to plan and manage personal finance by studying the concepts
and importance of personal financial planning, the principles of sensible
financial spending, personal saving and investment models in digital
financial market, risk management and return on investment in digital

marketing, and financial literacy crime
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1541111 AnwazLazWaTnvaIn1¥Ng 3(3-0-6)
Feature and Dynamics of Thai Language
Fnwar lassadieuarnisdsunvaswesniwlnglududes
A1 98 Ysglen msndnsiwazangnin
Characteristics and structures of Thai language according to

sounds, words, phrases, sentences, royal words and polite words

1541113 anwazkaznainvenwing 3(3-0-6)

Feature and Dynamics of Thai Language

Fnvaz Tnsease warn1siudsuudaswesniwlinglududes
1 28 Ysglen msndnsiwazangnin

Characteristics, structure, and changes in the Thai language in
terms of sounds, words, phrases, sentences, royal vocabulary, and polite

words

Ysuswaian

1542112 memandilosdu 3(2-2-5)
Introduction to Linguistics
e UsyiRrnuduinuazaividng 4 vesniweans
UsglevduazAAveaniwnemans anwissuuides Imgmiea Mneduius
uazossarans lumwlnelagldszilouitamwmans Andnsiziniwing
Meanings, histories and branches of linguistics, advantage and
values of linguistics, study in phonology, morphology, syntax and semantics

in Thai language by using linguistic methods practicing analyze Thai

1541114 A weAansn e lng 3(2-2-5)
Thai Linguistics
wRafugusMeansidesiuluussivvenfios suuides

szuue seuubiennsal wagssuuanuming Inifiudeyauasinsziszuudes

SyUUm sruuUsylem wagssuuanuvangluusunvesntwinenlesyideuds

NATWFERS
Basic linguistic concepts in the issue of phonetics, phonology,

morphology, syntax, and semantics; practice collecting and analyzing in the

USusvaian Je377
LAEAIBBUNETIEIV

language context of Thai language with linguistic methodology
1541217 msdruiieRaundinuasdens 3(2-2-5) | 1541222  vinwzn1ssuasiuntuing 3(2-2-5) | Ysuseinean
Reading for Life and Social Development Reception Skills in Thai Language dtlewnivn
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Principles and methods to develop reading for life and society NNWEAITIUAIT NTTUIUNITTUENS WIAANITIUAT d5UAY | YsansAvan
from publications, online medias, practice reading both documentaries and Sumammf\nﬂmiﬁaLLasmia'mImaz{uﬁums%”umiﬁﬁmmmL%aﬁal,l,azﬁ Ainwrn1ssvanslu
fictions 150 Hnvinwelunisasuanuuasvenennuainnisiliuag e nwlng
Reception skills, reception process, concepts of reception, | $183v7Ind
1541220 ﬁaﬂzmimmmxmiﬂﬂ 3(2-2-5) | summarization, and elaboration from listening and reading, with an | Y Sad1N13 Lﬁyawﬁ
Arts of Speaking and Listening emphasis on receiving credible and critical information; practice in | 91 #3958 ULiie
wannsyakaznsie Bnufiansyauaznisilsluaniunisel summarizing and elaborating from listening and reading U1 Inlazdenu
#14 9 Andiesest 3915al wlevauniinuenswanaznsilidusyavam LA U NBE N1
Principles of speaking and listening. Practice speaking and Tngseieni szt
listening in various situations, practice analyzing and criticizing to develop s uUsEanSam
effective speaking and listening skills m‘ﬁ'vmiﬁ’jﬁmiﬁd
AN
1542218 nsdsuiianisiosns 3(2-2-5) 1541223  vinwznisasasiunienlne 3(2-2-5) | sevilul

Writing for Communication

winmsdeudediu msgemnu asuanu Ae1eANUFULUY
wazismsileuiionsaeansludnuaesie q Andeuiiedoasianidumanis
wazlidumans ludedsfuniuardeseulay

Principles of basic writing, briefing, summary, clarify, styles
and writing methods for various types of communication, practice writing

for formal and informal communication in printed and online media

Expression Skills in Thai Language

vinwgnsdaans mawauvinvgnsnaluinusedriu nmswalud
YUV msmmﬁai’mqﬂssm&aww nMsmuinyen1sWeu nsWsuluguwuy
ey IngUszadsng €]ﬂﬂﬁﬂ‘lﬂzmiﬁﬂmiﬁgﬂﬂ’ﬁmﬂLLaxmiL‘dUEJu

Expression skills, development of speaking skills in daily life,
public speaking, purpose-specific speaking, development of writing skills,
writing in various forms and for different purposes, practice in both spoken

and written communication

y 30101503 891
5197997 Aavznsya
Lagn1Iwe wagnng
Feuilonsdeans
Tnesnedunid ezt
AsLinUsEANS AN
ms%’umiﬁqmswﬁ
LagnsLaeuY

1542219  A¥INUAIUARA 3(3-0-6)
Language and Thought
AMNYUIY ANYUSVOINTILAZAIIUAR miﬁml,azmﬂ‘ﬁmqma

ANMUFUNUSVDININAUAIUAR ANWULVDINIWILASANUAANG HNYinwenIs

1541224  A1¥INUANAR 3(3-0-6)
Language and Thought
APUFUNUTTENINNILALAIUAA WUIAANUFIWAINUNTT

Woulgdse NN wILAEN1SAN d15993UUDURINN Y IAMERTLAETNIN TN

WA BUSWATY way
YSurmeduigsieivn
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T nwnil ewmunewazanufia Anadimanuannisidaimiian | Wanvenandeuled Wunfanwsuanudalunsieszduasining
NTLUIUNNTANDYNASNATIA Popanumzaunaulunwine
Meaning, characteristics of language and thought, thinking and The Relationship Between Language and Thought:
reasoning, relationship of language and thought, characteristics of language | Fundamental Concepts of the Link Between Language and Thinking This
and good idea, practice using language skills to develop language and | explores perspectives from linguists and psychologists who have studied
thousght, practice creating paper by using language from creative thinking | this connection. It emphasizes applying concepts of language and thought
processes to analyze and interpret texts or articles in Thai language
1542223  n1sdeansnwinglugaddiia 3(2-2-5) | 1542225  n1sdeansnwinelugaddiia 3(2-2-5) | Ususwiain
Thai Communication in The Digital Age Thai Language Communication in the Digital Era AN95UNYTIEIUN
AT wazdnuarvesdelugaiavia malinnsasradonuas waAaf ugiuAsatunisdeaslugefiva Anwvidnuazees | uasuiuTeinnim
nsldnninedieriaueansludelva Andaueansludelny mwlngludeivauasmaluladnisdeats ununuagnansenuvessaeas | Sinqu
Meaning and characteristics of media in the digital age, | nwlnelufoRivanednuuaz Samusssy Anvinwsmsadradomimnyaunas
techniques for creating content and using Thai language to present aamﬂﬁmﬁ%ﬂﬁjmﬂmma
messages in new media; practice presenting messages in new media Fundamental Concepts of Communication in the Digital Era
This topic examines the characteristics of the Thai language in digital media
and communication technologies. It explores the roles and impacts of Thai
language communication in digital media on society and culture. The
course also develops skills in creating content that is appropriate and
aligned with the target audience
1541311  gnanuyaluasnainyaelssanssulng 3(3-0-6) | 1541313  SRANYAILAZNAINVDIITIUNITIUINY 3(3-0-6) | USuswaian

Identity and Dynamic of Thai Literature

Snvasemsiasitamsvenssuailnedusaiogluios
fyn1aft 4 Tuduguvy ievn wuadauaznadsnisUssius Wil
ANHFITUSTENIINTIMARTUSIAY

Identity and Dynamic of Thai Literature

é’ﬂwmzLawwLLasﬁwmmwaa’mmﬂﬁlmﬁg&LLﬁaﬁsquﬁaﬁaaﬁa
fyn1aft 4 luduguuuu o uufn waznaiinisUseius Wulvidiu
ANNENTUSTENINNTTNARN U A
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Specific characteristics and Thai literature development
from Sukhothai era to the reign of King Rama IV in terms of forms, contents,
author’s points of view as well as composing procedures, emphasising on

the relationship between literature and social communities

Specific characteristics and Thai literature development from
Sukhothai era to the reign of King Rama IV in terms of forms, contents,
author's points of view as well as composing procedures, emphasising on

the relationshipbetween literature and social communities

1542312 233aunssulvedagiu 3(3-0-6)

Modern Thai Literary Works

1541314  7550un558 Inesiugde 3(2-2-5)

Contemporary Thai Literary Works

YSusiaivn ¥e3vn
WILFUIUTS ke

fnwaz 1en Lulfn Lagnaion1suseRusIssunsulng anwaz 1en wuiAa LagnaisnisuseRusissunsulneswaiy | Aeduiesein
Uaguu dvsnavesdinusionisadiawaziamissunssulnedagiu Svdnavesdsnurensaiauazianassunssilneswasi Anliesgissunssy | Welimnzaudu
Characteristics, contents, author’s points of view and Characteristics, contents, author's points of view %Wﬁéfaﬂ%ﬂﬁﬂﬂ
composing procedures of modemn Thai literary works including social | andcomposing procedures of modern Thai literary works including social | 81u3tAs18%
influences on composing and intensive reading of modern Thai literary | influences on composing and intensive reading of modern Thai literary
works works; practice analyzing literature
1542407 aneiudenudazinusssuine 3(3-0-6) | 1541408  aeiudenudazinusssulneg 3(2-2-5) | Ususuudalug

Thai Language and Thai Society and Cultures

ANudNRUSTEII AU aNLaz ausssulve Tanviminig
FemunazTaussand agvoununiw Anwidsauuaz Tausssuivsnglu
550uns3ulNe wazIsTUNSINTiRY

The relationship between language and societies in Thai culture,
social and cultural visions reflected on languages, study societies and

cultures depicted in Thai and local literary works

Thai Language and Thai Society and Cultures

asanunartudsaulneg nsldnrwilneluviuniausssu
AUFUNUS SEnINA A UdianLaz Tausssulve lanaunisdinnuay
Fausssulng n151Udsuslatveiniwiuusunmednunaz Tausssulng
AnufiRnsiiudeyauaziinszinviludinuuaz musssulne

Language classification in Thai society The use of Thai in the
context of culture The Relationship between Language and Thai Society
and Culture, Thai Social and Cultural Worldview, Changes in Language and
Thai Social and Cultural Context, language data collection and analysis in

thai society and culture

LAZAIDTUNESI83YN
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1543410 #ovAmazaruaulng 3(3-0-6)
Thai Words and Idioms
Snunizuavanunevestosmuardiuinlng anwilneunsgu

waznwilneiu nislddesduazduniliigndes Anwinislidosduazdny

Tagtuluusunvesdsnuunay dnusssulneg
Characteristics and meanings of Thai words and idioms of both

standard Thai and dialects, use of correct words and idioms, study the use

of words and idioms in the context of Thai society and culture

1543409 itdeysyriuInTining 3(3-0-6)
Local Wisdom and Thai Way of Life
AnuveLarauddyre iy lneduittinlng Ussianves

niidayaynlneg ﬂ’liL‘ldeﬂlEJuLLUaQGUENQﬁ{]QJJEUJﬁuaa%amlﬂ/]a Lﬁugﬁ{]zyﬁgwﬁaaﬁuiwa

nala
Meanings and an importance of local wisdom of Thai ways of
life, categorise Thai wisdom, study changes of local wisdom and Thai ways

of life emphasising on southern local wisdom

1542408  aidgyymeTausssuiuInginviala 3(2-2-5)
Cultural Wisdom and the Southern Way of Life
ANavneuazANNdAre iU e inusTIHAUInIN

Y13l Ussanveaid Ty miaimusssy ﬂ’]‘iLUgEJuLLiJaQSUENQﬁ{]QJ,Ey’MN

FausssuiuinInyald usangivaameinusssuvesnialawasdminawan

AnujiRmsiiuteyauasinseigitiyywiostulnenald

Meaning and importance of cultural wisdom and the

Southern way of life, changes in cultural wisdom and the Southern way of

life, cultural heritage of Southern Thai and Songkhla province; practice data

collection and analysis of wisdom in Southern Thailand

UsUuT1uIuT 2lue
LAsAIBBUNESIEIYN

3(2-2-5)

Introduction to Research on Language Literature and

Thai Culture

wdnnsid eedulunisiTonarnszuaunisise uiTenian1e
15507 wazTausssulne A15@eulAsIswarsIeIun1sITY NNSAUATY
vhdefifeiuniw 15sued viedaussalne munwavleveudazyana

1543503 N15398LUBIAUNIINIYI 35504AR WAz IRIUSITUINe

1543505 52108U35398M1901w 25504A0 wazdnusssulne 3(2-2-5)
Research Methodology in Thai Language, Literature

and Culture
wdnmsidosiulumsitonasnszuIumTITeManIw 2550AR uaz

Fausssulneg nsldnelne@aivinistuanuide nsauaingneds n1sileu

WasusadI v
I3 wavusu
ANBBUNYIIEIV
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Basic knowledge of research processes, study Thai literature and | 1A53319n15398 Anduaiiadefifsatuniuw 2ssuad vietausssulneany
cultures, research proposal and report, information retrieval related to Thai | auaula
language, Thai literature, and Thai culture in accordance with individual’s Basic principles of research and the research process in Thai
preferences language, literature, and culture. The use of Thai language in academic
research, reference research, writing research outlines, and practicing
research on topics related to Thai language, literature, or culture according
to interest
1544504  duuuInanening 3(2-2-5) 1543506 NFIVENNNE ATIUAR LASTAIUSTIUINY 3(2-2-5) | YSusviein
Seminar in Thai Language Research in Thai Language, Literature and Culture 09ATI8199N U1
einiiGeuwhuntey : 1543501 maideidasfumenten 2ssuad N15UTEENAMININ1NIYT 1550uAd wazTausssulnelunisinidy Lﬁamyjimmiﬁu
wazSmusssulnensduuundoiy MIPeuTemATe MiaueNanuMAIvINg MW 155UAd warTausssilng | Jvn1sye Madey
AN®ITLATIEN FUATITHNIA1ET 155UAR warTaiusssulne Application of knowledge of Thai language, literature and culture | kazn15uLaUS
ANSUNAUDHANTANY ﬁ'mﬁumuWWWQﬂﬁwﬂlmaM%agﬂLLUUEJEJulaﬁ in research, writing research reports, presenting academic works in Thai NAIIUNISYINTS

Prerequisite: 1543501 Introduction to Research on Language
Literature and Thai Culture

Analyse and synthesise Thai language, literature, as well as
culture, report findings, work on Thai seminar

1543232 N1IYN ATVBU LAZNITUNAUINAIIUNINIYINTG 3(2-2-5)
Academic Speaking, Writing, and Presentation
NANNITLAZIDINYINITAUNUI NITLTU NITLTBULTBY LAZAIT

13’1LauaNamumﬁﬂﬁm'iLfJumvaﬁ/lEJgULL‘U‘U@iN 5 HnUEuaNaUNIIvINIg

nmsturivemuedluiudeou
Principles and methods of conversational methodology, writing,

composition, and presenting academic paper in Thai language in various

language, literature and culture

- GCC -
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formats, practice presenting academic paper based on one’s own research
in the classroom
1542113  mwAaasuszend 3(2-2-5) | 1543119  n1s5uAEITEDY 3(2-2-5) | yeAnlng
Applied Linguistics Second Language Acquisition . YIMINITHY 89N
AUNUIY WAZAIVIAN 9 VRINIWIANAATUTEENE WUINIS WWIAR MU KATNTTUIUNITVRINITTULAENS UM wITaes | 183910 1w7eans
nsAnyIawImansUszgnd dndieseikasdenlesnsseuiumailuld | Jadeiinasentsiularnisiseuiniuiaes Useynaldauiisesnissusasns | Ussend
Meanings and branches of applied linguistics, study approach | ISeuin1wiiiaesiunisiseuinwilve duaidaszuazyilassnululsziuns | lneseinidasiiu
of Applied Linguistic, practice analyzing and linking the study with the | SukagmsiSeusnuaesiunsiteuinuing nsTulazNsSeus
application Concept, theory, and process of second language acquisition and MudediNenis
second language learning, factors affecting the second language acquisition goun1wingli
and second language learning, apply knowledge of second language | ¥17619%1A

acquisition and second language learning with Thai language learning,
independent research and project on the issue of second language

acquisition and second language learning with Thai language learning

1543114  awsnsuszmalunienlne 3(3-0-6)

Foreign Loan Words in Thai Language

anwae wdnnstun1w wazAnududulunisty
nMwnnUszmanlgdluniwlng nannisdunalazlszaiamn1wasuszine
Tunwlng

Characteristics, loan words theories and its necessity of foreign

loan words in Thai language

1542114  adunrwansUszmalunienlng 3(3-0-6)
Foreign Loan Words in Thai Language
anwaenAwIluLiazasEnanIY Muinglugutesveauuy

Snwalnnw wannsuniw waganudndulunsduniwansusenaunldlu

mMwilve wdnnsdanamiy Ussanamaesnsssmalunulveandeniia

AnujuanisiAuteyauariiaszrinisasuuvasddunivisisUseinaly

mMwlny
Language characteristics in each language family, Thai

language from a typological perspective, language borrowing principles, and

the need to borrow foreign languages to use in Thai language, principle of

JsUsnaTes way
ANBS VNIV
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observation of loanwords, processing foreign words in Thai from digital
media; practice collecting and analyzing in foreign words in Thai

1543117 aeANdnsaInu 3(2-2-5)
Sociolinguistics
mslinuiiunnssiumatiadenadnsesiwauazaniunisal

Ml ANudNTUSTENINA wAUSIAY iLdeunie nSAUREN 1w

nsuUsuaznsasundasuesniwludeaslng Annsduaiuaziivieya

NAFUY
Use of the language based on speakers’ different social

factors and language situations, relationship between the language and

society; registers; hap tics; transformation and change of the language in

Thai society, practice researching and collecting data in fieldwork

YALANIV

1543118 AMwAEASITaNYBETINYT 3(3-0-6)
Anthropological Linguistics
ANUNNIBLATUTLLANVBING UVIANUT bUATUANNTAIALH

Awdiiudseminanwinas Tausssn Msfuivienansesnuaznisliniviite

wansruduendnual

Meanings and types of ethnic groups in the Southern
Peninsula, Relationship between the language and cultures, perception or

expression and use of the language to express

YALANIVY

1544119  wannsaauneninglugiuzarwisiisssme 3(2-2-5)
Principles of Teaching Thai as a foreign Language

VU IUINTDINTARUNIY WARKAEIENSaRUN ¥ INg

1543120  wdnmssaun v nglugiuzmesisssme 3(2-2-5)
Principles of Teaching Thai as a Foreign Language

VU NUFIVVDINTADUN Y WUIAAKALITNTARY

UFusiadn Aedune
83 warUiulley

R AA
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Tugnuznwisnadseina BnufiRnsaeunwinelugiuzniwisnslszme
Basic theories of language teaching. concepts and
methods of teaching Thai as a foreign language, practice teaching Thai as a

foreign language

A9 UN AUz USE L UNaN1Ta oY LL‘LJ'W]’Nﬂ']iﬁEJUﬂ’]‘H’]lWBiug’lug
A iaUszine Ussgndldinaluladdayanusedns (A) lunsoonuuudenis
aou HnufuRnisasuniwlnelugiusnwisinsssine

Basic theories of language teaching, teaching concepts and
methods, teaching planning and teaching evaluation, suidelines for
teaching Thai as a foreign language, applying Artificial Intelligence (Al)
technology in teaching media design, practice learning Thai as a foreign

language

Yol mulnedmsu
YTV

nM381uNazNS YU e 3(3-0-6)
Reading and Writing Thai Words
ANUEIATYUBINITEULAENMSWUA VY HanINMYIANS 9 Tunns

g1unaznslisudning erunasleudingligndes Anwisingnisainiseu

wazdsuAlnelutagiu viiludedsiurivazdossulatl

1541221

The importance of reading and writing Thai words, various criteria
for reading and writing Thai words, read and write Thai words correctly,
study the phenomenon of reading and writing Thai words at present in

printed and online media

1541115  wannseumaznIslauaing 3(3-0-6)
Principles of Reading and Writing Thai Words
wdninasiniseuuazndoudilng Anwiuagiasesididin

guliauazdouRaliidulunumdninae @nvisingnisainiseunaznisiliou

frlnglutagiu iludedsiuiuasdoooulad

Principles of Thai Reading and Writing; study and and analysis
of commonly misread and misspelled Thai words based on linguistic
principles; exploration of contemporary trends in Thai reading and writing

both in print and online media

Jsud 87 9 wazusu
MEdLETRAMN

1543238 n15ADASIEWINSIRIUSTSY 3(3-0-6)
Intercultural Communication
STTUIIALAT ALIANANIYINTADANTITIIYARAR NN T AL
AneTamsssy nslnwludny JaunmwuazeTaunteluSausssudiuanma
1

Nature and difference of communication between people

1543414  nspansTEvdneiaiusssy 3(2-2-5)
Intercultural Communication
s3TMMRLarANNLANAIEIRussTluUS Undsaulneway

fFpulan AnuduussEnInenwkas Tausssuluvsunderulneuas denslan

ANukANAIUeINITieansTE s TassuAdulannsuuardsay AnufoRng

Lﬁ‘U‘?JIQQa LLa%%Lﬂi?%ﬁgﬂLL‘U'Uﬂ’]iﬁ@ﬁ’]ii%ﬁd"lﬂ}ffWUSiiM

PWuhnuau mesue
i uaedSulueggm
Taarwlnednsu
YT
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with different languages and cultures, language use in a society, verbal and

non-verbal languages in different cultures

Nature and cultural differences in the context of Thai society
and global society relationship between language and culture in the
context of Thai society and global society the difference in communication
individual cultures;

between practice data collection and analyze

intercultural communication patterns

1543313  25504n550791500 3(2-2-5)

Literary Criticism

ANUMINY AR AMAIYEINITIANTANTIUNTIULAY
NuHN15I9197093IUNTTU 81UUNTITITTUNTTURASENTBUUNTIT0d
1IUNTTY

Meanings, importance, values of criticising literary works as well
as critical literary theories, reading literary critics and practising criticising

literary works

1542313 2550UN550350] 3(2-2-5)
Literary Criticism
ANUNNY ANUAIATY AMAIVBINITINITAIITTUNTTULAY
N¥N1539715ITIUNTIN BUINIINIFITAITIAUNTIY 81UUNTNT]
2TTUNTIN LazgRn@euunIansalssunssy
Meanings, importance, values of criticising literary works as
well as critical literary theories, Approaches to Literary Criticism reading

literary critics and practising criticising literary works

JSusaivmasune
187390

1543314 n3twuslng 3(2-2-5)

Thai Poetry

Aravang JUuLU  evnuaznisliissafatvesniinusive v
nifnusuuvatu Mnusviesiunaznitnusatelnl

Meanings, formats, contents as well as arts of Thai poetry
including conventional poetry, local poetry, and modern poetry, practice

composing Thai poetry

n3tnuslny 3(2-2-5)
Thai Poetry
AUTNIY JULUY L enuazasTudadveanidnusing

MINIRNUSWUUATU NINNUSTo9 Y waznIdnusatelud HaumanIdnusy

1542314

MnuaLazauls
Meanings, formats, contents as well as arts of Thai poetry
including conventional poetry, local poetry, and modern poetry, practice

composing poetry on assigned and chosen topics

JSusmansna1aduy
187390

- 60C -



nangnsuTuuse w.A. 2564 nangnsuTuUse w.A. 2569 d1szn1sUTulse
1543320 335ARTIIA 3(3-0-6) HNLEANIIEIY
Niras Literature
PR o RaurnsUssiiud uasfmunnisvensuafidsie
WU INTAATIZAITTUARTS A
Forms, contents, art of writing, and development of Niras
literature, guidelines for analysis of Niras literature
1543408 ARYUINGD 3(2-2-5) | 1542410 ARYUINGN 3(2-2-5) | USusviain
Folklore Folklore ANBSUIEI 18I
ANMunInYg Usedd Useian uazAmA1veInfvuiIngl 35013 WauinasadsuinerluvSundsaung Tunnuazdalng
5U5 MsTuunkazsileesideya Anuduiusseuinafivuinetdu | anuduiusseninendvuineuazmansuaudu Tinszideyanivunas
AanSuLIdY Aniiudeyaninauuuaziasiei RN Ineauuneefgivetudnulvesiuady
Meanings, historical matters, categories, and values of folklore, Development of Folklore in Western and Thai context,
collect data, categorise and analyse them, study the relationship between | relationship between Folklore and other disciplines; analysis of folklore and
folklore and multidisciplinary, practice collecting data at fieldworks as well | practice of Folklore fieldwork in contemporary Thai society
as analysing them
1543412 335UARNTITHANS 3(3-0-6) UNLANIIEIY

Performance Literature

a"ﬂwmzLLazmmLfJumsuaq’;ismﬂﬁmmammaﬂm ANNEUTUS
FERINATUAAINUAIUN mﬁLﬂswﬁﬁﬁmﬂﬁmmammaL%"aq

Characteristics and history of Thai performance literature,
relationship between the performance and scripts, analysis of some
performance literature
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1543319  assunssuviesiulneniald 3(2-2-5) | 1542409  mwuazasIunsIuTieshuniald 3(2-2-5) | sedvlul

Southern Thai Folk Literature Dialects and Thai Folk Literature in Southern Thai yjmﬂmilﬁam

UsedA JUnuuAUseius a13noziazauAvensanssuiosiu nsldawwesnwiuldusiaziuges lusussiuides seiud | 91e3vmssanssy
aAldl Faingzuarmodnual pnuduiusssriinssunsaiesiunialdty | seduusslen duau uaseudifenfuissunssufiesiuniald lufwdse¥adun | sestunieldiay
Firuuaziamsssuniald Anfununuwasfinuiingei sULuUAUsEUS anfmny uazAaAveNITTINSTIYiBsAunAld arwduius | mwilnedu

History, types of verse, theme and values of southern sEmamsldnELarssunssuTiesnulnenaldTudinunas Sausssuviesnu
Thai folk literature in both oral and written, relationship between southern | Tnaaala Lﬂ’uﬁlﬂLﬁU‘ﬁauuaLLaflLﬂiwﬁﬂﬂ‘mLLﬁmi’imﬂiiuﬁ@ﬂSUﬁﬂﬂiﬁ
Thai folk literature and southern Thai society and culture, practice of Language use of each sub-dialects of Southern Thai dialects
collecting and analyzing in terms of phonology, morphology, syntax idiom, and knowledge of

southern local literature in history, style of composition, matter, and value

1543115 awnlnedu 3(2-2-5) | of southern local literature, the relationship between the use of local Thai

Thai Dialects language and literature in Southern Thai society and culture; focuses on

AUNUIBVOINTBIE U N1591huNA19 bned ululssinelng collecting information and analyzing local languages and literature in
AvLAnAIeIn e lnedusing q luduseduides seRu sefuuselen uag | Southern Thailand
siummvng WiuiniAuteyauasinseinwilneduld

Meanings of dialects, local Thai categorisation, differences of Thai
dialects in terms of phonetic, phonology, syntax, and semantics,
emphasising data collection and analysis on southern Thai dialects
nguil 1 AnUszaunisalividw
1543601 n1sEpuiaaIuUsENaUNIMNNIY g 3(2-2-5) | el

Learning Thai Language Establishments

nsBusanIuUsEnoUNTs Anwianiulsenaunismiantwlng oen
Ufdfn1siseusluaniudsenounsnieniwing s1e91uRanIsiseusan1u
Usgnaun1snnwiing
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Workplace Learning Study Thai Language Establishments
Conducting learning practices in Thai language establishments Report on

the Learning Results of Thai Language Establishments

1544803 nswnspaEnUsEAUNITAIIYIINATY N 2(1-2-3) | 1543602 MswseNRnUsTaUNITAIIBITNATINY 2(1-2-3) | YSusviain
Preparation for Professional Experience in Thai Preparation for Professional Experience in Thai AND5UNTI8IUN
wisnauiunwilnedanianguiues iRl luanunsal vinwzuazaug i snduvesniwilneluivdweudeaisuavy
939 A ansiuyweduRusLasTRWIYARNA N uenans wazeulszanuanuluesdng msuiufuarnsdemsiuangauiu
Prepare knowledge of Thai language both theory and practice | wihefnUszaunsalivndn iielimdeundayiuaninnsiausiegiasiula
using for real situations, build up interpersonal relations and develop Essential skills and knowledge of Thai language required for
personality careers in mass communication, document preparation, and organizational
coordination, emphasizes adapting to professional training environments
and practicing effective communication to prepare students for real-world
workplace challenges with confidence
1543603 Usziauawiznisntening 3(2-2-5) | sneivibnl

Selected Topics in Thai Language
Anwiiadalaniznieiiidsadesiuntuinglundyusing 4 Feo1a
ATBUARUATUNTYIAIANT ITTUNTTU 1TTUARA AN BNI5E 0815 ATE
Tudoddta nwilneliiegsia vioussifuswaionedinuuas Tamsssu fAnw
98N A8 waredUs1eUsEAuanIENIe ausigauNantsanyllu
Uszifiufinuesaula
Explores specialized topics related to the Thai language from
various perspectives, including linguistics, literature, classical Thai literature,

communication, digital media, business Thai, and contemporary socio-

AT A
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cultural issues, in-depth study, analysis, and discussion of specific topics,
report on the selected topic of interest
1544804 nsilnUszauntsalivdnaienlne 6(540) | 1544602 n1sHnUsEAUNISAIITITNATE NG 3(640) | USus9iaian
Thai Language Field Experiences Thai Language Field Experiences ANDSUI8 I
sre3nfiGeurINTeY : 1544803 Mawdesiinuszaunisaiivi@watenlne wannsnsaeaseaglusaraisusnasding msldniwlneluns
Pre — requisite : 1544803 Preparation for Professional Experience in Thai L‘iauLaﬂaﬂiLLazﬁamiﬁLﬁ'a’ﬁaﬂﬁuQﬂuaéﬂﬂgﬂﬁaﬂLLazmmzau Hnoonuuuuay
denflnalumiesanuizuia $giamie wietenvu Tastanug | WauilassnumsiinuszaumsaRndniowssunongnisvianu
awlveemanguiuasufoailadnulidluaoumsaiass Sadumans Principles of internal and external communication within
Hnuszaunmsalivn@nntwilng organizations, emphasizes the correct and appropriate use of Thai language
Doing an internship in government agencies, state enterprises or | for writing documents and workplace communication, designing and
private agencies by using knowledge of Thai language both theory and | developing professional training projects to prepare for future employment
practice in real situations, organize a seminar on the results of Thai
language field experiences
nguil 2 avadne
7024801 NSIA3ENAMUNIDUANNIRNEIAIUAE N 2(1-2-3) | 7023601 nswsENAMUNWSBNARNIANBIRIUATYTINY 2(1-2-3) | USusriaian
Cooperative Education Preparation in Thai Cooperative Education Preparation in Thai ANDSU18IIEIN

Aanssuniswieuanunsenvesseulunmsujifaniafnu lagli
AuSiAeaiumanms uwafn sudeuteddu nszuaunis
annadny mmi’ﬁugm‘mmsﬂﬁﬁﬁmu nsfeans uyweduius N1
YPANNIN WATANITUNEUD WagN15leuTenuran1sUuRnuaniafinm
Activities to prepare learner in cooperative education Knowledge
of principles, regulations, Co-operative education process, Fundamentals

of practice, Communication, relationship, Personality development,

FinvgAsndulunsiouneufi Wilaauuendisseninanisiln
Uszaunsalivdwialuuazaviafnuiluuiunvesaiwilng Bouiuamans
USusadrfuniheny msdeasiimunzadlumiisny nsvuiunssnidunu
VOIANN A NI 1UN1B Ny UnuInkazaINaIAyIeIn1wlneluaiu
Aeansuiaty Muwenans wagnsUszanunuluesding

Essential skills for practical work, understanding the differences
between general professional training and cooperative education in Thai

language contexts, strategies for adapting to organizational environments,

AT A
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Presentation techniques, and Co-operative study performance report

writing

effective communication within organizations, and the procedures of
cooperative education in Thai language fields, explores the role and
importance of the Thai language in mass communication, document

preparation, and organizational coordination

7024802 annafnwIsIunIelng 6(640) | 7024601 annaAN¥IRIUNETINY 6(640) | USusviain
Cooperative Education in Thai Cooperative Education in Thai ANDSUI8IIEI
MeAnfiFeuiiuannou : 7024801 nMswIsuanuwSeusviafnudiy inwensldniwlngluanmuindsuve9eIAnsase N5 leuenans
melng wagnsdeanslunhsauisuasionyu nMsdoasuagnisaireruduiusialy
Pre-requisite : 7024801 Cooperative Education Preparation in Thai DIANT miﬁﬂmu‘”{mﬁ’uwmwLLasmmei’wﬁ’zymanmmiwaiumﬁamﬂuﬁ
msufsAanuduinatludnvasninnuiiasmluaniuuszneuns | veau senuuuuasiaunlassnuaniadnuiiaenadesiuinweduniuing
ansaBouiUsusdnfuinussuesing msvhausmiugau msuddgmlu | ewdsuamumieslunsianluesdns
AN379IU @N11509AT T8 Wiauenui i waznadsaveslaseaud Application of Thai language skills in real organizational settings,
lasunaUnInY maEJmuamﬁaﬁﬂmmiﬂ’smmmmi’m&’Jammﬂmiﬁﬂmmaam including writing documents and communication within public and private
%é’ﬂg@ﬂﬂﬂiz&gﬂﬂ%’ sector organizations. It emphasizes effective communication and building
Full-time operations, able to learn to adapt to the corporate | positive relationships in the workplace. significance of Thai language in
culture, working with Colleague. Solving problems in work, prepare reports, | workplace ~communication,designing and  developing cooperative
present the progress and the assigned project, able to apply knowledge to | education projects aligned with Thai language skills to prepare for
apply professional roles in organizations
1543233 NS UBUAT19ETIA 3(2-2-5) | 1543249 N5 WBUAS19ETIA 3(2-2-5) | Wasusaiv
Creative Writing Creative Writing AN95UNYTIHIUN

AMUNUNY UTELAN NN EUBAYARULAITITYUAS1985TA WU
ANMUANASI9ETTA NNQEUAITAR TUWINAR AUANLATALALANUARASI9ETIA

ndnmsiugiuwaresiUsznavvesnulsuaivassd Tassadienu
Fouwaznsiauiden suuuunindeu anuuwandtwesnindeuluguuuy
#19 9 adanudouiivainvats Sinsginudeuvesduiefansungaisy
e UavinallAn il Anleuasieassdguuuusing
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Meaning, Category, Writing principles and art of creative writing, fundamental principles and elements of creative writing, learn
develop creative thinking, practice writing Non-fictions, fictions, based on | the fundamental principles and components of creative writing, including
individuals’” aptitude and their own creative thinking structure, content development, and various writing styles, understanding
of the differences between different writing formats while creating diverse
written works additionally, practice analyzing others' writing to evaluate
strengths, weaknesses, and applied writing techniques Practice creative
writing in different styles
1543235 nistdnwinglusulavanuasyssvrdunus 3(2-2-5) | 1543250 madeulunudomsunavy 3(2-2-5) | USuiilomseinn
Thai Usage for Advertising and Public Relations Writing in Mass Communication yjimﬁm‘iﬁ’frﬂ’m’li
wdnnslavauinazyseodunius dnvuzvesd olawuiuas néndomanarudosiu mirumadoyauasmsdunissimadou | Warwilneluo
Usgnduius Aasgiansussnduiusuazdelavanussiandng q Bnnsld | 417 unanw wazansszaduiuslusudeaisnavu Yszgndldmelulad | lewanuas
mwilveiienslavanuayUssmdug Haynusedng (A) Tumadsunudearsinavu Andeunumsiudeasinasy | Ussnduiug ns
Principles of advertising and public relations, characteristics of Basic principles of mass communication include collecting WYUTNILAZUNAIL
advertising and public relations media, analyze public relations messages | information and interviewing, writing news, articles, and public relations wagIvInsdunwal

and various types of advertising media, practice using Thai language for

advertising and public relations

1543236 NSIIIUINILALUNAY 3(2-2-5)
News and Article Writing
MANNTT JULUY waznadinisideutnuasunaruludodfivinasde
paulad Anleurnuarunaiy
Principles, forms and strategies of writing news and articles in

printed and online media, practice writing the news and articles

messages in mass communication, applying Artificial Intelligence (Al)
technology in writing mass communication works, practicing writing mass

communication works

- GeC -
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1543240 nIsEUN1E]

Interviews

3(2-2-5)

wdnnsduntvaluaznislidunival Juneunisdunivel nns
Funwainaivinng msdunvainisdeansuiay LLazmiﬁmmwzﬁ@Qﬁﬁﬁa Hn
mMsduAEal wagnsiAduATEal NMTUIEUBNAIIUAINATENATYE]

Principles for an interviewer and an interviewee, interview
processes, academic interview, mass communication interview, and
business related interview, practice interviewing as an interviewer and being

interviewed as an interviewee, giving presentations from the interviews

1543243  MSWEULASAITYANNINYNTTAELEH
wazIngnsviny

3(2-2-5)

Script Writing and Speaking for Radio and Television
Broadcasting
NANNISWBULAENAINENSEBdsagINgInsviad Aadsnisian
303 Awvimadalunmsyauazidounaingnszaoidsaasingnsvimd Anns
JouuaznanaingnszaeidsauazingInsiml anufideasunisaeuidug
UsznAveInsuussynduiug
Principles of script writing and speaking on radio and television
broadcasting, techniques of the message transmitted, technical vocabulary
and the structure of the phrase, practicing inscript writing and speaking on
broadcasting, knowledge and principle for news anchor license by Public
Relations Department

1543251 n1sdsunaznsyan1eIngnszatedes Inglnsviad
uazdofdna

3(2-2-5)

Writing and Speaking on Broadcasting and Digital Media

wannsdounazmsyensingnszaneides Inglnsieml wazde
wanmsdudusznevesraiznssunisianisnsyaeides Aanisnavied
an1slnsanwauwiand (nave.) Anujuanisidudusznia Ussyndld
paUszivg (A) Tumniiauenasiludedngnsyaneides Inglnsviad uio

o

anava

Al

8
wazn

o\ M il d

Principles of Writing and Speaking on Radio Broadcasting and
Digital Media Principles of being an announcer of the National Broadcasting
and Telecomunication Commission ( NBTC); practice as an announcer,
applying Artificial Intelligence (Al) to presenting works in broadcasting and
digital media

YSuswaivn T
wasUsumadune
5187397
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1544237 9IUUTSUISNS 3(2-2-5)

Editorial Work

1543252 uUTsNsNslugaflva 3(2-2-5)

Editorial Work in the Digital Era

ds'usnad ¥
I95197391 karUsu

unuw Wil 93581UIYeIUTIANGNS MIRIsanduatiulude nsrUIUMSHAR Uselan uazguuuuanudsuludsiugadda | desuiesein
dsfuninazdessularl vénmsfigatsnws InufuRinisussansnms UnUIMkaE T veausTINEAS dnn1siatsanAuaty nsfigaldnes
Roles, duties, and ethics of an editor, considering manuscript in ﬂg‘vimmﬁmﬁ’umsﬁuﬁu@:maLLwiﬁﬁa;&a UssyndldimalulagUayanuseiug (A)
printed media and online media, principles of proofreading, practice | TunuussIEns RNUJTRNTUIINIENS
editorial works Production process, types and formats of writing in digital
publications, roles and duties of the editor, principles for considering
manuscripts, proofreading, laws on printing and publishing information,
applying Artificial Intelligence (Al) technology in editorial work, editorial
practice
1544239  n5ilBUNTIUNSSUEIMSULAN 3(2-2-5) SN
Children Literature Writing
Fnuwnriazndnnindeuissunssudmiuiin naidonis og
MsfvuauuaAn nMsnddasedes nslddesd nsldnmuseneu dnwae
msinaueuazn1sdagUian Inllsurssanssudmviuidin
Characteristics and principles of writing children literature,
selecting stories, specifying concepts, setting plots, word and illustration
usage, how to present forms of the book, practice writing children literature
1543241 awlnegsia 3(2-2-5) | 1543253 mwlneggsia 3(2-2-5) | wasusviain
Thai for Business Thai for Business AN95UETI8I U
dnwazvosnwilnemsgsiafilflutegdu Anvinweasldnwine finwrnsldneilngluiungsfa msldnwlnefimnzauly | domeeivysan
dietimuinisdearsmsgsiaguiuusng 4 nslddeseulaidionslavanuas | an1unisaluasingUszasdnisgsiafinainuats ndnnisiugiuveanisld | msivisniandeu
N3UTEFUNUEVN9GIND mwilnglulenansuaysioasssna Hasdviuazaefldlwenanssng q fn UNANUGIND

VAT A
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Characteristics of Thai language currently used in business | N15LTHUIANUILTIAD FIYUTIAT UNAMUTINT A1502YN WATATT
contexts, practice using Thai language to develop business communication | Usgandunus mﬂ%mmlwaLﬁ'aa%ﬂammﬂizﬁﬂaLLazIﬁuﬁwﬂa]Q’%’ums
in various forms, use of online media for business advertising and public Thai language in diverse business scenarios and objectives. It
relations explores fundamental principles of using Thai in business documents and
communication, emphasizing vocabulary and language specific to various
types of documents. Students will practice writing business letters, business
reports, business articles, advertisements, and public relations materials;
use of Thai language to create positive impressions and persuade audiences
effectively
1543247 MSWHUUNAMIUNNGIND 3(2-2-5) gNLANSIEIY
Business Article Writing
ANuLLarIBNSWEUUNAIIUNINGINT AATIUNAIIUNIGGIHA 7N
WEUUNANUNNEIRAUTTANATN
Characteristics and methods of writing business articles, analyze
business articles, practice writing various types of business articles
1543242 menlngdmuauaviynis 3(2-2-5) | 1543256 ULAVIYNIT 3(2-2-5) | USusvienin

Thai for Secretarial Work

avﬂ‘iﬂﬂwLLa3ﬂ’]Wuﬁﬁﬁm%aﬂﬂ’]‘lﬂﬂwEJI‘]N’WL&‘U’]HWH NINALASNTT
Weudmiunuaniynis Msldmelulagdnnisnuenaiswazaudingmu ns
Wawyadnam HnuuRauawiunis

Characteristics and importance of Thai language in secretarial
work, speaking and writing for secretarial work, use of technology to
manage documents and office work, personality development, practice

doing secretarial work

Secretarial Work

unum mifivenarynis awilneluauiariynig nisdnse
Usganuau MsInvinisdesunis n1sdnnisuseyy n1svisedeuisenis
Useau msldinalulagdnnisnuienaisuasaudinaguy msWamuiyainaiw
HAnuuEnisauavIunig

Roles and Duties of the secretary, thai in secretarial work, liaison,

preparation of official documents, meeting arrangements, and agendas,

Fogredn fedue
518707 Uagysan
msfuidonin

M lngdmsuanu
LAUIYNNT
YAGNNINUAY

158 mdamslne
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1543246 ‘Lgﬂﬁﬂmwuazmim%ﬁ'&ﬂﬂ%8 3(2-2-5) | Using technology to manage paperwork and office work, personality
Personality and Etiquettes of Thai Society development, secretarial practice
NsRALIYASNANLAEINSEN VDI IANlneauang 9 Timangauiv
gaady N1sduasunmanvalvesyanatiueldns Inujufyadnninuwasunsem
SRNGAGHINE
Training personality and etiquettes of Thai society which
appropriate to the present time, promoting imasges of the people in an
organization, practice personality and etiquettes of Thai society
1544234 nsldnenlnedniun1sinnu 3(2-2-5)
Thai Usage for Event Management
“ANN1S JUWUU wazkuimsdmiumsdanuludnuaesng 4 1nns
Tnmwlnefiomsinnulugugiuinveunisinny
Principles, forms, and guidelines of organizing various events,
practice Thai language usage for organizing events as an event organizer
1543245 nsldweniawasuszgnddmiusuditiney 3(2-2-5) | 1543254 msldgananlsuszenddmiuamudineu 3(2-2-5) | Wasuedue
Usage of Application Software for Office Works Usage of Application Software for Office Works 3187390

Wnwensldaouiiamedii oussy ndfldlunisvinaudiusig 4 lu
AN 19U NUATULBNETT IUANUNNTAILIN usUNSEEUeYeYa MY
gonldufUszgndililugailagi

Computer skill for related office works such as document works,

calculation, presentation via current application software

anautRuaziliiduiiuguresmenduaslalasvenyi 13sn lalasven
wondiea lalaswer waneiwosd wazeonldusianisionansdu «q Useyndld
gaduIsluuIunvesnsyihauludingau msdaitenas n1sdnnsteys
warNTULAUBNAIU

Basic features and functions of microsoft word, microsoft excel,
microsoft powerpoint, and other document management software;
application of these tools in office work contexts, focusing on document
creation, data management, and presentation

- 6%C -
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1543248 msuandelusilusugsia 3(2-2-5) | 1543255 msuandelumilusugsia 3(2-2-5) | Wasusviaivuay
New media creation for business New Media Production in Business ANB3UIETIEIN
Lufn Audnvazvesdolui nmandndelnl nisldnulneiiie unAniiugiuresdelmlluuiunvessfa melinsesiaudesnis
afrsassdidomludelnl Tinsesinsldnnineludelnd Anadedelmidle | vesngudvane nadendofimansaunuinguszasdnnsgsia Annnsld
AuaiufangIUNIegsia gowdniiaziaiosdefduiulunmsnandelval msndndonm nmandandoides
Creating concepts and methods of new media, language analysis, | kazn1ssnsiadnle Ingldtdyarusshvgrelunisineu
using Thai language to create an effective new media, practicing produce Introduces the fundamental concepts of new media in the
new media for effective business activities business context, analyzing target audience needs and selecting
appropriate media to achieve business objectives; experience with
essential software and tools for new media production, including creating
visual media, audio production, and video editing using Artificial Intelligence
as a support tool
1542222 n158URAIY 3(2-2-5) | 1542315 M581UAAIN 3(2-2-5) | YSusviasneiviuay
Interpretative Reading Interpretative Reading AND5UNTI8IUN
ANNUNEY UENNTT LATNIZUIUNITOURAIN HNAAIILITIUNTIY AUYNNY YANNITHAZNIZUIUNITIIURAIIN BIURAIY
Uszansng q idesuiuardosnses neludedsiuiuardesoulan 5snTIIUsEANAe Tedeauiuaziesnses seludediuinazdosaulal
Meanings, principles and processes of interpretative reading, | RAfIANMUTEUUTELANAN 9
practice interpreting different types of literature, including prose and poetry Meanings, principles and processes of interpretative reading, practice
in printed and online media interpreting different types of literature, including prose and poetry in
printed and online media; practice interpreting various types of writing
1543116 WALINISHUULEEUNE NG 3(3-0-6) YNLANTILIN

Development of Thai Language Textbooks
ANuay L ENT LATLUIAAYDILUULTBUNIYIINY WAILIN15YBS
WU BUM W IneaTeR o
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Characteristics, contents, concepts and development of Thai

language textbooks in different periods of time

1543411 23504NTIUFIAULAZAITIEDY 3(3-0-6)

Political and Social Literary Works

AUMNY LAZANYUYTDIITIANTINAIANLAZATLIDY 2AUARLAY
auduiuSsEninnsTanssudnuazn1sdies esvissanssuierTudny
TGEMESN

Meanings and characteristics of political and social literary
works, ideal and relationship between the political and social literary

works, analyze political and social literary works

YNLANTI8IU

1544318 2ssundtonvading 3(3-0-6)
Masterpieces of Thai Literary Works
Useld sUuuy o LazAnANvaNITIAARLON Bvidnaiise
IIIUNTTUFUNAS LABNANY1ITTUARYTELANAIS 9
History, forms, contents and values of masterpieces of literary

works, influence on later literature, study various types of literature

YALANII8I

1543121 udanssumswandenisizoudnunlne 3(2-2-5)
Innovation in Thai Language Learning Media Production
ATMUMHNEVDINUATNATIA AVIUARATIATIA WAz U InnTsU NaNN1S

wandon1si3ousnwlng nandenssouinuinesiomaluladlugafdsa

ahuassAlasanuiendladgmnisSeuimwingluiogiu
Meaning of the creative work, creativity and innovation, principles

of Thai language learning media production, media production with digital

e lud
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technology, create a project to solve the current problems of learning Thai
language
1543317  2550uARAEDY 3(3-0-6) | 1543321 M3ANYIITIUARINY 3(2-2-5) | USusednlungy
Didactic Literature Thai Literature Study Jyndeniiu tHu
e n1en AavznisUseiusuasiaINg AaeAIUUNUM ANNMINY  Anvale UTelnn 83AUTENoU UaEANAIYBNSIUARAINEY | S18vluyn
wihfivenssunfmaousioding wmiasgissunfaou NANN1IANYITIUAR AT IevidnwuzlanzveIssuadingludiuguuuy | (Module) 4) a7
Contents, language, art of writing and development including | ilew wwAn uwaznaIsnIsUsestug Andnsesiasahssanilng mMwlneidie
roles of didactic literature in society, guidelines for analysis of didactic Meaning, characteristics, types, elements, and values of Thai Zj‘uﬂ/ﬁam‘w J5u
literature literature. Principles of literary study Analyze the characteristics of Thai Ao U

literature in terms of style, content, concepts, and literary strategies;

WIUNSEINIATIZIAE

practice analyzing and criticizing unlnanla
guisunnluy
55uAR Y
1543315 n1SANEIITIUARLNY 3(2-2-5)
Thai Literature Study
AMNNINY dnvalg Uselan 8eaUsEnau LLazﬂmﬁwanSimﬂﬁlm
nANNSANENTINAR  AnATzisIaAfing
Meanings, characteristics, types, compositions, and value of Thai
literatures, principles of literature studies, practice analyzing Thai literatures
1543322 nAenvadineg 3(2-2-5) | seivlul

Master Poet of Thai

UNUIN AMNEIAYInIen Uszih 970 uaznaduueaniten
voslny Anseinanuiu 4 vesninddvisnadedenulnglunsazeaady Tusu
sULUY o nalsnsvssiug waranuduiudvaskanuiuuiunmedny
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An3919lNaUTeINT A3 NEITANAIIUTRENTIINLTITUAalaluIIuTRY
AN

The role and importance of great poets, history, life and works
of great Thai poets. analysis of outstanding works of poets that influenced
Thai society in each era in terms of form, content, composition techniques
and the relationship of the works to the social context; practice criticizing

the works of poets. create poetry from inspiration in the works of great

poets
1543316 N158UAUN 3(2-2-5) | 1543122 Rausn1seuaanides 3(2-2-5) | Ysusednlungy
Rhetorics Reading The Art of Reading Thai Poetry Iy ndeniny Ju
nanniseruAun n1serueenideligndesniudnusifuasy JULUUYReAUsEIUS ndnn1se1ueanideInnugalaiig 383 LUYAIN
Fundnual Msutnssaneu maudessiiniun msldidodenumngly | fe q Aadzluniseueenidssiosuinaziesnses @avznisoonidedunis | (Module) 4) i
donadosfuiiomuarersualludes dnsufumisdosutuasfosnses uand Bnenusenidesiosutazioensos mulneiiie
Principles of rhetorical reading, Pronouncing correctly Format of poetry Principles of reading aloud according to quw%‘amw
according to orthography and prosody, punctuation, intonation, voice | purposeThe art of reading aloud prose and poetry The art of pronunciation
conveying meaning which consistent to story’s contents and tones, practice | in performance Practice reading prose and poetry aloud
rhetorical reading in proses and poems
1543415 2530un335u3197a luUsemalne 3(2-2-5) | seivibnl

Literature Awards in Thailand

UsedR Anuduniwazyseinnuessiatalssunssululssinalneg
qmammimimﬂﬁsmﬁ%’mﬁizmmsmﬂﬁm ngLNYINITARAIITIUNTIULY
UszwAlvevesdnuseninissanssy iudeyaissaunssuseialulsendlne
AATIEMITIUNTINITA 51985 IANUTYUAMULNUINVBIITTUNTTUINTA
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History, History and Types of Literary Awards in Thailand Literary
industry that organizes literary contests Rules for Selecting Literature in
Thailand of Literary Contest Organizers, collect Literature Awards in

Thailand, analyze literature awards, creating writing according to the criteria

of the literary awards
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